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Gurluşyk we senagat toplumynyň işgärleriniň gününi döretmek hakynda

Berkarar döwletimiziň bagtyýarlyk döwründe ýurdumyzyň gurluşyk, energetika, jemagat hojalygy 
we senagat pudaklaryny ösdürmekde, ylmy-tehniki innowasiýalaryň gazananlaryna esaslanyp, 
öndürilýän önümleriň we edilýän hyzmatlaryň möçberini artdyrmakda hem-de täze belentliklere 
ýetirmekde toplumyň işgärleriniň halal we tutanýerli zähmetini dabaralandyrmak maksady bilen, 
karar edýärin:

1. Gurluşyk we senagat toplumynyň işgärleriniň gününi döretmeli we bu baýramy her ýylyň 6-njy 
awgustynda belläp geçmeli.

2. Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik ministrligi, Türkmenistanyň Energetika ministrligi, 
Türkmenistanyň Senagat we gurluşyk önümçiligi ministrligi, «Türkmenhimiýa» döwlet konserni hem-
de welaýatlaryň we Aşgabat şäheriniň häkimlikleri Gurluşyk we senagat toplumynyň işgärleriniň 
gününiň ýokary derejede hem-de guramaçylykly bellenip geçilmegini üpjün etmeli.

3. Türkmenistanyň Gurluşyk we binagärlik ministrligi, Türkmenistanyň Energetika ministrligi, 
Türkmenistanyň Senagat we gurluşyk önümçiligi ministrligi hem-de «Türkmenhimiýa» döwlet 
konserni Türkmenistanyň Adalat ministrligi bilen bilelikde şu Permandan gelip çykýan üýtgetmeleri 
we goşmaçalary Türkmenistanyň kanunçylygyna girizmek baradaky teklipleri bir aý möhletde 
taýýarlamaly we Türkmenistanyň Ministrler Kabinetine bermeli. 

Türkmenistanyň Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW 

Aşgabat şäheri, 2021-nji ýylyň 24-nji dekabry.

On the establishment of the Day of Workers of the Construction and Industrial complex

In order to honor in the era of power and happiness the conscientious and selfless work of the 
workers of the complex for the development of the construction, energy, utilities and industry of our 
country, the increase in the volume of products and services provided on the basis of scientific and 
technological innovations, the achievement of new heights, I decide:

1. Establish a Day for workers in the construction and industrial complex and celebrate this holiday 
annually on August 6th.

2. The Ministry of Construction and Architecture of Turkmenistan, the Ministry of Energy 
of Turkmenistan, the Ministry of Industry and Construction Production, the State Concern 
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Об учреждении Дня работников строительного и промышленного комплекса

В целях чествования в эпоху могущества и счастья добросовестного и самоотверженного 
труда работников комплекса по развитию сфер строительства, энергетики, коммунального 
хозяйства и промышленности нашей страны, увеличению на основе научно- технических 
инноваций объёмов выпускаемой продукции и оказываемых услуг, достижению новых высот 
постановляю:

1. Учредить день работников строительного и промышленного комплекса и отмечать этот 
праздник ежегодно 6 августа.

2. Министерству строительства и архитектуры Туркменистана, Министерству энергетики 
Туркменистана, Министерству промышленности и строительного производства, Государ-
ственному концерну «Türkmenhimiýa», а также хякимликам велаятов и города Ашхабада 
обеспечить проведение дня работников строительного и промышленного комплекса на высоком 
организационном уровне.

3. Министерству строительства и архитектуры Туркменистана, Министерству энергетики 
Туркменистана, Министерству промышленности и строительного производства и Государ-
ственному концерну «Türkmenhimiýa» совместно с Министерством адалат Туркменистана в 
месячный срок подготовить и представить в Кабинет Министров Туркменистана предложения о 
внесении в законодательство Туркменистана изменений и дополнений, вытекающих из данного 
Указа.

Президент Туркменистана
Гурбангулы БЕРДЫМУХАМЕДОВ

г. Ашхабад, 24 декабря 2021 года.

«Türkmenhimiýa», as well as the khyakimliks of the velayats and the city of Ashgabat ensure 
that the day of construction and industrial complex workers is held at a high organizational 
level.

3. The Ministry of Construction and Architecture of Turkmenistan, the Ministry of Energy 
of Turkmenistan, the Ministry of Industry and Construction Production and the State Concern 
«Türkmenhimiýa» together with the Ministry of Adalat of Turkmenistan, within a month, prepare 
and submit proposals to the Cabinet of Ministers of Turkmenistan on introducing amendments and 
additions to the legislation of Turkmenistan arising from of this Decree.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV

Ashgabat, December 24, 2021.
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HER ýyl paý tag ty my zyň aja-
ýyp bi na gär lik top lu my nyň 
üs ti tä ze tä sin bi na lar we 

des ga lar bi len ýe ti ril ýär. Olar Ber-
ka rar döw le ti mi ziň bag ty ýar lyk 
döw rü niň aý dyň ny şan la ry bo lup 
dur ýar. Ga dy my dö wür ler de Be-
ýik Ýü pek ýo lu nyň mö hüm mer-
ke zin de ýer le şen eziz Wa ta ny myz 
hä zir ki wagt da bu meş hur ýo ly 
tä ze ta ry hy ýag daý lar da gaý ta dan 
di kelt mek işi ne iş jeň gat naş ýar. 
Azi ýa nyň ha ky ky mer je ni bo lan 
Aş ga bat işe wür lik we sy ýa hat-
çy lyk mer ke zi ne öw rü lip, da şa ry 
ýurt ly myh man la ryň bar ha kö pü-
si ni özü ne çek ýär. Bu ýer de tä-
ze bi na lar dyr des ga lar yzy gi der li 
açyl ýar. 

ЕVERY year the capital of 
Turkmenistan grows with 
new beautiful buildings and 

structures, which are its kind of 
«visiting cards», visible symbols 
of the era of might and happi-
ness. Our Fatherland, through 
which the Great Silk Road route 
ran in ancient times, is now ta­
king a proactive and active part in 
the process of reviving this leg-
endary route in the new historical 
realities. Ashgabat, a true pearl 
of Asia, is also confidently estab-
lishing itself as a business and 
tourist center, attracting more 
and more foreign guests. A series 
of architectural premieres follow 
one after another here.

ЕЖЕГОДНО столица Туркме-
нистана прирастает новыми 
прекрасными зданиями и 

сооружениями, которые  являются 
её своеобразными «визитными 
карточками», зримыми символами 
эпохи могущества и счастья. Наша 
Отчизна, по территории которой в 
давние времена пролегал марш-
рут Великого Шёлкового пути, 
ныне принимает инициативное и 
деятельное участие в процессе 
возрождения этой легендарной 
трассы в новых исторических реа-
лиях. Ашхабад – подлинная жем-
чужина Азии – также уверенно ут-
верждается в качестве делового и 
туристического центра, привлекая 
всё больше зарубежных гостей. 

Kĩ-UGURLY IŞEWÜRLIK MERKE7LI 
TÄ7E ́GARAGUM̂ ,TELI
NEW %,TEL WIT% MULTI˸-R,#ILE
BUSINESS  ENTER ́KARAKUM̂
ǁǂƼÇѾ ǂǆƾÔÉ ǅ ǀǁǂƽǂǃǄǂǇÅÔÉǁÇǀ
ÈÅÌǁƾǅ˸ËƾǁǆǄǂǀ ́ƿƻǄƻƿÖǀ̂
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19-njy no ýabr da hormatly 

Prezident imiz  Gurbanguly 
Berdimuhamedow kö pu gur ly işe-
wür lik mer kez li ka şaň «Ga ra gum» 
ote li niň açy lyş da ba ra sy na gat naş-
dy. Bu des ga türk men paý tag ty nyň 
ýe ne-de bir aja ýyp kün jek le ri niň 
bi ri ne öw rül di. Kö pu gur ly işe wür-
lik mer kez li «Ga ra gum» myh man-
ha na sy nyň gur lu şy gy na 2018-nji 
ýy lyň sent ýab ryn da ba dal ga be ril-
di. A.Ny ýa zow şa ýo ly bi len Ho ja 
Ah met Ýa sa wy kö çe si niň çat ry gy-
nyň ýa nyn da, paý tag ty my zyň Hal-
ka ra ho wa men zi li niň go la ýyn da 
gur lan tä ze myh man ha na – işe-
wür lik top lu my özü niň tä sin keş-
bi bi len ta pa wut lan ýar. On da bi-
na gär lik ul ga myn da ky öň de ba ry jy 
ýö rel ge ler mil li bi na gär li giň iň go-
wy däp le ri bi len saz la şyk ly ut gaş-
ýar. Bu tas la ma ny dur mu şa ge çir-
mek ýur du myz bi len öň den bä ri 
hyz mat daş lyk edip gel ýän «Rö ne-
sans Hol ding» türk kom pa ni ýa sy-
na yna nyl dy.

Ote liň ady bi len saz la şyk da, 
onuň bi na gär li gin de we be ze gin de 
Türk me nis ta nyň tä sin te bi gy gym-
mat lyk la ry nyň bi ri bo lan giň Ga ra-
gum säh ra sy nyň, onuň aja ýyp ýer-
le ri niň keş bi öz be ýa ny ny tap dy. Öz 
ara la ryn da saz la şyk ly bir leş di ri len 
top lu myň mer ke zi hem-de onuň 
gap da lyn da ky iki bi na nyň keş bi çä-
ge alaň la ry ny ýa dy ňa sal ýar. Bi na-
gär lik top lu my nyň üs tü ni ýe ti ren 
ak öý bol sa, mil li keş bi ýat lad ýar. 
Ga ra gum säh ra sy nyň çä ge le ri niň 
al tyn sow reň ki ote li be ze ýän wit-
raž lar da hem öz be ýa ny ny tap dy. 

Hal ka ra hyz mat daş ly gy ny gi-
ňelt mek de, işe wür lik gat na şyk-
la ry ny ös dür mek de mö hüm orun 
eýe le jek bu myh man ha na da hyz-
ma tyň hä zir ki za man ösen ta lap-
la ry na la ýyk gel ýän şert ler dö re-
dil di. Be ýik li gi 40 met re ba ra bar 
ýe di gat dan yba rat, umu my meý-
da ny 6,8 gek tar bo lan bu aja ýyp 
myh man ha na da ýo ka ry de re je li 
myh man la ry ka bul et mek, ola ryň 
ra hat dynç al ma gy, dür li çä re le ri 

On November 19, President 
Gurbanguly Berdimuhamedov 
took part in the solemn cere-
mony of opening a fashionable 
hotel with a multi­profile busi-
ness center «Garagum», which 
has become another bright sight 
of the Turkmen capital. Its con-
struction started in September 
2018. Erected at the intersec-
tion of Atamurat Niyazov Avenue 
and Khoja Akhmet Yasavi Street, 
near the Ashgabat Internatio­
nal Airport, it is distinguished by 
its original appearance, in which 
advanced trends in the field of 
architecture are harmoniously 
combined with the national flavor. 
The implementation of this proj-
ect was entrusted to the Turkish 
company «Rönesans Holding», a 
long­standing business partner 
of our country.

Consistent with the name of 
the hotel in its architectonics and 
design, the image of a unique 
natural landmark of Turkme­
nistan – the majestic Karakum 
desert with its mesmerizing land-
scapes – has been embo died. The 
central and two side buildings 
of the complex, interconnect-
ed by smooth contours, seem to 
repeat the outlines of the dunes 
enveloping the bloo ming oasis, 
and the stylized yurt, organically 
complementing the overall com-
position, emphasi zes the nation-
al flavor. The gol den color of the 
Karakum sands is also reflected 
in the stained­glass windows that 
adorn the hotel, sparkling in the 
bright rays of the sun.

The hotel, designed to take 
an important place in the expan-
sion of international coo peration, 
the development of business ties, 
has created conditions that meet 
high modern requirements. This 
seven­storey fashionable com-
plex with a height of up to 40 
meters and a total area of 6.8 
hectares has all the possibili-

Череда архитектурных премьер 
следуют здесь одна за другой.

1 9  н о я б р я  П р е з и д е н т 
 Гурбангулы Бердымухамедов при-
нял участие в торжественной цере-
монии открытия фешенебельного 
отеля с многопрофильным бизнес-
центром «Garagum», который стал 
ещё одной яркой достопримеча-
тельностью турк менской столицы. 
Его строительство стартовало в 
сентябре 2018 года. Возведённый 
на пересечении проспекта Атаму-
рата  Ниязова и улицы Ходжа Ахме-
та Ясави, рядом с Международным 
аэропортом Ашхабада, он отли-
чается оригинальным обликом, в 
котором передовые тенденции в 
области архитектуры гармонично 
сочетаются с национальным коло-
ритом. Реализация этого проекта 
была доверена турецкой компании 
«Rönesans Holding» – давнему де-
ловому партнёру нашей страны.

Созвучно названию отеля в его 
архитектонике и дизайне нашёл во-
площение образ уникальной при-
родной достопримечательнос ти 
Туркменистана – величественной 
пустыни Каракум с её завораживаю-
щими ландшафтами. Центральный и 
два боковых корпуса комплекса, со-
единённые между собой плавными 
контурами, словно повторяют очер-
тания барханов, огибающих цвету-
щий оазис, а стилизованная юрта, 
органично дополняющая общую 
композицию, подчёркивает нацио-
нальный колорит. Золотистый цвет 
каракумских песков также отражён 
в украшающих отель витражах, 
сверкающих в ярких лучах солнца.

В отеле, призванном занять 
важное место в деле расширения 
международного сотрудничества, 
развития деловых связей, созда-
ны условия, соответствующие вы-
соким современным требованиям. 
Этот семиэтажный фешенебельный 
комплекс высотой до 40 метров и 
общей площадью 6,8 гектара рас-
полагает всеми возможностями 
для приёма высокопоставленных 
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ge çir mek üçin äh li müm kin çi lik ler 
bar. Myh man otag la ry nyň 87-sin-
de hem gel ýän adam la ry türk-
men myh man sö ýer li gi bi len gar-
şy la ma ga we hyz mat et mä ge äh li 
şert ler göz öňün de tu tul dy. Onuň 
gur lu şy gyn da we ti mar la mak iş-
le rin de ýo ka ry hil li se riş de ler, şol 
san da gra nit, mer mer we beý le ki-
ler ula nyl dy. Ola ry se çip al mak da 
bu se riş de le riň ula nyş hä si ýet na-
ma la ry, hu su san-da, berk li gi, yg-
ty bar ly ly gy, eko lo gi ýa ta lap la ry na 
la ýyk gel ýän di gi hem-de Türk me-
nis ta nyň te bi gy-ho wa şert le ri göz 
öňün de tu tul dy. Şu nuň bi len bir 
ha tar da top lu myň ýo ka ry seýs mi ki 
dur nuk ly ly gy üp jün edil di. 

Top lu myň üýt ge şik bi na gär lik 
keş bi örän çyl şy rym ly üçek gur-
luş la ry nyň tas la ma sy ny iş läp taý-
ýar la mak da we gur mak da dün ýä-
niň öň de ba ry jy la ry nyň bi ri bo lan 
BE MO kom pa ni ýa sy nyň teh no lo gi-
ýa la ry ar ka ly ama la aşy ryl dy. Üçe-
giň fa sa da geç ýän su du ry BE MO-
MON RO er kin nus ga pa nel le rin den 
ýa sal dy, op ti ki te kiz ör tük bol sa 
BE MO-SMOOTH ul ga my ar ka ly dö-
re dil di. Üçe giň te kiz 3D geo met ri-
ýa sy BE MO-DO ME saz lan ýan we 
pa ra met ri ki dö re di len kö mek çi 
gur luş bi len ga za nyl dy, ol gur lu şyň 
esa sy kar ka sy nyň nus ga sy ny te kiz 
eg relen gör nü şe ge tir ýär. BE MO-
MON RO er kin nus ga nyň pa nel ler 
ul ga my gur lu şyk meý dan ça syn da 
ýö ri te en jam lar da ýa sal dy. Her bir 
pa ne liň üýt ge ýän uzyn ly gy, ini we 
ra dius la ry bo lup, ola ryň aý ry baş-
ga gör nü şi bol ýar. Önüm çi lik we 
ýyg na ma iş le ri ni amat laş dyr mak, 
esa san-da tu tuş gur lu şyň dur nuk-
ly ly gy ny we hi li ni en çe me on ýyl-
lyk la ra ba ra bar üp jün et mek üçin 
BE MO-nyň hü när men le ri ta ra pyn-
dan bu çyl şy rym ly des ga nyň tas-
la ma sy dü zü len de äh li ýag daý lar 
göz öňü ne tu tul dy. 

Ote le gi ren le rin de, myh man-
lar il ki bi len aja ýyp be ze gi bi len ta-
pa wut lan ýan giň mer ke zi eý wa na 
bar ýar lar. Bi na da 87 sa ny otag – 

ties for receiving high­ranking 
guests, their comfortable rest, 
and holding various forums. In 
all 87 rooms provide all condi-
tions for receiving  and serving 
guests with Turkmen hospitality. 
In its construction and decora-
tion, high­quality materials were 
used, including granite, marble, 
etc., the choice of which consid-
ered their performance charac-
teristics, in particular, strength, 
reliability, environmental friend-
liness, as well as the natural and 
clima tic conditions of Turkmen-
istan. Along with this, the con-
struction is seismic resistant.

The unusual architectu ral 
appearance of the complex is re-
alized thanks to the technologies 
of the BEMO company ­ an inter-
national leader in the field of de-
sign and installation of high­com-
plexity roofs. The contours of the 
roof, passing into the facade, are 
made of free­form BEMO­MON-
RO panels, and the optically 
smooth surface is crea ted us-
ing the BEMO­SMOOTH system. 
Smooth 3D geometry of the roof 
surface is achieved thanks to the 
adjustable and parametrically 
designed auxi liary structure BE-
MO­DOME, which brings the seg-
mented shape of the main frame 
of the structure to a smoothly 
curved appearance. The BE-
MO­MONRO free­form panel sys-
tem was manufactured on special 
mobile machines directly on the 
construction site. Each panel has 
variable lengths, widths, and ra-
dii, and thus the individuality of 
the form. The BEMO specia lists 
considered and calculated the to-
tality of all the main factors when 
designing this complex object to 
optimize the production and as-
sembly processes and, most im-
portantly, to facilitate installa-
tion and ensure the stability and 
quality of the entire structure for 
many decades.

гостей, их комфортного отдыха, 
проведения различных форумов. 
В 87 номерах предусмотрены все 
условия для приёма и обслужива-
ния гостей с туркменским госте-
приимством. В его строительстве 
и отделке использовались высоко-
качественные материалы, включая 
гранит, мрамор и др., при выборе 
которых учитывались их эксплу-
атационные характеристики, в 
частности, прочность, надёжность, 
экологичность, а также природно-
климатические условия Туркменис-
тана. Наряду с этим обеспечена 
сейсмостойкость строительства.

Необычный архитектурный об-
лик комплекса реализован благо-
даря технологиям компании BEMO – 
международного лидера в области 
проектирования и устройства кро-
вель высокой сложности. Контуры 
кровли, переходящие в фасад, сде-
ланы из панелей свободной формы 
BEMO-MONRO, а оптически гладкая 
поверхность создана с помощью 
сис темы BEMO-SMOOTH. Гладкая 
3D геометрия поверхности кровли 
достигнута благодаря регулируе-
мой и параметрически сконструиро-
ванной вспомогательной конструк-
ции BEMO-DOME, которая приводит 
сегментированную форму основного 
каркаса конструкции к гладкому 
плавно изогнутому виду. Система 
панелей свободной формы BEMO-
MONRO изготовлена на специаль-
ных мобильных станках непосред-
ственно на стройплощадке. Каждая 
панель имеет переменную длину, 
ширину и радиусы и, тем самым, 
индивидуальность формы. Специ-
алистами BEMO была учтена и рас-
считана совокупность всех главных 
факторов при проектировании этого 
сложного объекта, чтобы оптими-
зировать процессы производства и 
комплектации и, самое главное, 
облегчить монтаж и обеспечить 
устойчивость и качество всей кон-
струкции на многие десятилетия.

При входе в отель посетители 
сначала попадают в просторное 

AKTU
AL / ACTU

AL / АКТУАЛ
ЬН

О



TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI6
AK

TU
AL

 / 
AC

TU
AL

 / 
АК

ТУ
АЛ

ЬН
О

фойе со всеми соответствующими 
атрибутами. В здании размести-
лись 87 номеров, в том числе 17 
стандартных, 8 – семейных (класса 
сьют), 47 – класса люкс и 15 – супер-
люкс, рассчитанных в целом на 204 
места. Независимо от класса все 
номера гостиничного комплекса 
полностью соответствуют между-
народным стандартам. В них пред-
усмотрено всё необходимое для 
комфортного проживания, включая 
роскошную удобную мебель, осна-
щение помещений современным 
оборудованием, а также эстетичес-
кую составляющую. Дизайн номе-
ров отличается выдержанным сти-
лем и гармонией цветовой гаммы с 
преобладанием тёплых оттенков, в 
том числе золотистых и бежевых, 
под тон неповторимых каракум-
ских пейзажей. Особый колорит и 
изысканность интерьерам придаёт 
продуманное использование эле-
ментов национального декора, ор-
ганичное сочетание классических 
и современных тенденций. В целом 
это создаёт уютную и вместе с тем 
респектабельную атмосферу, по-
вышает привлекательность ново-
го отеля для иностранных гостей.

Помимо этого, предусмотрена 
соответствующая инфраструктура 
для культурного отдыха и занятий 
спортом. К услугам гостей – ресто-
раны, отделение SPA, фитнес-зал, 
оборудованный различными тре-
нажёрами, крытый плавательный 
бассейн, салон красоты. Имеется 
здесь и банкетный зал на 500 мест. 
Предусмотрены также магазины и 
медпункт. Во входящем в структуру 
комплекса многопрофильном биз-
нес-центре обеспечены оптималь-
ные возможности для проведения 
деловых встреч, переговоров и 
мероприятий различного формата.

Прилегающая к объекту тер-
ритория благоустроена и озелене-
на. Здесь сооружены фонтаны, вы-
сажены многочисленные саженцы 
деревьев и кустарников, различ-
ные цветы.

Upon entering the hotel, visi­
tors first enter a spacious lobby 
with all the appropriate attri-
butes. The building houses 87 
rooms, including 17 standard, 8 
– family (suite), 47 – luxury and 
15 ­ super­luxury, designed for a 
total of 204 beds. Regardless of 
the class, all rooms of the hotel 
complex fully comply with inter-
national standards. They provide 
everything you need for a com-
fortable stay, including luxurious 
comfortable furniture, furnishing 
the premises with modern equip-
ment, as well as an aesthetic 
component. The design of the 
rooms is distinguished by a sus-
tained style and harmony of co­
lors with a predominance of warm 
shades, including golden and 
beige, to match the unique Kara­
kum landscapes. The thoughtful 
use of elements of national de-
cor, an organic combination of 
classic and modern trends give a 
special flavor and sophistication 
to the interiors. In general, this 
creates a cozy and at the same 
time respectable atmosphere, in-
creases the attractiveness of the 
new hotel for foreign guests.

In addition, there is an ap-
propriate infrastructure for cul-
tural recreation and sports. At 
guests' service are restaurants, a 
SPA department, a fitness room 
equipped with various exercise 
machines, an indoor swimming 
pool, and a beauty salon. There is 
also a banquet hall for 500 seats. 
There are also shops and a first­
aid post. The diversified business 
center, which is part of the struc-
ture of the complex, provides 
optimal opportunities for holding 
business meetings, negotiations 
and events of various formats.

The territory adjacent to the 
object is landscaped. Fountains 
have been built here, numerous 
seedlings of trees and shrubs, and 
various flowers have been planted.

17-si stan dart, 8-si maş ga la (sýut 
de re je li), 47-si lýuks, 15-si su per 
lýuks otag la ry ýerleşýär. Olar je-
mi 204 or na ni ýet le nen dir. De re-
je si ne ga ra maz dan, myh man ha na 
top lu my nyň äh li otag la ry hal ka ra 
stan dart la ry na do ly la ýyk gel ýär. 
Olar da ra hat ýa şa mak üçin äh-
li zat lar, şol san da oňaýly me bel-
ler, otag la ryň döw re bap en jam lar 
bi len üp jün çi li gi hem-de es te ti ki 
aý ra tyn lyk lar göz öňün de tu tul-
dy. Otag la ryň be ze gi öz bo luş ly ly-
gy hem-de kö pö wüş gin li reňk le-
riň saz la şy gy bi len ta pa wut lan ýar. 
Şun da my la ýym reňk ler, şol san da 
Ga ra gum säh ra sy nyň gaý ta lan ma-
jak te bi ga ty bi len saz laş ýan al tyn-
sow we goň ras reňk ler ag dyk lyk 
ed ýär. Umu man, mu nuň özi örän 
oňaý ly we şol bir wag tyň özün de 
myh man sö ýer lik ýag da ýy ny dö-
red ip, tä ze ote liň da şa ry ýurt ly 
myh man lar üçin özü ne çe ki ji li gi ni 
ýo kar lan dyr ýar.

Mun dan baş ga-da, me de ni-
ýet li dynç al mak we sport bi len 
meş gul lan mak üçin de giş li dü züm 
göz öňün de tu tul dy. Res to ran lar, 
SPA bö lü mi, dür li tre naž ýor lar bi-
len en jam laş dy ry lan fit nes za ly, 
üs ti ýa pyk suw da ýü zül ýän ho wuz, 
gö zel lik sa lo ny myh man la ryň hyz-
ma tyn da dyr. Bu ýer de 500 orun lyk 
toý me ka ny bar. Şeý le hem dü-
kan lar, luk man çy lyk no ka dy göz 
öňün de tu tul dy. Top lu myň dü zü-
mi ne gir ýän kö pu gur ly işe wür lik 
mer ke zin de işe wür lik du şu şyk la-
ry, gep le şik le ri we dür li çä re le ri 
ge çir mek üçin oňaý ly müm kin çi-
lik ler üp jün edil di. 

Top lu ma ýa na şyk ýer ler aba-
dan laş dy ryl dy we ba gy-bos san ly-
ga bü rel di. Bu ýer de suw çüw dü-
rim le ri gu rul dy, agaç na hal la ryň 
köp san ly sy otur dyl dy, dür li gül ler 
ekil di.

Şol gün ote liň ýa nyn da açy-
lan «Er kin» at ly tä ze döw re bap 
se ýil gä hi hor mat ly Pre zi den ti miz 
Gurbanguly Ber dimuham e do wyň 
baştutanly gyn da ýaý baň lan dy ry lan 
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В тот же день рядом с  отелем 
состоялось открытие ландшафтно-
го парка, получившего название 
«Эркин». Проект, осуществлённый 
в результате развёрнутой под руко-
водством Президента Гурбангулы 
 Бердымухамедова градостроитель-
ной программы развития  Ашхабада, 
стал замечательным подарком 
его жителям в год 30-летия неза-
висимости Отчизны и 140-летия 
главного города страны. Он раски-
нулся на участке между проспектом 
А.Ниязова и Амударьинской ули-
цей, а также улицами Ходжа Ахмета 
Ясави и Бердыназара Худайназаро-
ва. Общая площадь новой парко-
вой зоны составляет 16, 97 гектара. 
В центральной части расположен 
22-метровый флагшток, на ко-
тором развевается Зелёный стяг 
 нашей независимой Отчизны.

В парке обустроены места для 
отдыха, установлены оригинальные 
осветительные фонари, проложены 
пешеходные и велосипедные до-
рожки. Трасса для любителей вело-
спорта проложена и вокруг парко-
вой территории, а по обеим сторонам 
большой автостоянки отведены 
места для парковки велосипедов. 
Зелёная зона украшена яркими эле-
ментами ландшафтного дизайна. По 
всему периметру парка высажено 
более 7 тысяч растений, в том чис-
ле – можжевельник, лиственные и 
хвойные деревья, разбиты цветоч-
ные клумбы и флористические ком-
позиции. Две компрессорные стан-
ции и резервуары для воды будут 
обеспечивать своевременный полив 
зелёных насаждений. В парке «Эр-
кин» также созданы возможности 
для занятий физичес кой культурой 
и спортом. Помимо формирования в 
этом уголке столицы благоприят-
ного микроклимата, парк «Эркин» 
окажет позитивное воздействие 
на экологию города в целом.

Максим ПАПАНОВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана»

On the same day, a land-
scape park called «Erkin» was 
opened next to the hotel. The 
project, implemented as a result 
of the urban development prog­
ram of Ashga bat, launched un-
der the lea dership of President 
 Gurbanguly Berdimuhamedov, 
became a wonderful gift to its 
residents in the year of the 30th 
anniversary of the independence 
of the  Motherland and the 140th 
anniversary of the main city of 
the country. It is located on the 
site between A. Niyazov Avenue 
and Amudarya Street, as well as 
Khoja Akhmet Yasavi and Berdy-
nazar Hudaynazarov Streets. The 
total area of the new park zone 
is 16, 97 hectares. In the central 
part there is a 22­meter stock 
flag, on which the Green Banner 
of our  independent Motherland 
flutters.

The Park has recreation 
 areas, original lighting lanterns, 
pedestrian and bicycle paths. A 
cycling track also runs around 
the park area, and there are bicy-
cles on both sides of the large car 
park. The green area is decorat-
ed with bright elements of land-
scape design. More than 7 thou-
sand plants have been planted 
along the entire perimeter of the 
park, including junipers, decidu-
ous and conife rous trees, flower 
beds and floristic compositions. 
Two compressor stations and 
water tanks will ensure timely 
watering of green spaces. In the 
park «Erkin» there are also op-
portunities for physical education 
and sports. In addition to the for-
mation of a favorable microcli-
mate in this corner of the capital, 
the «Erkin» Park will have a pos-
itive impact on the ecology of the 
city as a whole.

Maksim PAPANOV,
«Construction and architecture 

of Turkmenistan»

Aş ga ba dy ös dür me giň şä her gur-
lu şyk mak sat na ma sy nyň aý dyň 
ne ti je si ne öw rül di. Tä ze se ýil gäh 
Wa ta ny my zyň Ga raş syz ly gy nyň 30 
ýyl ly gy nyň we Aş ga bat şä he ri niň 
140 ýyl ly gy nyň giň den da ba ra lan-
dy ry lan ýy lyn da ýur du my zyň baş 
şä he ri niň ila ty üçin aja ýyp sow-
gat bol dy. Ol A.Ny ýa zow şa ýo ly we 
Amy der ýa kö çe le ri bi len Ho ja Ah-
met Ýa sa wy we B.Hu daý na za row 
kö çe le ri niň ara ly gyn da ýer leş di ril-
di. Onuň umu my eýe le ýän meý da-
ny 16,97 gek ta ra ba ra bar dyr. Se-
ýil gä hiň mer ke zin de be lent li gi 22 
metr bo lan Baý dak sü tü ni otur dy-
lyp, on da Ga ras şyz Wa ta ny my zyň 
ýa şyl Tu gy er ka na pa syr da ýar.

Bu ýer de dynç al mak üçin ni-
ýet le nen ýer ler öz bo luş ly yşyk-
lan dy ryş ul ga my, py ýa da we we-
lo si ped ýo da la ry bi len saz la şyk ly 
ut gaş ýar. We lo si ped sü rü ji ler üçin 
se ýil gäh zo la gy nyň da şyn da hem 
ýö ri te ýo da gu rul dy. Uly aw to du-
ral ga nyň iki ta ra pyn da hem we lo-
si ped le ri goý mak üçin ýö ri te ýer ler 
göz öňün de tu tul dy. Gök zo lak lar 
bu kün je giň te bi gy aý ra tyn lyk la ry 
esa syn da ýer leş di ril di. Se ýil gä hiň 
çäk le rin de ar ça, sa ýa ly we pür li 
agaç la ryň, beý le ki ösüm lik le riň 7 
müň den gow ra gy otur dyl dy. Dür-
li gül ler ekil di we gül ler den edi len 
owa dan öz bo luş ly şe kil ler dö re dil-
di. Iki sa ny komp res sor be ket le ri 
we äpet suw gap la ry bag la ryň öz 
wag tyn da su wa ryl ma gy ny üp jün 
eder. Şeý le hem «Er kin» se ýil gä-
hin de aras sa ho wa da be den ter-
bi ýe, sport maşk la ry ny ýe ri ne ýe-
tir mek, sport bi len meş gul lan mak 
üçin müm kin çi lik ler dö re dil di. 
Ol paý tag ty my zyň bu kün je gin de 
aras sa ho wa nyň döremegine ýar-
dam et mek bi len çäk len män, eý-
sem şä he riň eko lo gi ýa ýag da ýy-
nyň has-da go wu lan ma gy ny üp jün 
eder.

Maksim PAPANOW,
«Türkmenistanyň gurluşygy we 

binagärligi»
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AŞ GA BAT-TÜRK ME NA BAT 
ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil ýo-
lu nyň gu rul ma gy ýur du my-

zyň ýol la ry nyň ge çi ri ji lik uky by ny 
we lo gis ti ka hyz mat la ry nyň hi li ni 
we tiz li gi ni ep-es li art dy rar, hal ka-
ra ulag-üs ta şyr dü zü mi ni gi ňel der 
hem-de döw le ta ra söw da-yk dy sa-
dy gat na şyk la ry ny pug ta lan dy rar. 

2021-nji ýy lyň 29-njy oktýab-
ryn da hor mat ly Prezidentimiz 
Gurbanguly Ber di muhame dow 
onuň Aş ga bat-Te jen bö le gi niň 
ulan ylma ga be ril me gi my na sy bet li 
gura lan da ba ra gat naş dy.

Ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil ýo ly 
Türk me nis ta nyň çä gin den da şal ýan 
ýük le riň möç be ri ni ep-es li art dyr-
ma ga we gat naw la ry çalt lan dyr ma-
ga müm kin çi lik be rer. Şu nuň bi len 
bag ly lyk da, goň şy Öz be gis tan bi len 
ulag ul ga myn da ky gat na şyk la ry ös-
dür mek de uly müm kin çi lik ler açyl-
ýar. Ýur du my zyň gün do gar se bi ti ni 
onuň mer ke zi bi len bag la nyş dyr ýan 
ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil ýo lu nyň 

SIGNIFICANTLY increase 
the throughput of the coun-
try's road system, the qual-

ity and efficiency of logistics ser-
vices, expand the international 
transport and transit infrastruc-
ture and strengthen interstate 
trade and economic ties ­ these 
are the goals of the construc-
tion of the high­speed Ashgab-
at­Turkmenabat highway. 

On October 29, 2021, 
 President of  the country 
 Gurbanguly Berdimuhamedov 
took part in the solemn ceremony 
of putting into operation its first 
section Ashgabat­Tejen.

The high­speed highway 
is designed to speed up and in-
crease the volume of cargo trans-
portation through the territory 
of Turkmenistan. In this regard, 
great prospects are opening in 
the field of transport interaction 
with neighboring Uzbekistan. And 
as a result of joining the Ashga-

ЗНАЧИТЕЛЬНО повысить про-
пускную способность дорож-
ной системы страны, качество 

и оперативность логистических 
услуг, расширить международную 
транспортно-транзитную инфра-
структуру и укрепить межгосудар-
ственные торгово-экономические 
связи – такие цели преследует про-
кладка высокоскоростной автома-
гистрали  Ашхабад-Туркменабат. 

29 октября 2021 года  Президент 
стра ны Гурбангулы  Бердымухамедов 
принял участие в торжественной 
церемонии ввода в строй её пер-
вого участка Ашхабад-Теджен.

Высокоскоростная автомагис-
траль призвана сократить время 
проезда и нарастить объёмы грузо-
перевозок, следующих через тер-
риторию Турк менистана. Большие 
перспективы в этой связи открыва-
ются в области транспортного взаи-
модействия с сопредельным Узбе-
кистаном. А в результате стыковки 
с трассой Ашхабад–Туркменбаши 

AŞGABAT˸TÜRKMENABAT 
AWT,BANYNYŇ AŞGABAT˸TE'EN 
BĩLEGI AĚYL!Y 
,-ENING ,# T%E AS%GABAT˸TE'EN 
SE TI,N ,# T%E AS%GABAT˸TURKMENABAT 
AUT,BA%N
ǂǆƿǄÇǆÅƾ ÖÚƻǅǆƿƻ ƻÎǈƻÈƻØ˽ǆƾØ×ƾǁ 
ƻƼǆǂÈƻǁƻ ƻÎǈƻÈƻØ˽ǆÖǄƿǀƾǁƻÈƻǆ
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автобан, соединяющий восточный 
регион страны с её центром, даст 
прямой выход грузовым потокам к 
Международному морскому порту 
Турк менбаши и далее – морским 
путём на Кавказ, в сторону Евро-
пы, на юг России, на север Ирана, к 
Персидскому и Оманскому заливам.

Давая поручения по реализа-
ции проекта строительства авто-
магистрали, Лидер нации делал 
акцент на важности использования 
передового опыта и инновацион-
ных технологий в данной области. 
Указания главы Туркменистана 
стали руководством к действию 
частных строительных компаний, 
проектировщиков и инженеров, 
для которых главным требованием 
является высокое качество работ и 
неукоснительное обеспечение со-
ответствия высокоскоростной трас-
сы международным стандартам.

Реализация масштабного 
проекта в соответствии с Поста-
новлением Лидера нации от 11 ян-
варя 2019 года доверена Акцио-
нерному обществу закрытого типа 
«Türkmen Awtoban», являющемуся 
членом Союза промышленников 
и предпринимателей. Прокладка 
автобана Ашхабад–Туркменабат 
протяжённостью 600 километров 
стартовала 24 января 2019 года.

Документом было предписано 
сдать автотрассу и её сооружения с 
полной готовностью к эксплуатации 
в три этапа, Прокладку 2-го участка 
автобана (Теджен-Мары) планиру-
ется завершить в 2022 году, а 3-го 
(Мары-Туркменабат) – в декабре 
2023 года. За обозначенные сроки 
были выполнены работы,по устрой-
ству искуственного основания до-
рожной одежды, такие как настил 
почвы геотекстильным полотном, 
укладка гравийно-песочной сме-
си. В соответствии с требованиями 
строительных норм толщина каж-
дого из двух слоёв гравийно-пес-
чаного покрытия составляет 30 
сантиметров, последующих слоёв 
– соответственно 20 сантиметров, а 

bat­Turkmenbashi highway, the 
autobahn connecting the eas­
tern region of the country with 
its center will give direct access 
to cargo flows to the Internatio­
nal Seaport of Turkmenbashi and 
further – by sea to the Caucasus, 
towards Europe, to the south of 
Russia, to the north of Iran, to 
Persian and Oman gulfs.

When giving instructions for 
the implementation of the high-
way construction project, the 
Leader of the nation emphasized 
the importance of using best 
practices and innovative techno­
logies in this area. The instruc-
tions of the head of Turkmenistan 
became a guide to the action of 
private construction companies, 
designers, and engineers, for 
which the main requirement is 
high quality of work and strict 
compliance of the high­speed 
highway with international stan-
dards.

The implementation of a 
large­scale project in accordance 
with the Decree of the Leader 
of the Nation dated January 11, 
2019 was entrusted to the Closed 
Joint Stock Company «Türkmen 
Awtoban», which is a member of 
the Union of Industrialists and En-
trepreneurs. The construction of 
the Ashgabat­Turkmenabat auto-
bahn with a length of 600 kilome-
ters started on January 24, 2019.

The document ordered to 
hand over the highway and its fa-
cilities with full readiness for ope­
ration in three stages, the con-
struction of the second section 
of the autobahn (Tejen­Mary) is 
planned to be completed in 2022, 
and the third (Mary­Turkmen­
abat) – in December 2023. Within 
the specified time frame, work 
was completed on the arrange-
ment of the artificial base of the 
pavement, such as laying the 
soil with geotextile cloth, laying 
gravel­sand mixture. In accor-

Aş ga bat-Türk men ba şy aw to ba ny-
na sep leş me gi ýük aw tou lag la ry-
na Türk men ba şy nyň Hal ka ra de ňiz 
por tu na we şol ýer den de ňiz ýo ly 
ar ka ly Kaw ka za, Ýew ro pa, Rus si-
ýa nyň gü nor ta se bi ti ne, Eý ra nyň de-
mir ga zy gy na, Pars hem-de Oman 
aý lag la ry na çyk ma ga müm kin çi lik 
dö re der. 

Milli Liderimiz aw to ba nyň gur-
lu şy gy nyň tas la ma sy ny dur mu-
şa ge çir mek bo ýun ça tab şy ryk la ry 
ber mek bi len, ýol la ry çek mek ul-
ga myn da öň de ba ry jy tej ri bä ni hem-
de in no wa sion teh no lo gi ýa la ry ny 
ulan ma gyň wa jyp dy gy na ün si çek-
di. Döw let Baş tu ta ny my zyň tab şy-
ryk la ry hu su sy gur lu şyk kom pa ni-
ýa la ry, tas la ma ny dü zü ji ler hem-de 
in že ner ler üçin ýol gör ke zi ji bol dy. 
Iş le riň ýo ka ry hil li hem-de ýo ka ry 
tiz lik li aw to mo bil ýo lu nyň hal ka ra 
öl çeg le ri ne la ýyk gel me gi ni üp jün 
et mek olar üçin esa sy ta lap bo lup 
dur ýar.

Milli Liderimiziň 2019-njy ýy lyň 
11-nji ýan wa ryn da gol çe ken Ka ra-
ry na la ýyk lyk da, giň ge rim li tas la-
ma ny ama la aşyr mak Se na gat çy lar 
we te le ke çi ler bir leş me si niň ag za sy 
«Türk men Aw to ban» ýa pyk gör nüş-
li paý dar lar jem gy ýe ti ne yna nyl dy. 
Uzyn ly gy 600 ki lo metre barabar bo-
lan Aş ga bat-Türk me na bat aw to ba-
ny nyň gur lu şy gy na 2019-njy ýy lyň 
24-nji ýan wa ryn da ba dal ga be ril di.

Res mi na ma la ýyk lyk da aw to-
mo bil ýo lu ny we onuň des ga la ry ny 
üç tap gyr da do ly taý ýar edip ulan-
ma ga ber mek bel le nil di. Aw to ba nyň 
2-nji bö le gi ni (Te jen-Ma ry) 2022-nji 
ýyl da, 3-nji bö le gi ni bol sa (Ma ry-
Türk me na bat) 2023-nji ýy lyň de-
kab ryn da gu rup ta mam la mak me-
ýil leş di ril ýär. Bel le nen möh let ler de 
ýo luň uza bo ýu na top rak, geo teks-
til dü şek le ri ni ýaz mak, ça gyl-çä ge 
ga ryn dy sy ny dü şe mek iş le ri ýe ri ne 
ýe ti ril di. In že ner çi lik ta lap la ry na 
la ýyk lyk da, 1-nji hem-de 2-nji gat 
daş dü şe gi niň her si niň ga lyň ly gy 30 
san ti metr bo lup, 3-nji hem-de 4-nji 
gat la ra, de giş li lik de, 20 san ti metr-
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общая толщина земляного полотна 
равна 1 метру. Согласно проекту до-
рожное покрытие автомогистрали 
выполнено из трёх слоёв асфальто-
бетона: в 10, 7 и 5 сантиметров.

Во время строительства авто-
магистрали полностью выполнены 
работы по возведению различных 
мостов, в том числе монолитных, 
подземных переходов, наземных 
проходов, трампедов (мест для 
спуска и подъёма на магистраль). 
С учётом международных требо-
ваний вдоль трассы построены 
различного размера 76 водопро-
водов, 10 тоннелей для перегона 
скота и 17 – для сельскохозяй-
ственной техники. С целью обеспе-
чения безопасности дорожного 
движения возведены металличе-
ские ограждения и решётки внеш-
ней защиты, установлены дорож-
ные знаки с соответствующими 
разметками и схемами движения.

На всей протяженности ма-
гистраль оборудована современ-
ными системами контроля, связи 
и управления, здесь установлены 
большие и малые платёжные тер-
миналы, предусмотрены зоны сер-
висного обслуживания транспорт-
ных средств и заправочные станции.

Новая магистраль состоит из 
шести полос движения. Ширина 
дорожного полотна равна 34,5 мет-
ра, проезжей части каждой сторо-
ны – 11,25 метра, а зоны движения 
– 3,75 метра, что по техническим 
показателям отвечает предъяв-
ляемым в мире требованиям к по-
добным объектам. Проезжие части 
дороги отделены друг от друга спе-
циальной разделительной поло-
сой. На каждом направлении к зоне 
движения примыкают полоса для 
чрезвычайных ситуаций, кювет и 
металлические ограждения, пред-
назначенные для предотвращения 
выхода животных и людей на поло-
су движения. Новая автомагистраль 
с дорожным полотном первой кате-
гории предполагает использование 
многослойного земляного полотна 

den dü şel di, ýag ny daş-ça gyl dü-
şe gi niň je mi ga lyň ly gy 1 met re ba-
ra bar dyr. Mun dan baş ga-da, ýo luň 
gur lu şy gyn da 3 gat asfaltbeton dü-
şe mek iş le ri ýe ri ne ýe ti ril di. Ola ryň 
her bi ri niň ga lyň ly gy de giş li lik de, 
10, 7 we 5 san ti met re ba ra bar dyr. 

Ýo luň gur lu şy gy nyň bar şyn da 
dür li gör nüş li köp rü le riň, ýe ras-
ty ge çel ge le riň, ýo lüs ti ge çi ri ji le-
riň, tram ped ler dir (uly ýo la mü nel-
ge-dü şel ge ler) mo no lit köp rü le riň 
gur lu şyk la ry do ly ýe ri ne ýe ti ril di. 
Hal ka ra ta lap la ry ny na za ra al mak 
bi len, ýo luň ug run da dür li öl çeg dä ki 
suw ge çi ri ji le riň 76-sy, mal la ry ge-
çir mek üçin ötük le riň 10-sy hem-de 
oba ho ja lyk teh ni ka la ry üçin ötük-
le riň 17-si gu rul dy. De mir päs gel-
çi lik ger me wi hem-de daş ky go rag 
gö ze ne gi çe kil di. Ýol he re ke ti niň 
howp suz ly gy ny üp jün et mek üçin 
hal ka ra stan dart la ra la ýyk çyz gy lar 
çy zy lyp, ýol bel gi le ri ýer leş di ril di. 
Gö zeg çi lik, ara gat na şyk we do lan-
dy ryş ul ga my döw re bap en jam laş-
dy ryl dy. Şeý le-de ýol ug run da uly 
we ki çi tö leg ter mi nal la ry or naş-
dy ryl dy. Ulag se riş de le ri ne hyz mat 
ediş zo lak la ry we ýan gyç gu ýu jy 
beket ler gu rul dy.

Gur lu şy gyň me ýil na ma sy na la-
ýyk lyk da, aw to ban al ty he re ket zo-
la gyn dan yba rat dyr. Onuň ýer dü şe-
gi niň giň li gi 34,5 metr, ýol he re ket 
bö le gi niň giň li gi her ta rap da 11,25 
metr, he re ket zo la gy nyň giň li gi bol-
sa 3,75 metr dir. Mu nuň özi dün ýä de 
şeý le des ga la ra bil di ril ýän ta lap la ra 
la ýyk gel ýär. Ýo luň he re ket bö le gi 
bi ri-bi rin den ýö ri te bö lü ji zo lak ar-
ka ly bö lü nip dir. Her ugur da he re ket 
zo la gy na adat dan da şa ry ýag daý lar 
üçin zo lak, suw ly ga naw hem-de 
haý wan la ryň we adam la ryň he re ket 
zo la gy na çyk ma gy nyň öňü ni al mak 
üçin ni ýet le nen me tal ger mew ler 
sep leş ýär.

Ýol ör tü gi bi rin ji de re je li tä ze 
aw to ban döw re bap se riş de ler den 
– ýo ka ry hil li as falt- be ton dan, sin-
te ti k ör tük den, geo gö ze nek ler den, 
tor lar dan we aw to mo bil ýo lu nyň 

dance with the requirements of 
construction norms, the thick-
ness of each of the two layers of 
gravel­sand pavement is 30 cen-
timeters, the subsequent layers 
– respectively 20 centimeters, 
and the total thickness of the 
subgrade is a meter. According 
to the project, the road surface 
of the highway is made of three 
layers of asphalt concrete: 10, 7 
and 5 centimeters.

During the construction of 
the highway, work was comple­
ted on the construction of various 
bridges, including monolithic, 
underground crossings, ground 
passages and tramps (places for 
descending and ascending to the 
highway). Considering interna-
tional requirements, 76 water 
pipelines of various sizes were 
built along the route, 10 tunnels 
for driving livestock and 17 for 
agricultural machinery. In or-
der to ensure road safety, metal 
fences and external protection 
grilles were erected, road signs 
with appropriate markings and 
traffic patterns were installed.

Throughout its length, the 
highway is equipped with mo­
dern monitoring, communication 
and management systems, large 
and small payment terminals are 
installed here, service areas for 
vehicles and gas stations are pro-
vided.

The new highway consists 
of six lanes. The width of the 
roadbed is 34.5 meters, the car-
riageway on each side is 11.25 
meters, and the traffic zone is 
3.75 meters, which, according to 
technical indicators, meets the 
requirements for such objects 
in the world. The carriageways 
are separated from each oth-
er by a special dividing strip. In 
each direction, the traffic zone 
is adjoined by an emergency 
lane, ditches and metal fenc-
es designed to prevent animals 
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и дорожной одежды из 
современных материалов – высо-
кокачественного асфальтобетона, 
синтетической ткани, георешёток, 
сеток и других материалов, уве-
личивающих прочность конструк-
тивных слоёв автодороги.

Автобан начинается с пере-
крёстка, сооружённого на 24-м 
километре автомобильной доро-
ги Ашхабад-Дашогуз. Здесь же 
разместились платёжные центры, 
предусматривающие, в том числе 
электронную оплату, пункт служ-
бы дорожного надзора, площадки 
для отдыха.

Для необходимого техниче-
ского обслуживания высокоско-
ростной трассы намечено построить 
10 станций. Дорожное движение 
будет управляться специальной 
системой, с помощью непрерывно-
го видеонаблюдения собирающей, 
сохраняющей и передающей все 
данные по транспортному потоку и 
сведения в службу дорожного над-
зора. Сюда же будут направляться 
сводки с метеостанции, включаю-
щие такие параметры, как влаж-
ность, расстояние видимости и др.

По заказу Акционерного об-
щества закрытого типа «Türkmen 

ne ti je li gat la ry nyň mä käm li gi ni art-
dyr ýan beý le ki se riş de ler den yba rat 
bol jak ýol ör tü gi niň we köp  gat ly 
ýer dü şe gi niň gö te ri ji lik uky by ny 
art dyr mak üçin ula nyl ma gy ny göz 
öňün de tut ýar.

Ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil ýo ly 
Aş ga bat-Da şo guz aw to mo bil ýo lu-
nyň 24-nji ki lo met rin de gur lan çat-
ryk dan baş lan ýar. Bu ýer de elekt-
ron tö le gi ni hem göz öňün de tut ýan 
tö leg mer kez le ri, ýol gö zeg çi lik gul-
lu gy nyň no ka dy, dynç al mak üçin 
ni ýet le nen meý dan ça lar ýer leş ýär.

Ýo ka ry tiz lik li ýo la teh ni ki hyz-
mat lar üçin aw to mo bil hyz mat 
mer kez le ri niň 10-sy me ýil leş di ril-
di. Ýol he re ke ti ýö ri te ul gam ar ka ly 
do lan dy ry lar. Bu ul ga myň çäk le rin-
de ýo ka ry tiz lik li aw to mo bil ýol gö-
zeg çi lik gul lu gy nyň esa sy mag lu-
mat la ry ibe ri ler we ýat da sak la nar. 
Bu iş ler ýa pyk aý law ly te le ýaý lym 
ul ga my ar ka ly ýe ri ne ýe ti ri ler. Şeý-
le hem şol ýe re me teo ro lo gi ýa be-
ke din den ýo luň çyg ly ly gy, gör nüş 
ara ly gy ba ra da ky we beý le ki mag-
lu mat lar ibe ri ler.

and people from en-
tering the traffic lane. The new 
highway with the first category 
roadbed assumes the use of a 
multi­layer subgrade and pave-
ment made of modern materials 
– high­quality asphalt concrete, 
synthetic fabric, geogrids, nets, 
and other materials that in-
crease the strength of the road 
structural layers.

The autobahn starts from 
an intersection built on the 
24th kilometer of the Ashga bat­
Dashoguz highway. Payment 
centers are also located here, 
providing, among other things, 
electronic payment, a traffic con-
trol point, and recreation areas. 
It is planned to build 10 stations 
for the necessary maintenance 
of the high­speed route. Traf-
fic will be controlled by a spe-
cial system that collects, stores 
and transmits all traffic data and 
information to the traffic super-
vision service using continuous 
video surveillance. Reports from 
the weather station will also be 
sent here, including such pa-
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Awtoban», выступающего в каче-
стве генерального подрядчика 
проекта, работы по строительству 
трассы с благоустройством приле-
гающей территории осуществля-
ют индивидуальное предприятие 
«Ata Melhem», хозяйственные об-
щества «Edermen» и «Altyn Nesil». 
Выделение государством средств 
на реализацию этого проекта об-
щей стоимостью 2 миллиарда 300 
миллионов долларов США ста-
ло наглядным подтверждением 
огромного внимания, уделяемого 
в нашей стране формированию 
сильного, конкурентоспособного 
и социально-ответственного биз-
неса, созданию благоприятной 
среды для его развития.

Новому инфраструктурному 
сооружению присвоены сертифи-
каты: соответствия качества авто-
бана стандарту ISO 9001, а также 
подтверждающие соответствие 
работ по проектированию и стро-
ительству международным стан-
дартам, в частности, «Проектиро-
вание дорожного строительства» 
и «Строительные работы». Немец-
кий Институт транспортных наук, 
специализирующейся на про-
ведении научных работ по таким 
направлениям, как повышение 
безопасности на дорогах в мире, 
беспрепятственное управление 
дорожным движением, повыше-
ние контроля качества, по итогам 
проведённых исследований при-
нял решение о присвоении авто-
бану Ашхабад-Туркменабат серти-
фиката высокой безопасности.

После открытия участка авто-
бана с благословения главы госу-
дарства по дороге началось дви-
жение: грузовые машины и другие 
виды автомобилей отправились в 
путь по новой трассе.

Рахман ГЕЛЬДЫЕВ, 
зав. лаборатории «Асфальтовых 

материалов» Научно-
исследовательского института 
сейсмостойкого строительства

Baş pot rat çy bo lup çy kyş ed-
ýän «Türk men Aw to ban» ýa pyk 
gör nüş li paý dar lar jem gy ýe ti niň 
bu ýur ma sy bo ýun ça ýo luň gur-
lu şy gy nyň ýa na şyk ýer le ri ni aba-
dan laş dyr mak işini «Ata Mel hem» 
hu su sy kär ha na sy, «Eder men« we 
«Al tyn ne sil» ho ja lyk jem gy ýet le ri 
bilelikde ama la aşyr ýar lar. Umu-
my ba ha sy ABŞ-nyň 2 mil liard 300 
mil lion dol la ry na ba ra bar bo lan bu 
tas la ma nyň dur mu şa ge çi ril me gi ne 
döw le ti miz ta ra pyn dan se riş de le-
riň bö lü nip be ril me gi ýur du myz da 
kuw wat ly, bäs deş li ge ukyp ly hem-
de dur muş ugur ly işe wür li ge, onuň 
ös me gi üçin amat ly şert le riň dö re-
dil me gi ne uly üns be ril ýän di gi niň 
aý dyň su but na ma sy dyr.

Tä ze dü züm des ga syna aw-
to mo bil ýo lu nyň hi li niň ISO 9001 
stan dar ty na la ýyk ly gy hem-de tas-
la ma ny düz mek we gur lu şyk bo-
ýun ça iş le riň hal ka ra stan dart la ry-
na, hu su san-da, «Ýol gur lu şy gy ny 
tas la mak» we «Gur lu şyk iş le ri» 
stan dart la ry na la ýyk gel ýän di gi ni 
tas syk la ýan gü wä na ma lar be ril di. 
Dün ýä niň ýol la ryn da howp suz ly-
gy ýo kar lan dyr mak, ýol he re ke-
ti ni bök denç siz do lan dyr mak, hil 
gö zeg çi li gi ni ýo kar lan dyr mak ýa ly 
ugur lar bo ýun ça yl my iş le ri ge çir-
mek de Germaniýanyň ýö ri te leş di ri-
len Ulag ylym la ry ins ti tu ty ge çi ri len 
bar lag la ryň ne ti je le ri bo ýun ça ýo-
ka ry tiz lik li Aş ga bat-Türk me na bat 
aw to mo bil ýo lu na ýo ka ry howp suz-
lyk gü wä na ma sy ny ber mek ba ra da 
ka rar ka bul et di.

Döw let Baş tu ta ny my zyň ak 
pa ta ber me gi bi len, ýo ka ry tiz lik li 
aw to mo bil ýo lu nyň şu bö le gi açy-
lan dan soň, ýol bo ýun ça he re ket 
baş lan dy: ýük aw tou lag la ryň we 
aw to mo bil le riň beý le ki gör nüş le ri 
tä ze ýo la ro wa na bol du lar.

 
Rahman GELDIÝEW, 

Seýsmiki ýagdaýa durnukly gurluşyk 
ylmy barlag institutynyň 

«Asfalt materiallary» 
barlaghanasynyň müdiri

rameters as humidity, visibility 
distance, etc.

By order of the Closed Joint 
Stock Company «Türkmen Awto-
ban», acting as the general con-
tractor of the project, the con-
struction of the highway with the 
improvement of the adjacent ter-
ritory is carried out by the indi-
vidual enterprise «Ata Melhem», 
the economic companies «Eder-
men» and «Altyn Nesil». The al-
location of funds by the state for 
the implementation of this pro­
ject worth 2 billion 300 million US 
dollars was a clear confirmation 
of the enormous attention paid in 
our country to the formation of a 
strong, competitive, and socially 
responsible business, to creating 
a favorable environment for its 
development.

The new infrastructural 
structure has been awarded cer-
tificates: the quality of the auto-
bahn meets the ISO 9001 stan-
dard, as well as confirming the 
compliance of design and con-
struction works with international 
standards, in particular, «Design 
of road construction» and «Con-
struction works». The German 
Institute of Transport Sciences, 
specializing in scientific work in 
such areas as improving road 
safety in the world, unhindered 
traffic management, improving 
quality control, based on the re-
sults of the research, decided to 
award the Ashgabat­Turkmen­
abat highway with a high safety 
certificate.

After the opening of a section 
of the autobahn, with the bles­
sing of the head of state, move-
ment began on the road: trucks 
and other types of vehicles set off 
along the new highway.

Rahman GELDIYEV,
Head of «Asphalt Materials» Laboratory 

of Scientific Research Institute 
of Earthquake Resistant Engineering
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MÄH RI BAN Wa ta ny my zyň 
dür li kün jek le rin de gu rul ýan, 
mil li yk dy sa dy ýe ti mi ziň gel-

je gi uly bo lan eks port ugur ly pu dak-
la ry nyň ýo ka ry teh no lo gi ýa ly dokma 
senagatynyň kär ha na la ry, ýur du my-
zyň yk dy sa dy kuw wa ty nyň hem-de 
dün ýä bi le le şi gi bi len ut ga şyk ly gat-
na şyk lar ul ga my na iş jeň go şul ýan-
dy gy nyň aý dyň ny şan la ry dyr.

2021-nji ýy lyň 17-nji no ýab ryn da 
hor mat ly Pre zi den ti miz Gurbanguly 
Ber dimuham e dow Ahal we la ýa ty nyň 
Ba ba daý han et ra by nyň çä gin de gur lan 
tä ze dok ma top lu my nyň açy lyş da ba-
ra sy na gat naş dy. Bu top lum «Türk-
me nis ta nyň Pre zi den ti niň ýur du my zy 
2018-2024-nji ýyl lar da dur muş-yk dy-
sa dy taý dan ös dür me giň mak sat na-
ma sy nyň» çäk le rin de gu rul dy. Gaý ta-
dan iş le ýän se na ga tyň tä ze des ga sy nyň 
ulan ma ga be ril me gi dok ma pu da gy nyň 
ösüş stra te gi ýa sy ny dur mu şa ge çir me-
giň, ony ösü şiň tä ze be lent li gi ne çy kar-
ma gyň, ýo ka ry hil gör ke zi ji le ri ne la ýyk 
gel ýän ýo ka ry hil li we bäs le şi ge ukyp ly 
önüm le ri art dyr ma gyň ha sa by na alyn-
ýan gir de ji le ri art dyr mak ug run da ky 
no bat da ky mö hüm ädi me öw rül di.

Mä lim bol şy ýa ly, Ahal we la ýa-
ty pag ta dan we ýü pek den ön dü ril ýän 
önüm çi lik üçin ägirt uly müm kin çi lik-
le ri bo lan iri se na gat se bit le ri niň bi ri 

HIGH-TECH enterprises of 
the textile industry, one 
of the most promising and 

export­oriented sectors of the 
national economy, being built 
in different parts of our beau-
tiful Motherland, have become 
vivid symbols of the country's 
economic power, which has 
embarked on the rails of rapid 
industrial development, active 
entry into the system of integra-
tion ties with the entire world 
community.

On November 17, 2021, 
P r e s i d e n t  G u r b a n g u l y 
 Berdimuhamedov took part in 
the opening ceremony of a new 
textile complex erected in the 
Babadaykhan etrap of the Akhal 
velayat. It was built within the 
framework of the «Program of 
the President of Turkmenistan 
for socio­economic development 
in 2018­2024». The commis-
sioning of a new processing fa-
cility is another important step 
towards implementing the stra­
tegy for the development of the 
textile industry, bringing it to 
the forefront, increasing pro­
fitability by increasing the pro-
duction of a wide range of com-

ЯРКИМИ символами эко-
номической мощи страны, 
вставшей на рельсы стре-

мительного индустриального раз-
вития, активного вхождения в сис-
тему интеграционных связей со 
всем мировым сообществом, стали 
высокотехнологические предпри-
ятия текстильной промышленности 
- одной из самых перспективных 
и экспортно-ориентированных от-
раслей национальной экономики, 
возводимые в разных уголках на-
шей прекрасной Отчизны.

17 ноября 2021 года  Президент 
Гурбангулы  Бердымухамедов 
принял участие в церемонии от-
крытия нового текстильного 
комплекса, возведённого в Ба-
бадайханском этрапе Ахалского 
велаята. Он был построен в рам-
ках «Программы Президента Турк-
менистана по социально-эконо-
мическому развитию в 2018–2024 
годах». Ввод в эксплуатацию но-
вого объекта перерабатывающей 
промышленности – это очередной 
важный шаг на пути претворения 
в жизнь стратегии развития тек-
стильной отрасли, вывода её на 
передовые рубежи, повышения 
рентабельности за счёт наращи-
вания выпуска широкого ассор-

BABA!AĮ%AN ETRABYN!AKY 
TÄ7E ĩNÜMĚILIK T,-LUMY
NEW -R,!U TI,N  ,M-LE5 
IN BABA!AYK%AN ETRA-
ǁǂƼÇѾ ǃǄǂÅÌƼǂØǅǆƼƾǁǁÇѾ ƿǂǀǃÔƾƿǅ
Ƽ ÈƻÈƻØƻѾǈƻǁǅƿǂǀ ÐǆǄƻǃƾ
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bo lup dur ýar. Bu ýer de özü niň teh-
no lo gik ul ga my bo ýun ça ýo ka ry hil li 
önüm le ri ön dür mä ge ukyp ly Gök de pe, 
Gyp jak, Ru ha bat dok ma top lum la ry 
hem-de bir nä çe tä ze çil usul da iş le ýän 
egir me we dok ma kär ha na la ry bar. 

Ba ba daý han dok ma top lu my 
dört sa ny önüm çi lik binasyny özün de 
jem le ýär. Umu my ba ha sy 151 mil lion 
800 müň ame ri kan dol la ry bo lan tä ze 
top lu myň dü zü mi ne ýüp lük, bo ýag, 
ti kin çi lik hem-de ma ta fab rik le ri gir-
ýär. Tut ýan meý da ny 20 gek tar bo lan 
döw re bap kär ha na da iş le ri ta la ba la-
ýyk ýo la goý mak üçin önüm çi lik bi na-
la ryn dan baş ga-da, iki gat ly eda ra bi-
na sy, dür li am mar lar, trans for ma tor 
be ke di, us sa ha na we ýan gyn howp-
suz lyk binalary bar. Bu ýer de iş gär-
le re amat ly iş we dynç alyş şert le ri ni 
dö ret mek üçin 450 orun lyk na har ha-
na, sport meý dan ça sy, iki sa ny iki gat-
ly 16 orun lyk myh man ha na gu rul dy. 

Ýur du my zyň yk dy sa dy kuw wa ty-
ny art dyr ma ga my na syp go şant goş-
jak bu top lum da dün ýä niň Şweý sa ri ýa, 
Ýa po ni ýa, Bel gi ýa, Ita li ýa, Ger ma ni ýa 
we Tür ki ýe ýa ly ýurt la ry nyň öň de ba ry-
jy kom pa ni ýa la ry nyň iň kä mil en jam la-
ry or naş dy ryl dy. Top lum ýyl da 3 müň 
300 ton na ýo ka ry hil li ýüp lük, 20 mil-
lion ine dör dül metr dür li gör nüş li, şol 
san da 18 mil lion metr bo ýa lan ma ta 
hem-de 3 mil lion 500 müň sa ny taý ýar 
ti kin önüm le ri ni ön dür mä ge ni ýet le-

petitive products that meet the 
highest quality standards.

As known, Akhal is one of 
the most important industrial 
regions with great potential for 
the production of products from 
natural raw materials – cotton 
and silk. There are several in-
novative spinning and weaving 
enterprises, as well as textile 
complexes unique in their tech-
nological process and produc-
tion volumes such as Geokdepe, 
Gypjak and Rukhabat.

Babadaykhan Textile Com-
plex includes four production 
buildings. The structure of 
the new facility, which costs 
151 million 800 thousand US 
dollars, includes a spinning, 
dyeing, sewing, and weaving 
factories. The total area of 
the complex is 20 hectares. 
In addition to production faci­
lities, in order to create favo­
rable conditions for workers, 
a two­storey office building, 
production warehouses, a 
transformer station, a work-
shop, and a fire safety buil­
ding have been built here. To 
create favorable conditions for 
the work and rest of emplo­
yees, a canteen for 450 seats, a 
sports ground, two two­storey 

тимента конкурентоспособной 
продукции, отвечающей самым 
высоким стандартам качества.

Как известно, Ахалский велаят 
является одним из значимых про-
мышленных регионов, обладающих 
огромным потенциалом для произ-
водства изделий из натурального 
сырья – хлопка и шёлка. Здесь дей-
ствуют уникальные по своему тех-
нологическому процессу и объёмам 
выпуска продукции Геоктепинский, 
Кипчакский, Рухабатский текстиль-
ные комплексы, ряд инновационных 
прядильных и ткацких предприятий.

Бабадайханский текстильный 
комплекс включает в себя четыре 
производственных корпуса. В струк-
туру нового объекта, стоимость ко-
торого составляет 151 миллион 
800 тысяч американских долларов, 
входят прядильная, красильная, 
швейная и ткацкая фабрики. Общая 
площадь комплекса составляет 20 
гектаров. Помимо производствен-
ных объектов, в целях создания 
благоприятных условий для ра-
ботников здесь построены двух-
этажное административное здание, 
производственные склады, транс-
форматорная станция, мастерская, 
здание пожарной безопасности. 
Для создания благоприятных ус-
ловий труда и отдыха работников 
возведены столовая на 450 мест, 
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спортивная площадка, две двух-
этажные гостиницы на 16 мест.

Комплекс, призванный внести 
достойный вклад в приумножение 
экономической мощи страны, ос-
нащён самым передовым обору-
дованием известных компаний из 
Швейцарии, Японии, Бельгии, Ита-
лии, Германии и Турции. Он рас-
считан на производство 3 тысяч 300 
тонн высококачественной пряжи в 
год, 20 миллионов квадратных ме-
тров различных видов ткани, в том 
числе 18 миллионов метров краше-
ной ткани и 3 миллионов 500 тысяч 
готовых швейных изделий. С вво-
дом в эксплуатацию этого крупно-
го объекта создано 1150 рабочих 
мест, что имеет большое значение 
для трудоустройства населения 
близлежащих этрапов и городов, 
улучшения их социально-бытовых 
условий жизни.

Бабадайханский текстильный 
комплекс награждён Сертифика-
том немецкой компании «Monforts» 
и Сертификатом системы менедж-
мента качества организаций и 
предприятий ISO 9001, Сертифика-
том системы менеджмента соци-
альной ответственности SA 8000, 
а также Сертификатом Oeko-Tex 
Standard, подтверждающим без-
опасность и отсутствие вредных 
химических веществ на любом 
этапе производственного процес-
са. Это наглядное свидетельство 
того, что предприятие действи-
тельно экологически чис тое, а его 
продукция соответствует мировым 
стандартам.

Сооружение нового комплек-
са было поручено отечественным 
строителям, которые ответственно 
относятся к реализации крупных 
проектов международного зна-
чения и в очередной раз успешно 
справились с поставленной перед 
ними задачей.

Аджап РЕДЖЕПОВА,
преподаватель-стажёр 

Международного университета 
нефти и газа имени 

Ягшигельды Какаева

hotels for 16 seats have been 
erected.

The complex, designed to 
make a worthy contribution to 
increasing the country's eco-
nomic power, is equipped with 
the most advanced equipment 
from well­known companies 
from Switzerland, Japan, Bel-
gium, Italy, Germany, and Tur-
key. It is designed to produce 
3,300 tons of high­quality yarn 
per year, 20 million square 
meters of various types of fab-
ric, including 18 million meters 
of dyed fabric and 3.5 million 
ready­made garments. With the 
commissioning of this large fa-
cility, 1,150 jobs will be created, 
which is of great importance for 
the employment of the popula-
tion of nearby etraps and cities, 
improving their social and living 
conditions.

Babadaykhan Textile Com-
plex was awarded the Certi­
ficate of the German company 
«Monforts» and the Certificate 
of the Quality Management Sys-
tem of Organizations and En-
terprises ISO 9001, the Certifi-
cate of the Social Responsibility 
Management System SA 8000, 
as well as the Oeko­Tex Stan-
dard Certificate, which confirms 
the safety and absence of harm-
ful chemicals at any stage of the 
production process. This is clear 
evidence that the company is 
truly environmentally friendly, 
and its products will meet inter-
national standards.

The construction of the new 
complex was entrusted to do-
mestic builders who are respon-
sible for the implementation of 
large projects of international 
importance and once again suc-
cessfully coped with the task set 
before them.

Ajap REJEPOVA,
teacher-trainee at the Yagshigeldi 

Kakayev International 
University of Oil and Gas

nen dir. Döw re bap top lu myň işe gi ri-
zil me gi bi len ýur du myz da 1 150 sa ny 
tä ze iş or ny dö rär. Bu bol sa go laý da ky 
et rap lar dyr şä her le riň ila ty ny iş bi len 
üp jün etmek de, adam la ryň ýa şa ýyş-
dur muş şert le ri ni has-da go wu lan-
dyr mak da uly äh mi ýe te eýe dir.

Ba ba daý han dok ma top lu my Ger-
ma ni ýa nyň «Mon forts» kom pa ni ýa sy-
nyň gü wä na ma sy na we gu ra ma la ryň 
hem-de kär ha na la ryň hil me nej ment 
ul ga my nyň ISO 9001 gü wä na ma sy na, 
jem gy ýet jo gap kär çi li gi me nej ment 
ul ga my nyň, SA 8000 gü wa na ma sy na, 
şeý le hem önüm çi li giň is len dik tap-
gy ryn da zy ýan ly hi mi ki mad da la ryň 
howp suz ly gy ny we ýok lu gy ny tas syk 
ed ýän Oeko-Teх Stan dard gü wä na-
ma sy na my na syp bol dy. Mu nuň özi 
top lu myň önüm le ri niň ýo ka ry eko lo-
gi ýa ta lap la ry na we dün ýä öl çeg le ri-
ne la ýyk gel ýän di gi ni aň lad ýar.

Tä ze top lu my bi na et mek ýer li 
gur lu şyk çy la ra tab şy ryl dy. Olar giň 
möç ber li we hal ka ra äh mi ýet li tas la-
ma la ryň ýe ri ne ýe ti ril me gi ne örän jo-
gap kär çi lik li we top lum la ýyn esas da 
çe me leş ýär ler hem-de öz öň le rin de 
goý lan we zi pä niň höt de sin den no-
bat da ky ge zek ab raý bi len gel di ler.

Ajap REJEPOWA,
Ýagşygeldi Kakaýew adyndaky 

Halkara nebit we gaz 
uniwersitetiniň mugallym-öwrenijisi
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ПРИ проектировании новых 
объектов в Туркменистане, 
первоочередное внимание 

уделяется экологическим и клима-
тическим факторам. При этом ак-
цент делается на благоустройство 
и озеленение территории, приле-
гающей к возводимым объектам. 
Вместе с тем в рамках выполнения 
Национальной лесной программы 
развёрнута масштабная деятель-
ность по созданию зелёных зон 
и расширению их границ. Не так 
давно состоялось яркое собы-
тие – открытие озера «Altyn köl» 
в северной части столицы, где на 
облагороженной территории соз-
даны все удобства, чтобы и дети, 
и взрослые могли с комфортом 

WHEN designing new 
facilities in Turkme­
nistan, priority is given 

to environmental and climatic 
factors. At the same time, the 
emphasis is on the improve-
ment and landscaping of the 
territory adjacent to the faci­
lities under construction. Also, 
within the framework of the 
implementation of the Natio nal 
Forest Program, large­scale 
activities have been launched to 
create green zones and expand 
their boundaries. Not so long 
ago, a bright event took place 
– the opening of the lake «Al-
tyn köl» in the northern part of 
the capital, where all amenities 

TÜRK ME NIS TAN DA tä ze des-
ga la ryň tas la ma la ry dü zü-
len de, eko lo gi ýa we ho wa 

şert le ri ne aý ra tyn üns be ril ýär. Bu 
meselede gu rul ýan des ga la ryň ýa-
na şyk ýer le ri ni aba dan laş dyr mak 
we ba gy-bos san ly ga bü re mek 
wajyp bolup durýar. Şo nuň bi len 
bir lik de, to kaý Mil li mak sat na ma-
sy ny ýe ri ne ýe tir me giň çäk le rin de 
gök zo lak la ry dö ret mek we ola ryň 
çäk le ri ni gi ňelt mek bo ýun ça giň 
ge rim li iş ler ýaý baň lan dy ryl dy.

Go laý da aja ýyp wa ka bo lup 
geç di – paý tag ty my zyň de mir ga-
zyk kün je gin de «Al tyn kö lüň» açy-
lyş da ba ra sy bol dy, ol ýer de ça ga-
la ryň we uly adam la ryň oňat dynç 
al ma gy, te bi ga tyň gö zel li gin den 
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lez zet al ma gy üçin äh li amat lyk lar 
dö re dil di. Aş ga ba dy gur ma gyň 17-
nji tap gy ry na la ýyk lyk da bu ýer de 
dur muş-me de ni mak sat ly des ga-
lar bi na edi ler. 

Kö pet da gyň gö zel kün jek le-
rin de gur lan her bir des ga ba gy-
bos san ly ga bü ren ýär. Ýur du myz-
da gur lan za wod lar we fab rik ler 
ýo ka ry hal ka ra öl çeg le ri ne ky bap 
gel ýär, olar ab raý ly hal ka ra gu ra-
ma la ry nyň dip lom la ry na my na syp 
bol du lar. Eko lo gi ýa we daş ky gur-
şa wy go ra mak ba bat daky me se-
le döw le ti mi zi dur muş-yk dy sa dy 
taý dan ös dür me k we hal ky my zyň 
aba dan dur mu şy ny üpjün etmegiň 
esa sy şer tidir. Mu nuň şeý le di-
gi ne hormatly Prez ident imiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
paý tag ty myz we Ahal we la ýa-
ty bo ýun ça şu ýy lyň mart aýyn da 
ama la aşy ran no bat da ky iş sa pa-
ry nyň çäk le rin de be ren tab şy ryk la-
ry hem aý dyň şa ýat lyk ed ýär. Milli 
Liderimiz şä her de gu rul ýan des ga-
la ryň bir nä çe si niň hem-de we la-
ýa tyň tä ze do lan dy ryş mer ke zi niň 
gur lu şy gy nyň bar şy bi len ta ny şyp, 
iş le riň eko lo gi ýa mak sat na ma sy-
nyň ta lap la ry na do ly ky bap gel me-
gi niň, şeý le hem şol ýer le riň te bi gy 
aý ra tyn lyk la ry nyň na za ra alyn ma-
gy nyň mö hüm di gi ne ün si çek di.

Hormatly Prezidentimiziň he-
mi şe bel leý şi ýa ly, se riş de le ri re-
je li ulan mak we te bi ga tyň gö zel li-
gi ni go ra mak, gel jek ne sil ler üçin 
daş ky gur şa wy üp jün et mek döw-
let sy ýa sa ty nyň esa sy ugur la ry nyň 
bi ri bo lup dur ýar. Hä zir ki wagt da 
eko lo gi ýa hem-de onuň bi len bag ly 
bo lan yk dy sa dy we dur muş me se-
le le ri Türk men döw le ti niň sy ýa sa-
tyn da mö hüm orun eýe le ýär.

Döw re bap bi na gär lik-gur lu şyk 
top lu my ny eko lo gi ýa dü zü min den 
üz ňe göz öňü ne ge tir mek müm kin 
hem däl. Şä he riň bi na la ry nyň hem-
de onuň ýol-ulag dü zü mi niň tas la-
ma la ry ny oý la ny şyk ly düz mek, şeý le 
hem te bi gy se riş de le riň tygşyt ly sarp 
edil me gi ne hem-de adam la ryň zäh-

have been created on the enno-
bled territory so that both child­
ren and adults can comfortably 
spend their leisure time, enjoy 
the splendor of nature. In ac-
cordance with the 17th stage of 
construction in Ashgabat, social 
and cultural facilities will be 
built here. In picturesque ar-
eas at the foot of the Kopetdag, 
each object is surrounded by 
greenery.

Plants and factories built 
in our country meet high in-
ternational standards, they 
are awarded with diplomas of 
reputable international orga-
nizations. The solution of is-
sues in the field of ecology 
and environmental protection 
is considered as the main fac-
tor in the intensive socio­eco-
nomic development of the 
state and the prosperous life 
of the Turkmen people. This 
is clearly evidenced by the in-
structions given by  President 
 Gurbanguly  Berdimuhamedov, 
during his regular working trip 
to the capital and Akhal velayat 
in March this year. Inspecting 
the construction of a number 
of urban facilities and a new, 
modern administrative cen-
ter of the region, the head of 
state focused on the need for 
full compliance of the ongoing 
work with the requirements of 
the environmental strategy, as 
well as taking into account the 
features of the landscape. The 
President constantly emphasi­
zes that one of the priorities of 
state policy is the rational use 
of resources and the preser-
vation of the beauty of nature, 
ensuring a healthy environment 
for future generations. Nowa-
days, ecology and related eco-
nomic and social issues occupy 
an important place in the policy 
of the Turkmen state. It is im-
possible to imagine a modern 

провести свой досуг, насладиться 
великолепием природы. В соот-
ветствии с 17-м этапом застройки 
Ашхабада, здесь будут постро-
ены объекты социально-культур-
ного назначения. На живописных 
участках у подножия Копетдага, 
каждый объект утопает в зелени. 

Построенные в нашей стране 
заводы и фабрики соответствуют 
высоким международным стан-
дартам, они отмечены диплома-
ми авторитетных международных 
организаций. Решение вопросов в 
области экологии и охраны окру-
жающей среды рассматривает-
ся в качестве основного фактора 
интенсивного социально-эконо-
мического развития государства 
и благополучной жизни туркме-
нистанцев. Об этом ясно свиде-
тельствуют поручения Президента 
Гурбангулы Бердымухамедова, 
данные во время очередной ра-
бочей поездки по столице и Ахал-
скому велаяту в марте этого года. 
Инспектируя строительство ряда 
городских объектов и нового, сов-
ременного административного 
центра региона, глава государ-
ства акцентировал внимание на 
необходимости полного соответ-
ствия ведущихся работ требова-
ниям экологической стратегии, а 
также учёта особенностей ланд-
шафта местности. Президент пос-
тоянно подчёркивает, что одним 
из приоритетов государственной 
политики является рациональное 
использование ресурсов и сохра-
нение красоты природы, обес-
печение здоровой окружающей 
среды последующим поколениям. 
В наше время экология и связан-
ные с ней экономические и соци-
альные вопросы занимают важное 
место в политике Туркменского 
государства. Современный архи-
тектурно-строительный комплекс 
невозможно представить без эко-
логической составляющей. Стрем-
ление к продуманному проектиро-
ванию архитектуры города, в том 
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met çek me gi we dynç al ma gy üçin 
amat ly gur şa wyň dö re dil me gi ni ýola 
goýmak eko lo gi ýa me se le le ri ni top-
lum la ýyn çöz me giň ze rur ly gy bi len 
şert len di ri len dir. Umu man, adam-
la ryň be den we ru hy taý dan sag dyn-
ly gy ny üp jün et mä ge ýar dam ed ýän 
amat ly, howp suz we gö zel gur şa wy 
dö ret mek bi na gär li giň we eko lo gi-
ýa nyň esasy wezipesi bo lup dur ýar.

Hä zir dün ýä de «eko lo gi ýa» ýa-
da «ýa şyl» bi na gär lik ady na eýe bo-
lan tä ze ug ruň dö re me gi tö tän den 
däl dir. «Eko lo gi ýa» sö zi jaý, ojak, 
me kan ýa ly söz le ri aň lad ýan «oi kos» 
di ýen grek sö zün den ge lip çyk ýar. 
Şo nuň üçin eko lo gi ýa nyň we bi na-
gär li giň öza ra  bag la ny şy gy hem tö-
tän den däl dir. Dün ýä de ho wa nyň 
üýt ge me gi ge çen asy ryň ahy ryn-
dan bä ri ýi ti me se le le riň bi ri bo lup 
dur ýar. XX asy ryň 50-nji ýyl la ryn da 
eko lo gi ýa bi na gär li gi des ga lar we 
binalar gur lan da öň dä ki ha ta ra çy-
kyp ug ra dy, bu ýag daý de giş li ugur-
da has amat ly yk dy sa dy çöz güt le ri 
göz le mä ge baş la ma k bi len şert len-
di ri len dir.

Hä zir bi na gär lik-gur lu şyk tas-
la ma la ry ny ama la aşyr mak da eko-
lo gi ýa taý dan aras sa gur lu şyk se-
riş de le ri niň, ener gi ýa tyg şyt laý jy 
teh no lo gi ýa la ryň, ener gi ýa nyň al ter-
na tiw çeş me le ri niň, ga lyn dy la ryny 

architectural and construction 
complex without an ecological 
component. The desire for a 
thoughtful design of the city’s 
architecture, including its road 
and transport infrastructure, as 
well as for the reasonable use 
of natural resources and the 
creation of an optimal favorable 
environment for the life and 
work of people, is caused by the 
need for a comprehensive solu-
tion of environmental issues. In 
a word, the formation of a com-
fortable, safe and aesthetically 
beautiful environment condu-
cive to ensuring the physical 
and mental health of people is 
the result of the «symbiosis» of 
architecture and ecology.

It is no coincidence that a 
new trend has emerged in the 
modern world, called «ecolo­
gical» or «green» architecture. 
The word «ecology» comes 
from the Greek oikos – house, 
dwelling place. Therefore, the 
close relationship between 
ecology and architecture is 
not accidental. Global climate 
change is one of the most acute 
problems since the end of the 
last century. In the 50s of the 
XX century, ecological archi-
tecture began to come to the 
fore in the construction of ob-
jects, which was caused by the 
beginning of the search for the 
most profitable economic solu-
tions in this area.

Today, in the implemen-
tation of architectural and 
construction projects, special 
attention is paid to the use 
of environmentally friendly 
building materials, the use of 
energy­saving technologies, 
alternative energy sources, en-
vironmentally friendly methods 
of waste disposal, and so on.

Attention to the energy as-
pect in solving environmental 
problems in the design, con-

числе его дорожно-транспортной 
инфраструктуры, а также к разум-
ному расходованию природных 
ресурсов и созданию оптимально 
благоприятной среды для жизни 
и работы людей, вызвано необхо-
димостью комплексного решения 
экологических вопросов. Словом, 
формирование комфортной, безо-
пасной и эстетически красивой 
среды, способствующей обеспе-
чению физического и духовного 
здоровья людей, является резуль-
татом «симбиоза» архитектуры и 
экологии.

Не случайно в современном 
мире возникло новое направ-
ление, получившее название 
«экологическая» или «зелёная» 
архитектура. Слово «экология» 
происходит от греческого oikos 
– дом, жилище, местопребыва-
ние. Поэтому тесная взаимосвязь 
экологии и архитектуры не слу-
чайна. Глобальное изменение 
климата является одной из самых 
острых проблем с конца прошло-
го столетия. В 50-х годах XX века 
экологическая архитектура стала 
выходить на передний план при 
строительстве объектов, что выз-
вано началом поиска наиболее 
выгодных экономических реше-
ний в этой сфере.

Сегодня в реализации архи-
тектурно-строительных проектов 
особое внимание уделяется ис-
пользованию экологически чистых 
стройматериалов, применению 
энергосберегающих технологий, 
альтернативных источников энер-
гии, экологически чистых методов 
утилизации отходов и так далее.

Внимание на энергетический 
аспект в решении экологических 
задач при проектировании, строи-
тельстве и эксплуатации объектов 
– фактор, определяющий будущее 
архитектуры и строительства.

Развитие энергетики требует 
использования возобновляемых 
источников энергии. С экологичес-
кой точки зрения дома с высокой 
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gaý ta dan iş le me giň eko lo gi ýa taý-
dan aras sa usul la ry nyň ula nyl ma gy-
na aý ra tyn üns be ril ýär. 

Des ga la ryň tas la ma sy dü-
zü len de, gur lan da we ula ny lan da 
eko lo gi ýa we zi pe le ri ni çöz mek de 
ener ge ti ka ug ru na ün süň be ril me gi 
bi na gär li giň we gur lu şy gyň gel je gi ni 
kes git le ýän şert bo lup dur ýar. 

Ener ge ti ka nyň ösü şi ener gi-
ýa nyň gaý ta dan di kel dil ýän çeş me-
le ri niň ula nyl ma gy ny ta lap ed ýär. 
Eko lo gi ýa nuk daý na za ryn dan ener-
go ne ti je li li gi ýo ka ry bo lan jaý lar bio-
po zi tiw bo lup dur ýar. Bu kon sep si ýa 
daş ky gur şa wa zy ýan ýe tir mez den 
ja ýyň da şa ry we içe ri gur lu şy na 
biouý gun laş ma ny göz öňü ne tut-
ýar. Ol şeý le hem te bi gy se riş de le-
riň tyg şyt lan ma gy ny we ener gi ýa nyň 
gaý ta dan di kel dil ýän çeş me le rin den 
ýüz öw rül me gi ni öz içi ne al ýar. Bio-
po zi tiw li lik eko lo gi ýa we ener ge ti ka 
nä saz ly gyny ara dan aýyr ýar. Em ma 
ener go ne ti je li lik we ener goiş jeň lik 
bu meselede biri-birine öza ra bag ly 
bo lup dur ýar hem-de bu me se le le-
riň iki sa ny bir meň zeş çöz gü di bar. 
Ener go ne ti je li lik ener gi ýa nyň has 
tyg şyt ly sarp edil me gi ni üp jün ed-
ýär, şol bir wagt da ener goiş jeň lik 
ener gi ýa nyň gaý ta dan di kel dil ýän 
çeş me le ri ni has ne ti je li ulan ma ga 
müm kin çi lik dö red ýär. Bu de re je le-
ri bag la nyş dyr ýan ýe ke-täk go şu lan 
çe me leş me tas la ma çöz güt le ri niň 
aň ry baş ne ti je li li gi ni üp jün ed ýär. 
Jaý la ryň ener go ne ti je li li gi me se le le-
ri ni çöz mek üçin ula nyl ýan se riş de-
le riň ara ta pa wu dy na ga ra maz dan şu 
umu my ter tip eme le gel ýär:

– şä her gur lu şy gy – top rak-ho-
wa hem-de ant ro po gen şert le ri niň, 
şeý le hem oý la ny şyk ly te bi gy ýag da-
ýyň oňaý ly we oňaý syz şert le ri ni na-
za ra al mak bi len gur lu şy gyň ýe ri ni 
saý lap al mak we kes git le mek;

– ga ba ra ly-me ýil leş dir me çöz-
güt le ri. Ga ba ra ly şe kil le ri to par la ra 
böl mek, gur luş la ryň gör nü şi ni we 
ug ru ny amat laş dyr mak, şeý le hem 
bi na la ry daş ky gur şa wa uý gun laş-
dyr mak üçin ga ba ra ly çöz güt ler;

struction and operation of fa-
cilities is a factor determining 
the future of architecture and 
construction. Energy develop-
ment requires the use of re-
newable energy sources. From 
an environmental point of view, 
energy efficient houses are 
bio­positive. This concept im-
plies the ability to approach 
the environment without harm 
to it and bio adaptation to the 
appearance and interior of the 
house. This also includes saving 
natural resources and avoiding 
non­renewable energy sources. 
Bio­positivity corrects environ-
mental and energy imbalances. 
But energy efficiency and ener-
gy activity are intertwined, and 
there are two equivalent solu-
tions to these problems. Ener-
gy efficiency ensures the most 
efficient use of energy, while 
energy activity allows for more 
efficient use of renewable ener-
gy sources. A single, integrated 
approach linking these levels 
ensures maximum efficiency in 
design decisions. Despite the 
differences in the means used 
to address energy efficiency 
issues in homes, the following 
general procedure arises:

– urban planning – the 
choice and determination of 
the construction site, taking 
into account the favorable and 
unfavorable conditions of natu-
ral, climatic and anthropogenic 
conditions, as well as a well­
thought­out landscape situa-
tion;

– volumetric planning solu-
tions. Volumetric solutions for 
clustering volumetric images, 
optimizing the shape and ori-
entation of structures, as well 
as for adapting buildings to the 
environment;

– constructive decisions. 
Achieving geometric alignment 
of the structure for efficient 

энергоэффективностью являются 
биопозитивными. Данная концеп-
ция подразумевает способность 
приближаться к окружающей сре-
де без вреда для неё и биоадапта-
ции к внешнему виду и интерьеру 
дома. Это также включает в себя 
экономию природных ресурсов и 
отказ от невозобновляемых ис-
точников энергии. Биопозитив-
ность устраняет экологический 
и энергетический дисбаланс. Но 
энергоэффективность и энерго-
активность взаимосвязаны, и есть 
два равнозначных решения этих 
проблем. Энергоэффективность 
обеспечивает наиболее эффектив-
ный расход энергии, в то время 
как энергоактивность позволяет 
более эффективно использовать 
возобновляемые источники энер-
гии. Единственно интегрирован-
ный подход, связывающий эти 
уровни, обеспечивает максималь-
ную эффективность проектных ре-
шений. Несмотря на различия в 
средствах, используемых для ре-
шения вопросов энергоэффектив-
ности домов, возникает следую-
щий общий порядок:

– градостроительство – вы-
бор и определение места строи-
тельства с учётом благоприятных 
и неблагоприятных условий при-
родно-климатических и антропо-
генных условий, а также проду-
манной ландшафтной обстановки;

– объёмно-планировочные 
решения. Объёмные решения для 
кластеризации объёмных изоб-
ражений, оптимизации формы и 
ориентации конструкции, а также 
для адаптации зданий к окружаю-
щей среде;

– конструктивные решения. 
Достижение геометрического вы-
равнивания конструкции для эф-
фективного регулирования внеш-
них и внутренних потоков.

– инженерное обеспечение: 
внедрение технико-эксплуатаци-
онных направлений системы ин-
женерно-технического обеспече-
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– gur luş çöz güt le ri. Içer ki we 
da şar ky akym la ry ne ti je li ka da laş-
dyr mak üçin gur luş la ryň geo met-
rik deň le me si ni ga zan mak. 

– in že ner üp jün çi li gi: goş ma-
ça ga lyn dy la ry gaý ta dan iş le me giň, 
şeý le hem ener gi ýa nyň bö lün me gi-
ne aw to ma tik gö zeg çi li gi ýo la goý-
ma gyň ha sa by na in že ner-teh ni ki 
üp jün çi lik ul ga my nyň teh ni ki-ula nyş 
ugur la ry ny or naş dyr mak.

De giş li des ga üçin bir nä çe şert-
le riň anyk bar lag la ry we sel jer me si 
ene rgo ne ti je li li gi ýo kar lan dyr ma gyň 
ugur la ry ny we se riş de le ri ni kes git-
le ýär. Bu şeý le hem des ga nyň umu-
my ne ti je li li gi ne tä si ri ni ýe tir ýär. 

Şu nuň ýa ly yl my-teh ni ki iş ler 
hä zir ki wagt da bi ziň döw le ti miz de 
ama la aşy ryl ýar. Yl my-bar lag we 
bi na gär lik-di zaý ner çi lik tas la ma-
la ry ýo ka ry okuw mek dep le rin de, 
şeý le hem de giş li yl my-bar lag we 
tas la ma ins ti tut la ryn da ýe ri ne ýe-
tiril ýär. 

Merýem BEKMÜRZÄÝEWA, 
Türkmen döwlet binagärlik-gurluşyk

 institutynyň mugallymy

regulation of external and in-
ternal flows.

– engineering support: intro-
duction of technical and opera-
tional directions of the enginee­
ring and technical support 
system, due to the processing of 
additional waste, as well as ad-
justment and automatic control 
of energy distribution. Specific 
studies and analysis of a number 
of factors for the respective faci­
lity determine the choice of ways 
and means to improve energy ef-
ficiency. It also affects the overall 
performance of the facility. 

Such scientific and technical 
developments are currently be-
ing carried out in our state. Re-
search and architectural design 
projects are carried out in higher 
educational institutions, as well 
as relevant research and design 
institutes.

Meryem BEKMURZAYEVA
 teacher of the Turkmen State

Institute of Architecture and Civil 
Engineering

ния, за счёт переработки отходов, 
а также наладки и автоматическо-
го контроля распределения энер-
гии. Конкретные исследования и 
анализ ряда факторов для соот-
ветствующего объекта определя-
ют выбор путей и средств повы-
шения энергоэффективности. Это 
также влияет на общую эффектив-
ность объекта.

Такие научно-технические 
разработки в настоящее время 
осуществляются в нашем государ-
стве. Исследовательские и архи-
тектурно-дизайнерские проекты 
выполняются в высших учебных 
заведениях, а также соответству-
ющих научно – исследовательских 
и проектных институтах.

Мерьем БЕКМУРЗАЕВА
преподаватель Туркменского 

государственного архитектурно-
строительного института
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AŞGABAT: GÖZBAŞLARDAN 
TÄZE GÖZÝETIMLERE
ASHGABAT: FROM THE ORIGINS 
TO NEW FRONTIERS
АШХАБАД: ОТ ИСТОКОВ 
ДО НОВЫХ РУБЕЖЕЙ
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СТРОИТЕЛЬСТВО И АРХИТЕКТУРА ТУРКМЕНИСТАНА

CОВРЕМЕННЫЙ Ашхабад – 
это давно сложившийся го-
род со своими уникальными 

особенностями и традициями, 
достойными сохранения и раз-
вития. Судьба его складывалась 
непросто, а порой трагично. В от-
личие от многих древних азиат-
ских городов, в Ашхабаде не было 
впечатляющих архитектурных 
памятников. Это обстоятельство 
способствует расхожему пред-
ставлению о нем как о сравнитель-
но молодом городе. Но его преды-
стория уходит в глубину столетий.

Судя по археологическим дан-
ным, плодородные земли, ныне 
занятые городской застройкой 
Ашхабада, стали обживаться ещё 

CONTEMPORARY Ashgabat is 
a long-established city with 
its own unique features and 

traditions, worthy of preservation 
and development. Its fate was 
not easy, and sometimes tragic. 
Unlike many ancient Asian citi­
es, Ashgabat has no impressive 
architectural monuments. This 
circumstance contributes to the 
popular idea of it as a relative-
ly young city. But its background 
goes back centuries.

Judging by the archaeological 
data, the fertile lands now occu-
pied by the urban development of 
Ashgabat began to settle down as 
early as the 4th millennium BC. 
An important circumstance for 

HÄZIRKIZAMAN Aşgabat – bu 
özboluşly aýratynlyklary hem-
de aýawly saklanmaga we ös

dürmäge mynasyp bolan däpleri bi
len kemala gelen şäher. Onuň ykbaly 
ýeňil bolmady, ol agyr günleri hem 
başdan geçirmeli boldy. Aziýanyň şä
herleriniň köpüsinden tapawutlylyk
da Aşgabatda täsir galdyrýan gady
my binagärlik ýadygärlikleri ýokdy. 
Bu ýagdaý onuň juwan şäherligi ba
rada giň düşünje almaga ýardam ed
ýär. Emma onuň taryhy ýüzýyllykla
ryň jümmüşinden gözbaş alýar.

Arheologik maglumatlara gö
rä, häzir Aşgabadyň ymaratlarydyr 
binalarynyň eýeläp oturan mes top
rakly ýerlerinde biziň eýýamymyz
dan öň baryp IV müňýyllykda mes
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Kerim Gurbanlyýew. Aşgabadyň şähergurluşyk ulgamynyň ösüş tapgyrlary
Kerim Kurbanliev. Development stages of the urban planning structure of Ashgabat

Керим Курбанлиев. Этапы развития градостроительной структуры Ашхабада
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1935-1937 ýý. Aşgabadyň baş meýilnamasynyň ülňüsi. 
Binagär Mihaýil Nazaretow we başgalar

Scheme of the general plan of Ashgabat 1935-1937y. 
Architect. Mikhail Nazaretov and others

Схема генерального плана Ашхабада 1935-1937 гг. 
Архитектор Михаил Назаретов и др.

gen tu tu lyp dyr. Yk ly müs ti ker wen li 
söw da üçin amat ly şert le riň bol ma-
gy hem an tik we or ta asyr eý ýa myn-
da bu ýer le re ila tyň gö çüp gel me gi 
üçin mö hüm ýag daý bo lup dyr. Aş-
ga ba dyň dö re di len wag tyn dan öň ki 
dö wür de bu ýer ler de ýa şan ila tyň 
Ýü pek ýo ly ul ga my na has öň gi ri-
zi len di gi ba ra da ky mag lu mat la ryň 
en çe mesi bar. ÝUNES KO-nyň Bü tin-
dün ýä mi ra synyň sa na wy na gi ri zi len, 
Aş ga ba dyň gü nor ta-gün ba tar ete-
gin de ýer le şen Nu saý ga la sy, şeý le 
hem uly bol ma dyk, em ma ylym üçin 
mö hüm ha sap lan ýan Bek re we şä-
her çe sin dä ki Ak de pe ba ýyr ly gy şol 
ga dy my ly gyň aý dyň su but na ma la ry 
bo lup dur ýar.

El bet de, ar heo lo gik ýa dy gär-
lik ler Aş ga ba dyň çä gin de ýer leş-
ýär. Ola ryň hem-de hä zir ki şä he riň 
ara syn da ky üz ňe lik haý sy dyr bir 
şä her gur lu şy gyň do wam ly ly gy ba-
ra da gür rüň et mä ge müm kin çi lik 
ber me ýär. Onuň hä zir ki za man ta-
ry hy 1881-nji ýyl da baş lan ýar, şon-
da Aha lyň äh li oba la ry nyň için den 
ol stra te gik ýer le şi şi bo ýun ça rus 
go şun la ry nyň esa sy da ýanç no ka dy 
hök mün de saý la nyp alyn ýar.

Ýog sa-da, 140 ýyl mun dan öň 
Aş ga bat nä hi li bo lup dyr? Oza ly bi-
len bu ýer de ga la gur lup dyr, bo ýy 
tak my nan 12 metr bo lan ba ýyr – kö-
ne de pe onuň bin ýa dy bo lup hyz-
mat edip dir. Il ki bi len baý ryň üs tü ni 
te kiz läp, ga la nyň di war la ry ny gal-
dy ryp dyr lar we onuň da şyn dan go-
raý jy ga rym ga zyp dyr lar. Em ma tiz 
wagt dan ber kit me özü niň go rag ly-
lyk äh mi ýe ti ni ýi tir ýär we ony eme le 
gel ýän şä he riň bir bö le gi hök mün-
de ula nyp baş la ýar lar. Şä he riň ösüş 
dep gin le ri XIX asy ryň ahy ryn da ýo-
ka ry bo lup dyr, şol dö wür de hä zi re 
çen li sak la nyp ga lan me ýil leş dir me 
gur lu şy eme le gel ýär. Onuň ke ma la 
gel me gi ne iki ýag daý öz tä si ri ni ýe-
tir ýär: kö çe le riň ra dial-şöh le ul ga-
my gü nor ta-gün ba tar ta ra pa uza ýan 
öň ki ga la we küşt tag ta sy ýö rel ge si 
bo ýun ça ame ri kan me ýil leş di ri li şi 
kes git le ýän de mir ýol: pa ral lel we 

the settlement of these places in 
the era of antiquity and the Mid-
dle Ages was also the favorable 
conditions for the transcontinen-
tal caravan trade. There are many 
signs that the proto­Ashgabat set-
tlements were included in the Silk 
Road system early enough. The 
most striking evidence of this an-
tiquity are the Parthian fortresses 
of Nisa on the southwestern out-
skirts of modern Ashgabat, inclu­
ded in the UNESCO World Heritage 
List, as well as the small Akdepe 
hill in the Bikrov district, which is 
very important for science.

Obviously, archaeological 
sites are connected with Ashgabat 
only geographically. The chrono-
logical gap between them and the 
current city is so great that it does 
not allow us to speak of any ur-
ban planning continuity. Its mo­
dern history began in 1881, when, 
among all the villages of Akhal, it 
was chosen as the forward strong-

в IV тысячелетии до н.э. Важным 
обстоятельством заселения этих 
мест в эпоху античности и средне-
вековья служили и благоприятные 
условия для трансконтиненталь-
ной караванной торговли. Есть 
немало признаков того факта, что 
первичные ашхабадские поселе-
ния достаточно рано были вклю-
чены в систему Шелкового пути. 
Наиболее яркими свидетельства-
ми этой древности являются пар-
фянские крепости Нисы на юго-
западной окраине современного 
Ашхабада, включенные в Список 
всемирного наследия ЮНЕСКО, а 
также небольшой, но очень важ-
ный для науки холм Акдепе в 
 районе Бикрова.

Конечно, археологические 
памятники связаны с Ашхабадом 
только территориально. Хроно-
логический разрыв между ними 
и нынешним городом столь ве-
лик, что не позволяет говорить о 
какой-либо градостроительной 
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1949-1951 ýý. Aşgabadyň baş meýilnamasynyň ülňüsi. 
Binagär Nikolaý Baranow we başgalar

Scheme of the general plan of Ashgabat 1949-1951. 
Architect. Nikolay Baranov and others

Схема генерального плана Ашхабада 1949-1951 гг. 
Архитектор Николай Баранов и др.

per pen di kul ýar kö çe ler kwar tal la ry 
eme le ge tir di.

1930-njy ýyl la ryň or ta syn da 
şä he riň dur ku ny tä ze le mek, gaý ta-
dan me ýil leş dir mek ze rur ly gy ýü ze 
çyk ýar. Ol şä he riň bi na gär lik keş-
bi ni go wu lan dyr mak hem-de se-
na gat kär ha na la ry ny oý la ny şyk ly 
ýer leş dir mek üçin ge rek bo lup dyr. 
1935-1937-nji ýyl lar da Mosk wa-
nyň Geo de zi ýa, ae ro fo tos ýom ka we 
kar tog ra fi ýa ins ti tu tyn da pro fes sor 
M.I.Na za re to wyň ýol baş çy ly gyn da 
Aş ga ba dyň il kin ji baş me ýil na ma sy 
iş le nip taý ýar la nyl ýar.

Em ma ol ama la aşy ryl ma dy, 
se bä bi bar bo lan jaý la ryň kö pü si-
niň ýy ky lyp aý ryl ma gy me ýil na ma da 
göz öňü ne tu tu lyp dy. Şä her ter tip siz 
ös me gini do wam ed ýär di. 1936-njy 
ýyl da dö re di len Baş bi na gä riň gul-
lu gy do wam ed ýän gur lu şy ga işiň 
bar şyn da di ňe dü ze diş le ri we ola ra 
kä mil leş dir me gi ri zip ýe ti şip dir.

1948-nji ýy lyň 6-njy okt ýab ry 
şä he riň yk ba ly ny iki döw re: ýer tit re-

преемственности. Его современ-
ная история началась в 1881 году, 
когда среди всех селений Ахала 
именно он по своему стратеги-
ческому положению был выбран 
в качестве передового опорного 
пункта русских войск. 

Что же представлял собой 
Ашхабад 140 лет назад? Прежде 
всего, была воздвигнута крепость, 
основанием для которой послужи-
ло старинное депе – холм высотой 
примерно 12 м. Сначала выровня-
ли поверхность холма, затем сло-
жили стены цитадели и окружили 
ее защитным рвом. Однако очень 
скоро укрепление утратило обо-
ронительное значение и стало ис-
пользоваться как часть формиру-
ющегося города. Темпы его роста 
в конце XIX века были очень высо-
кими, и уже в тот период сложи-
лась планировочная структура, в 
целом сохраняющаяся и сегодня. 
На её формирование повлияли два 
основных фактора: бывшая кре-
пость, от которой в юго-западном 
направлении пошла радиально-
лучевая система улиц, и линия же-
лезной дороги, определившая так 
называемую американскую пла-
нировку по принципу шахматной 
доски: параллельные и перпенди-
кулярные улицы образовали сетку 
кварталов.

В середине 1930-х годов воз-
никла необходимость проведения 
реконструкции города, его пере-
планировки. Это требовалось как 
для улучшения архитектурного 
облика, так и для рационально-
го размещения промышленных 
предприятий. В 1935-1937 гг. в 
Московском институте геоде-
зии, аэрофотосъёмки и карто-
графии под руководством про-
фессора М.И.Назаретова был 
разработан первый генеральный 
план  Ашхабада.

Но он не был осуществлен, 
так как предполагал значитель-
ный снос существовавших постро-
ек. Город продолжал развиваться 

hold of the Russian troops due to 
its strategic position.

What was Ashgabat like 140 
years ago? First of all, a fortress 
was erected, the foundation of 
which was an ancient depot ­ a 
hill about 12 m high. Primarily, 
the surface of the hill was leveled, 
then the walls of the citadel were 
folded and surrounded by a pro-
tective moat. However, very soon 
the fortification lost its defensive 
significance and began to be used 
as part of the emerging city. Its 
growth rates at the end of the 
XIX century were very high, and 
already at that period a planning 
structure was formed, which, in 
general, persists today. Its forma-
tion was influenced by two main 
factors: the former fortress, from 
which the radial­beam system of 
streets went in the south­west 
direction, and the railway line, 
which determined the so­called 
American layout according to the 
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1974-1982 ýý. 
Aşgabadyň baş 
meýilnamasynyň 
ülňüsi. Binagärler 
Ataberdi Gurbanlyýew, 
Wiktor Kutumow we 
başgalar

Scheme of the 
general plan of 
Ashgabat 1974-
1982. Architects. 
Ataberdi Kurbanliev, 
Victor Kutumov and 
others

Схема генерального 
плана Ашхабада 
1974-1982 гг. 
Архитекторы 
Атаберды 
Курбанлиев, 
Виктор Кутумов
 и др.

me sin den ozal ky we soň ky dö wür le-
re bö len pur sat bol dy. Ha ra ba öw rü-
len paý tag ty tä ze den gur ma ly bol ýar. 
Aş ga ba dy di kelt mek we dur ku ny 
tä ze le mek bo ýun ça Leningratda iş-
le nip taý ýar la ny lan tä ze baş me ýil-
na ma (N.W.Ba ra now we beý le ki ler, 
1949-1951-nji ýyl lar) edil Na za re to-
wyň tas la ma sy ýa ly üzül-ke sil bol-
man dy. Ol ta ry hy eme le ge len şä her 
kö çe le ri ni sak lap ga lyp dy we ös dü-
rip di, çün ki ola ry tä ze den gur mak 
yk dy sa dy taý dan mak sa da la ýyk 
bol man dyr. Em ma şol me ýil na ma 
bi len kes git le nen şä he ri ös dür me giň 
gel jek ki ug ry köp ba bat da ýal ňyş bo-
lup dyr, şo nuň üçin wag tyň geç me-
gi bi len şä her gu ru jy la ry öň kü le riň 
pä him siz li gi bi len dö rän me se le le ri 
çöz me li bol ýar lar. Hu su san-da, şä-
he riň mer ke zi üz ňe leş di ril ýär: yk jam 

checkerboard principle: parallel 
and perpendicular streets formed 
a grid quarters.

In the mid­1930s, the need 
for the reconstruction and rede-
velopment of the city arose. This 
was required both for impro ving 
the architectural appearance and 
for the rational placement of in-
dustrial enterprises. In 1935­
1937 at the Moscow Institute of 
Geodesy, Aerial Photography and 
Cartography under the guidance 
of Professor M.I. Nazaretov, the 
first master plan of Ashgabat was 
developed.

But it was not carried out, 
since it assumed a significant 
demolition of the existing build-
ings. The city continued to de-
velop chaotically, and the office 

хаотично, и созданная в 1936 году 
служба главного архитектора 
успевала лишь на ходу вносить 
коррективы и улучшения в теку-
щее строительство.

День 6 октября 1948 года стал 
вехой, разделившей жизнь города 
на две эпохи: до и после земле-
трясения. Столицу, полностью по-
груженную в руины, пришлось от-
страивать заново. Разработанный 
в Ленинграде новый генеральный 
план реконструкции и восстанов-
ления Ашхабада (Н.В.Баранов и 
др., 1949-1951 гг.) не был столь же 
радикальным, как проект Назаре-
това. Он сохранял и развивал исто-
рически сложившуюся сеть город-
ских улиц, так как перекраивать их 
было экономически неоправдан-
но. Однако заданное этим планом 
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Aşgabadyň geljekdäki ösüşiniň ülňüsiniň bir görnüşi. 2003 ý.
One of the variants of the scheme for the prospective development of Ashgabat. 2003.

Один из вариантов схемы перспективного развития Ашхабада. 2003 г.

mer ke ziň (baş meý dan ça nyň) ýe ri-
ne ol hä zir ki Mag tym gu ly şa ýo lu nyň 
ug ry bo ýun ça bir meň zeş we ag la ba 
iki gat ly do lan dy ryş bi na la ry we ýa-
şa ýyş jaý la ry bi len gurşalypdyr. Şe-
mal la ryň ug ry ýa ly fak tor hem göz 
öňü ne tu tul man dyr, kö çe le riň giň-
ligi art ýan ulag la ryň aky my na kybap 
gel me ýär hem-de ys sy ho wa da örän 
ze rur bo lan bag lar üçin ýe ter lik 
dere je de ýer gal dy ryl man dyr.

Baş me ýil na ma üýt get me le-
ri gaý ta dan gi riz mä ge (1958-nji we 
1967-nji ýyl lar) mej bur eden baş ga-
da köp se bäp ler bo lup dyr. 1960-njy 
ýyl la ryň or ta syn da oý la ny şyk ly bar-
lag la ryň esa syn da «Türk men döw-
let tas la ma» ins ti tu ty Aş ga ba dy 
2000-nji ýy la çen li ös dür me giň teh-
ni ki-yk dy sa dy esas lan dyr ma sy ny 
(TYE) iş läp taý ýar la ýar (Ý.I.Kas nel-
son, A.G.Gur ban lyýew we beý le ki-
ler). Ol baş me ýil na ma nyň düý bün-
den tä ze kon sep si ýa sy ny dö ret mä ge 
müm kin çi lik ber ýär. TYE la ýyk lyk da 

of the chief architect, created in 
1936, had time to make adjust-
ments and improvements to cur-
rent construction on the run.

The day of October 6, 1948 
became a milestone that divided 
the life of the city into two eras: 
before and after the earthquake. 
The capital, completely immersed 
in ruins, had to be rebuilt. The new 
master plan for the reconstruction 
and restoration of Ashgabat de-
veloped in Leningrad (N.V. Ba-
ranov etc., 1949­1951) was not 
as radical as Nazaretov’s project. 
He preserved and developed the 
historically established network 
of city streets, since it was eco-
nomically unjustified to redraw 
them. However, the promising di-
rection of the city’s development 
set by this plan turned out to be in 
many respects mistaken, so later 
the city planners had to solve the 
problems caused by the myopia 

перспективное направление раз-
вития города оказалось во многом 
ошибочным, поэтому впослед-
ствии градостроителям пришлось 
решать проблемы, порожденные 
близорукостью их предшественни-
ков. В частности, был по сути ней-
трализован центр города: вместо 
компактного ядра (главной пло-
щади) он растянулся вдоль ны-
нешнего проспекта Махтумкули с 
однотипной и преимущественно 
двухэтажной застройкой админи-
стративными и жилыми зданиями. 
Не был учтён и такой фактор, как 
направления ветров, ширина улиц 
не соответствовала возрастающей 
транспортной загруженности и не 
оставляла достаточно места для 
столь необходимого в жарком 
климате озеленения.

Было и много других при-
чин, заставлявших дважды (в 
1958 и 1967гг.) корректировать 
генеральный план. В середине 
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gün do ga ra ta rap gi ňe len şä he riň 
ug ry gü nor ta we gü nor ta-gün ba tar 
ta ra pa – dag la ra ta rap so wul ýar, ol 
ýer de aras sa ho wa, ýer le riň se ýis-
mik li gi bol sa iki bal pes bo lup dur ýar. 
TYE-niň esa syn da goý lan ide ýa lar 
1974-nji ýyl da tas syk la nan we 1982-
nji ýyl da ta mam la nan baş me ýil na-
ma da ösü şe eýe bol ýar. Ol aş ga bat-
ly hü när men ler (A.G.Gurbanlyýew, 
W.G.Kutumow) ta ra pyn dan Lengip-
ro gor, hä zir Sankt-Peterburg da ky 
Ur ba nis ti ka insti tu ty nyň ýar dam et-
me ginde (L.N.Pu ter man, K.B.Ko-
walli we beý le ki ler) dö re dil ýär. Bu 
baş me ýil na ma ýig ri mi ýy la go laý 
esa sy res mi na ma bo lup, oňa la ýyk-
lyk da şä he riň dü zü mi ni ös dür me-
giň stra te gi ýa sy kes git len ýär, tä ze 
kö çe ler gur lup, et rap lar bo ýun ça 
söw da dü kan la ry, mek dep ler, ça ga-
lar bag la ry, sag lyk öý le ri bir ugur ly 
ýer leş di ril ýär, ol ýa-da beý le ki bi na-
lar üçin ýer ler bö lü nip be ril ýär, şeý le 
hem in že ner çi lik kom mu ni ka si ýa lar 
ul ga my gi ňel dil ýär.

1974-1982-nji ýyl la ryň Baş 
me ýil na ma sy 1951-nji we 1958-nji 
ýyl la ryň baş me ýil na ma la rynda bo-
lan kem çi lik le ri müm kinçilige gö rä 
dü zet me gi göz öňün de tut ýar. Şol 
bir wagt da di ýen ýa ly Aşgabadyň 
mer ke zi ni jik me-jik me ýil na ma-
laş dyr ma gyň tas la ma sy iş le nip 
taý ýar la nyl ýar (А.R.Аhme dow, 
W.G.Ku tu mow, Ý.I.Kas nel son, 
А.I.Çern ýawskiý, Ý.I.Ro dy gin, 1976-
1982). Bu tas la ma has çe ýe, baş 
me ýil na ma bi len de ňeş di ri len de ýer-
li te bi ga ty göz öňü ne tut ýar we bel li 
bir des ga la ryň ýer leş di ril me gi ni jik-
me-jik kes git le ýär. Paý tag tyň baş 
meý dan ça sy eme le ge lip, çar bag ly 
ýo la öw rül ýän hem-de gün or ta, dag-
la ra ta rap ym tyl ýan esas gu tar nyk-
ly eme le gel ýär. Bu pi kir ler eý ýäm 
baş ga dö wür de, Türk me nis ta nyň 
Ga raş syz ly gy jar edi len den soň baş-
la nan eý ýam da tap gyr la ýyn ama la 
aşy ryl ýar.

1950-nji ýyl lar da seýs mi ki ýag-
da ýa dur nuk ly gur lu şy gyň ýö rel-
ge le ri or naş dy ry lyp baş lan ýar, iri 

of their predecessors. In particu-
lar, the city center was essentially 
neutralized: instead of a compact 
core (main square), it stretched 
along the current Makhtumkuli 
Avenue with administrative and 
residential buildings of the same 
type and mainly two­storey. Also, 
such a factor as the direction of 
the winds was not taken into ac-
count, the width of the streets 
did not correspond to the increa­
sing traffic congestion and did not 
leave enough space for landsca­
ping, which is necessary in a hot 
climate.

There were many other rea-
sons that forced the general plan 
to be corrected twice (in 1958 
and 1967). In the mid­1960s, on 
the basis of detailed research, 
the «Turkmen State Project» In-
stitute developed a technical and 
economic basis (TEB) for the de-
velopment of Ashgabat until 2000 
(Y.I. Katsnelson, A.K. Kurbanliev, 
etc.), which made it possible to 
start creating a fundamentally 
new concept of the master plan. 
According to the technical and 
economic basis, the city, expan­
ding to the east, was reoriented 
to the south and southwest ­ to-
wards the mountains, where the 
climate is more favorable, and the 
seismicity is two points lower. The 
ideas inherent in the technical and 
economic basis were developed in 
the master plan, approved in 1974 
and completed in 1982. It was 
created by Ashgabat specialists 
(A.K. Kurbanliev, V.G. Kutumov) 
with the assistance of the Len-
giprogor Institute, current Insti-
tute of Urbanism in St. Petersburg 
(L.N. Puterman, K.B. Kovalli and 
others). For about twenty years, 
this master plan was a funda-
mental document, in accordance 
with which the strategy for the 
development of the urban struc-
ture was determined, new streets 
were laid, retail facilities, schools, 

1960-х годов на базе обстоятель-
ных исследований институт «Турк-
менгоспроект» разработал техни-
ко-экономические основы (ТЭО) 
развития Ашхабада до 2000 года 
(Ю.И.Кацнельсон, А.К.Курбанлиев 
и др.), позволившие приступить к 
созданию принципиально новой 
концепции генерального пла-
на. Согласно ТЭО город, расши-
рявшийся на восток, был пере-
ориентирован на юг и юго-запад 
– в сторону гор, где более бла-
гоприятный климат, а сейсмич-
ность ниже на два балла. Идеи, 
заложенные в ТЭО, получили 
развитие в генеральном плане, 
утвержденном в 1974г. и закон-
ченном в 1982г. Он создавался 
ашхабадскими специалистами 
(А.К.Курбанлиев, В.Г.Кутумов) при 
содействии института Ленгипро-
гор, ныне Института урбанистики в 
Санкт-Петербурге (Л.Н.Путерман, 
К.Б.Ковалли и др.). Около двадца-
ти лет этот генеральный план был 
основополагающим документом, 
в соответствии с которым опреде-
лялась стратегия развития город-
ской структуры, производилась 
прокладка новых улиц, равномер-
но распределялись по районам 
обслуживания торговые объекты, 
школы, детские сады, поликлини-
ки, отводились участки под стро-
ительство тех или иных зданий, а 
также расширялась сеть инженер-
ных коммуникаций.

Генеральный план 1974-1982гг. 
предусматривал исправление по 
мере возможности тех недочётов, 
которые содержались в генпланах 
1951 и 1958 гг. Почти одновремен-
но разрабатывался проект деталь-
ной планировки центра  Ашхабада 
(А.Р.Ахмедов, В.Г.Кутумов, 
Ю.И.Кацнельсон, А.И.Чернявский, 
Е.И.Родыгин, 1976-1982). Этот 
проект более гибко по сравнению 
с генпланом учитывал локальный 
ландшафт и подробно указывал 
расположение конкретных объек-
тов. Окончательно выявился и тот 
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Türkmenistanyň Ylymlar 
akademiýasynyň 
binalar toplumyndaky arkada.
1953 ý. Binagär 
Leonid Ratinow

Arcade in the complex 
of buildings of the Academy 
of Sciences of Turkmenistan. 
1953. Architect 
Leonid Ratinov

Аркада в комплексе зданий 
Академии наук Туркменистана. 
1953 г. Архитектор 
Леонид Ратинов

jem gy ýet çi lik bi na la ry nyň esa sy 
bö lek le rin de ýi ti ri len nus ga la ry tä-
ze den di kelt mek ba şard ýar, ola ryň 
bir nä çe si hä zir hem Aş ga ba dyň kö-
çe le ri ni be ze ýär. Ola ryň daş ky keş bi 
ba ryp Ga dy my Gre si ýa da iş le nip taý-
ýar la ny lan hem-de umu my dün ýä 
nus ga sy na öw rü len or der ul ga my ny 
ulan mak bi len ýa-da orien ta lis ti ka 
ele ment le ri niň – güm mez gör nüş li 
ar ka la ryň, güm mez le riň, Or ta Azi ýa 
na gyş la ry nyň kö me gi bi len bir hä si-
ýet de be ýan edil ýär. 1961-nji ýyl dan 
baş lap bi na la ryň çe per çi lik nus ga sy 
düý bün den üýt ge ýär – döw re bap lyk 
üs tün çy kyp, Aş ga bat şol döw rüň 
öň de ba ry jy bi na gär lik pi kir le ri niň 
jüm mü şi ne ara laş ýar. Türk me nis ta-
nyň Döw let ki tap ha na sy nyň hem-de 
1960-1970-nji ýyl la ryň beý le ki owa-
dan bi na la ry nyň gör nüş le ri dü şü ri len 
su rat lar dür li ýurt la ryň en çe me ne-
şir le rin de çap edil ýar. Şeýlelikde hü-
när men-us sat lar to par la ryn da öz-
bo luş ly, ta ny mal hä si ýe ti we aý ra tyn 
dö re di ji lik nus ga sy bi len ta pa wut la-
nan Aş ga bat bi na gär lik mek de bi ba-
ra da gür rüň açyl ýar.

Aş ga bat ly bi na gär le riň üs tün lik-
le ri az san ly hü när men le riň ta gal la-
la ry ne ti je sin de müm kin bol dy, olar 
tas la mak we gur lu şyk ul ga myn da 
şol dö wür de bar bo lan päs gel çi lik le-
re ga ra maz dan ba tyr gaý he re ket et-

kindergartens, clinics were even-
ly distributed among the service 
areas, plots were allocated for 
the construction of certain other 
buildings, as well as the network 
of engineering communications 
expanded.

Master plan 1974­1982 pro-
vided for the correction, as far as 
possible, of those shortcomings 
that were contained in the gene­
ral plans of 1951 and 1958. Al-
most at the same time, a detailed 
planning project for the center of 
Ashgabat was developed (A.R. 
Akhmedov, V.G.Kutumov, Y.I. 
Katsnelson, A.I.Chernyavsky, E.I. 
Rodygin, 1976­1982). This project 
was more flexible than the gene­
ral plan, taking into account the 
local landscape and specifying in 
detail the location of specific ob-
jects. The pivot around which the 
main metropolitan area was sup-
posed to be formed, turning into 
a green esplanade and directed to 
the south, towards the mountains, 
was finally revealed. These ideas 
were partially realized in another 
era, which came after the procla-
mation of independence of Turk-
menistan.

In the 1950s, the principles 
of earthquake­resistant construc-

стержень, вокруг которого долж-
на была формироваться главная 
столичная площадь, переходящая 
в зеленую эспланаду и устремлен-
ная на юг, в сторону гор. Частично 
эти идеи были реализованы уже в 
другую эпоху, наступившую после 
провозглашения независимости 
Туркменистана.

В 1950-е годы стали внедрять-
ся принципы сейсмостойкого стро-
ительства, удалось воссоздать в 
главных элементах утраченный 
фонд крупных общественных со-
оружений, некоторые из них и се-
годня украшают улицы  Ашхабада. 
Их внешний облик был выдержан 
примерно в одной манере, с при-
менением ордерной системы, 
разработанной ещё в Древней 
Греции и ставшей общемировой 
классикой, или с помощью ориен-
талистских элементов – сводчатых 
арок, куполов, среднеазиатских 
орнаментов. С 1961 года худо-
жественный стиль построек стал 
совершенно иным – возобладал 
модернизм, и Ашхабад оказался 
в русле передовых архитектурных 
идей того времени. Фотографии с 
видами Государственной библио-
теки Туркменистана и другими яр-
кими постройками в 1960-1970-х 
годах публиковались во многих 
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Döwlet kitaphanasynyň 
binasy.1964-1975 ýý. 
Binagär Abdylla Ahmedow

The building 
of the State Library. 
1964-1975. 
Architect Abdulla Akhmedov

Здание Государственной 
библиотеки. 1964-1975 гг. 
Архитектор Абдулла Ахмедов

изданиях различных стран. В про-
фессиональных кругах заговорили 
о появлении ашхабадской архи-
тектурной школы, отличавшейся 
самобытным, узнаваемым почер-
ком и особой творческой манерой. 

Достижения ашхабадских 
зодчих стали возможными благо-
даря усилиям немногих специалис-
тов, действовавших на свой страх 
и риск вопреки существовавших 
тогда взаимоотношений в систе-
ме проектирования и строитель-
ства. Это был период, когда во-
обще мало что строилось, многие 
здания годами стояли незавер-
шёнными, индивидуальное стро-
ительство все чаще вытеснялось 
удешевлённой типовой застрой-
кой, обезличившей тысячи горо-
дов по всему Советскому Союзу.

27 октября 1991 года – день, 
когда на карте мира появилось 
новое независимое государство 
Туркменистан. Иное значение об-

di ler. Şol dö wür bi na la ryň az gur lup, 
ola ryň kö pü si niň gur lu şy gy nyň ta-
mam lan man, köp ýyl lar du ran döw ri 
bo lup dy, hu su sy jaý gur lu şy gy köp-
lenç ha lat da tu tuş So wet So ýu zy bo-
ýun ça müň ler çe şä her le riň aý ra tyn-
ly gy ny ýi ti ren bir meň zeş ar zan jaý lar 
bi len gy sy lyp çy ka ryl ýar dy.

1991-nji ýy lyň 27-nji okt ýab ry – 
dün ýä kar ta syn da Türk me nis tan at ly 
tä ze Ga raş syz döw le tiň peý da bo lan 
gü ni. Ýur du my zyň paý tag ty Aş ga-

tion began to be introduced, it was 
possible to recreate the lost fund 
of large public buildings in the 
main elements, some of them still 
adorn the streets of Ashgabat. 
Their appearance was sustained in 
approximately the same manner, 
using the order system developed 
in Ancient Greece and becoming 
a world classic, or with the help 
of Orientalist elements ­ vaulted 
arches, domes, Central Asian or-
naments. Since 1961, the artis-
tic style of buildings has become 
completely different ­ modernism 
prevailed, and Ashgabat found it-
self in line with the advanced ar-
chitectural ideas of that time. Pho-
tos with views of the State Library 
of Turkmenistan and other bright 
buildings of the 1960s­1970s 
were published in many publica-
tions in various countries. Pro-
fessional circles started talking 
about the emergence of the Ash-
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bat hem Ýew ra zi ýa nyň saz la şyk ly 
ös ýän şä her le ri niň ha ta ry na gi rip, 
tä ze äh mi ýe te eýe bol dy. Döw let Ga-
raş syz ly gy nyň ga za nyl ma gy bi len 
bir lik de Türk me nis ta na 1995-nji ýy-
lyň 12-nji de kab ryn da BMG-niň Baş 
As samb le ýa sy nyň Ka rar na ma sy 
bi len tas syk la nan bi ta rap lyk de re-
je si niň be ril me gi onuň hal ka ra hyz-
mat daş ly gyň tä ze mer ke zi hök mün-
de ok gun ly ös me gi ni şert len dir di. 
Türk men bi ta rap lyk tag ly ma ty nyň 
iş ýü zün de ama la aşy ryl ma gy şä her 
gur lu şyk me se le le ri niň çö zül me gi 
bi len hem bag ly dyr, se bä bi de giş li 
inf rast ruk tu ra, aba dan laş dyr ma gyň 
bel li bir de re je si hem-de ýa şa ýyş 
gur şa wy nyň gö zel li gi bol maz dan 
hä zir ki za man si wi li za si ýa sy, adam-
zat ösü şi niň äh lu mu my pro se si ne 
gat naş mak aky la syg ma jak ýag-
daý lar dyr. Şä he ri ös dür me giň tä ze 
tap gy ry baş lan dy, ol öz çäk le ri ni gi-
ňel dip, me ga po li siň hä si ýet li aý ra-
tyn lyk la ry na eýe bo lup baş la dy.

Ruslan MYRADOW,
«Türkmenistanyň gurluşygy 

we binagärligi»

gabat architectural school, which 
was distinguished by an original, 
recognizable handwriting and a 
special creative mastery.

The achievements of Ashga-
bat architects became possible 
thanks to the efforts of a few peo-
ple who acted at their own peril 
and risk in spite of the existing 
design and construction system. It 
was a period when little was being 
built at all, many buildings were 
unfinished for years, individu-
al construction was increasing-
ly replaced by cheaper standard 
buildings, which depersonalized 
thousands of cities throughout the 
Soviet Union.

October 27, 1991 is the day 
when the new independent state 
of Turkmenistan appeared on the 
world map. The capital of the coun-
try, Ashgabat, has also acquired a 
different meaning, having entered 
the category of dynamically deve­
loping cities of Eurasia. One of the 
prerequisites for its rapid growth 
as a new center of international 
cooperation was, along with the 
proclamation of independence, the 
granting of the status of a neutral 
state to Turkmenistan, approved 
by the resolution of the UN General 
Assembly on December 12, 1995. 
The practical implementation of the 
doctrine of Turkmen neutralism is 
also associated with the solution 
of urban planning problems, since 
modern civilization, involvement in 
the global process of human deve­
lopment is unthinkable without an 
appropriate infrastructure, a cer-
tain level of improvement and aes-
thetics of the living environment. 
A new stage in the urban develop-
ment of the city has begun, which 
has expanded its boundaries and 
began to acquire the parameters 
of a metropolis.

Ruslan MURADOV,
«Construction and architecture 

of Turkmenistan»

рела и столица страны  Ашхабад, 
войдя в разряд динамично раз-
вивающихся городов Евразии. 
Одной из предпосылок его стре-
мительного роста в качестве но-
вого центра международного 
 сотрудничества явилось, наряду с 
провозглашением независимости, 
предоставление Туркменистану 
статуса нейтрального государства, 
утвержденного резолюцией Гене-
ральной ассамблеи ООН 12 декаб-
ря 1995 года. Практическая реа-
лизация доктрины туркменского 
нейтрализма связана и с решени-
ем градостроительных проблем, 
поскольку современная цивилиза-
ция, вовлечённость в глобальный 
процесс человеческого развития 
немыслимы без соответствующей 
инфраструктуры, определенного 
уровня благоустройства и эстети-
ки жилой среды. Наступил новый 
этап урбанистического развития 
города, который расширил свои 
рубежи и стал приобретать пара-
метры мегаполиса.

Руслан МУРАДОВ,
«Строительство и архитектура 

Туркменистана»



AK mer mer li Aş ga bat çäk le-
ri ni ýyl sa ýyn gi ňeld ýär hem-
de tä ze ýa şa ýyş top lum la ry, 

se na gat we se ýil gäh zo lak la ry bi len 
gül läp ös ýär. Soň ky ýyl lar da ama la 
aşy ry lan tas la ma lar türk men paý-
tag ty nyň gö zel li gi ni has-da art dyr-
dy. Gö zü mi ziň al nyn da şä he riň tä ze 
keş bi eme le gel ip, onuň tä ze ta ry hy 
ýa zyl ýar.

Hä zir Aş ga bat tä ze äh mi ýet-
li tas la ma la ry ama la aşyr ma ga gi-
riş di, ola ryň ha ta ryn da şä he ri gur-
ma gyň 17-nji tap gy ry aý ra tyn üns 
be ril me gi ne my na syp dyr. Bu tas-
la ma nyň çäk le rin de Aş ga ba dyň de-

WHITE marble Ashgabat 
year to year expands its 
borders and grows with 

new residential areas, industrial 
and park zones. The implemen-
tation of projects in recent years 
has radically changed the image 
of the Turkmen capital. In front of 
our eyes, a new image of the city 
is being created, its new history 
is being written.

Currently, Ashgabat is em-
barking on the implementation of 
new significant projects, among 
which the project of the 17th 
stage of the city development de-

БЕЛОМРАМОРНЫЙ  Ашхабад 
год от года расширяет свои 
границы и прирастает все 

новыми жилыми массивами, про-
мышленными и парковыми зо-
нами. Реализация проектов пос-
ледних лет коренным образом 
изменила имидж туркменской сто-
лицы. На наших глазах создается 
новый облик города, пишется его 
новая история.

В настоящее время Ашхабад 
приступает к осуществлению но-
вых значимых проектов, среди 
которых особого внимания за-
служивает проект 17-й очереди 

,ŇAĮLY !YNĚ ALYŞ 
WE EK,L,GIĮA %,W-SU7LYGY
 ,M#,RTABLE REST AN! 
EN3IR,NMENTAL SA#ETY
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mir ga zyk bö le gin de ýer le şen Al tyn 
kö lüň ke na ryn da döw re bap kot tej-
ler top lu my gur lar. Ol kö lüň ke na ry 
bi len tas la ma sy dü zül ýän ulag ýo lu-
nyň ara ly gyn da ýer le şer, ýo luň giň-
li gi 424 met re, dia met ri dört müň 
metr den gow rak bo lar we uzyn ly-
gy ýe di müň metr den ge çer. Onuň 
mer ke zin de am fi teatr ly we aw to-
du ral ga ly se ýil gäh zo la gy ýer le şip, 
ol des ga nyň geo met rik mer ke zi ne 
öw rü ler.

Paý tag ty my zy gur ma gyň 17-nji 
tap gy ry nyň çäk le rin de pot rat çy eda-

ra lar «Ga ra gum mer je ni niň» aja ýyp 
ke na ry nyň go la ýyn da iki gat ly kot-
tej le riň 268-sini gu rar lar we dynç 
al mak üçin ze rur bo lan dü zü mi dö-
re der ler we ol ýerde şä her ila ty dynç 
alyp bi ler.

Döw let Baş tu ta ny my zyň baş-
lan gy jy bi len kö lüň ke na ryn da 
tä ze des ga la ryň gu rul ma gy me-
de ni-dynç alyş ul ga my ny has-da 
kä mil leş dir mek işin de no bat da-
ky äh mi ýet li ädim bol dy. Adam la-
ryň, aý ra tyn-da ösüp gel ýän nes liň 
oňaý ly ýa şa ma gy we dynç al ma gy 
üçin de giş li şert le ri dö ret mek me-

serves special attention. As part 
of this project, a modern cottage 
complex will be built in the north-
ern part of Ashgabat on the shore 
of Lake «Altyn köl». It will be lo-
cated in the northeastern part of 
the reservoir between the coast-
line and the projected transport 
artery, the axis of which is an 
arched strip 424 meters wide, 
more than four thousand meters 
in diameter and over seven thou-
sand meters long. In the center 
of the «arc» there will be a park 

zone with an amphitheater and 
parking lots, which is the geo-
metric center of the develop-
ment.

As part of the 17th stage of 
construction in the capital, next 
to the beautiful sandy beaches of 
the «pearl of the Karakum», con-
tractors will build 268 two­storey 
cottages with all the necessary 
infrastructure for leisure, where 
a thousand citizens will be able to 
rest simultaneously.

The construction by the ini-
tiative of the head of state on the 

застройки города. В рамках этого 
проекта в северной части  Ашхабада 
на берегу озера «Altyn köl» будет 
построен современный коттедж-
ный комплекс. Он расположится в 
северо-восточной части водоёма 
между береговой линией и про-
ектируемой транспортной маги-
стралью, ось которой представляет 
собой дугообразную полосу шири-
ной 424 метра, диаметром более 
четырех тысяч метров и длиной 
свыше семи тысяч метров. Внутри 
«дуги» будет расположена парко-

вая зона с амфитеатром и автосто-
янками, которая и является гео-
метрическим центром застройки.

В рамках 17-ой очереди за-
стройки столицы рядом с прекрас-
ными песчаными пляжами «жем-
чужины Каракумов» подрядные 
организации возведут 268 двух-
этажных коттеджей, в которых 
смогут одновременно отдыхать 
около тысячи горожан, и всю не-
обходимую для организации до-
суга инфраструктуру.

Строительства по инициати-
ве главы государства на берегу 
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se le le ri döw let sy ýa sa ty nyň esa-
sy ugur la ry nyň ha ta ryn da dur ýar. 
Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň yzy gi der li 
üns ber me gi ne ti je sin de bu ul gam 
hä zir iş jeň ös dü ril ýär.

2013-nji ýyl dan baş lap, Türk-
me nis ta nyň Pre zi den ti niň Per ma ny 
bi len Aş ga ba dyň çäk le ri gi ňel di lip, 
şä he riň çä gi ndäki Al tyn köl Ga ra-
gum sährasynyň ýa ka syn da ky ýö ne 
bir köl bol mak bi len çäk len män, ös-
ýän paý tag tyň dü zü mi ne saz la şyk ly 
go şul dy.

Suw how da ny hem-de onuň tö-
we rek le ri ýur du my zyň te bi gy aý ra-
tyn lyk la ry bi len saz la şyk da bir bi te wi 
ekoul ga my eme le ge tir ýär, bu bol sa, 
şol ýer de dynç alyş dü zü mi ni ke ma la 
ge tir mek üçin esa sy şert bo lup dur-
ýar.

Adamlaryň durmuşy şä he riň 
çä gin dä ki te bi gy we eme li usul da 
dö re di len şeý le ýer le riň ýag da ýy na 
köp ba bat da bag ly dyr. Olar se na gat 
we dur muş ga lyn dy la ry üçin te bi gy 
süz gü jiň we zi pe si ni ýe ri ne ýe ti rip, 
to zan ly ýel le re bö wet bol ýar, su wuň 

shore of the lake of new struc-
tures has become another signifi-
cant step in further improving the 
cultural and leisure industry. The 
issues of creating appropriate 
conditions for comfortable living 
and recreation of people, espe-
cially the younger generation, 
are among the priority vectors of 
state policy. Thanks to the con-
stant attention of the President of 
the country, this sector is actively 
developing today.

Since 2013, when by the dec­
ree of the President of Turkme­
nistan, the borders of Ashgabat 
were significantly expanded and 
the territory of «Altyn köl» was 
included, this reservoir has al-
ready ceased to be just a reser-
voir on the edge of the Karakum 
Desert and had to organically fit 
into the urban infrastructure of 
the growing capital.

The reservoir and its sur-
roundings form a single ecosys-
tem in harmony with the natural 

озера новых сооружений стало 
очередным шагом в деле даль-
нейшего совершенствования 
культурно-досуговой индустрии. 
Вопросы создания надлежащих 
условий для комфортного прожи-
вания и отдыха людей, особенно 
подрастающего поколения, вы-
ступают в числе приоритетных 
векторов государственной по-
литики. Благодаря постоянному 
вниманию Президента страны 
этот сектор сегодня активно раз-
вивается.

С 2013 года, когда указом 
Президента Туркменистана грани-
цы Ашхабада были существенно 
расширены и в него вошла терри-
тория «Altyn köl», этот водоём уже 
перестал быть просто водоёмом на 
краю пустыни Каракумы и должен 
был органически вписываться в 
ландшафт растущей столицы.

Водоём и его окрестности об-
разуют единую экосистему в гар-
монии с природными особенно-
стями местности, а это – главный 
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hi li ni go wu lan dyr ma ga ýar dam edip, 
ila ty agyz su wy bi len üp jün ed ýär, 
şä her ila ty nyň dynç al ma gy üçin gök 
zo lak lar hök mün de hyz mat edip, 
ola ryň sag ly gy ny ber kit mä ge ýar-
dam ed ýär. 

Aýaw ly sak la nyp hem-de dur-
nuk ly ula nyl ma gy bi len olar şä her-
le re ägirt uly yk dy sa dy, dur muş we 
me de ni peý da ny ge tir mä ge ukyp-
ly dyr. Ram sar kon wen si ýa sy şä-
her le ri suw-bat ga lyk çäk le ri go rap 
sak la ma ga gö nük di ri len çä re le ri 
geçir mä ge ça gyr ýar. Paý tag ty my zy 
gü nor ta syn dan jä hek le ýän gök zo la-
gy myz ke ma la gel di.

Gur lu şy gy ny 2024-nji ýyl da ta-
mam la mak göz öňün de tu tul ýan 
kö lüň ke na ryn da döw re bap kot tej 
top lu my nyň we tu tuş dynç alyş dü-
zü mi niň gu rul ma gy aş ga bat ly la ryň 
dur muş de re je si ni go wu lan dyr ma-
ga gür rüň siz ýar dam eder. Hormatly 
Prezidentimiziň bel leý şi ýa ly, me-
de ni-dynç alyş zo lak la ry ny mun dan 
beý läk-de ös dür mek, aý ra tyn-da 
to mus pas lyn da ös dür mek hyz mat-
lar ul ga my ny hil taý dan tä ze de re jä 

features of the country, and this 
is the main factor for the forma-
tion of recreation infrastructure 
here.

A person largely depends on 
the state of these lands, both na­
tural and artificially created in ur-
ban agglomerations. They act as 
natural filters for industrial and 
household waste, are an obstacle 
during dusty winds, help to im-
prove water quality, provide the 
population with drinking water, 
are green areas for recreation of 
townspeople, and help maintain 
their health.

Protected and sustainably 
used, they have the potential to 
bring enormous economic, social 
and cultural benefits to cities. The 
Ramsar Convention encourages 
cities to take action to conserve 
urban wetlands. We already have 
a green belt bordering the capi-
tal from the south, and from the 
north you can still feel the breath 
of the Karakum desert, and in 
this regard, the role of the entire 

фактор для формирования здесь 
инфраструктуры отдыха.

Человек во многом зависит 
от состояния этих угодий, как 
природных, так и искусственно 
созданных в городских агломе-
рациях. Они выступают в роли 
естественных фильтров для про-
мышленных и бытовых отходов, 
являются преградой во время 
пыльных ветров, способствуют 
улучшению качества воды, обес-
печивают население питьевой во-
дой, являются зелёными зонами 
для отдыха горожан, содействуют 
поддержанию их здоровья. 

Будучи охраняемыми и устой-
чиво используемыми, они способ-
ны принести городам огромную 
экономическую, социальную и 
культурную пользу. Рамсарская 
конвенция призывает города 
предпринимать действия, наце-
ленные на сохранение городских 
водно-болотных территорий. У нас 
уже есть зелёный пояс, окаймляю-
щий столицу с юга, а с севера всё 
ещё чувствуется дыхание Караку-
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çy kar ma ga gö nük di ri len dir. De giş li 
ugur da iş le ri gu ra ma ga, şol san da 
adam la ryň dynç al şy ny gü neş li ül-
kä mi ziň te bi ga ty nyň öz bo luş ly aý ra-
tyn lyk la ry hem-de ägirt uly dynç alyş 
kuw wa ty nyň se riş de le ri bi len saz la-
şyk da gu ra ma ga in no wa sion taý dan 
çe me le şil me gi ada mlaryň sag ly gy ny 
go ra ma ga, onuň be den we ru hy taý-
dan iş jeň li gi ni di kelt mä ge ýar dam 
eder.

«Al tyn köl» tas la ma sy nyň ama-
la aşy ryl ma gy ak mer mer li paý tag-
ty my zy we kö li Ram sar sa na wy na 
hö dür le mä ge hem-de Mer ke zi Azi-
ýa da il kin ji şä her suw-bat ga lyk ýe ri 
we Türk me nis ta nyň il kin ji «Wet land-
se ýil gä hi» hök mün de akk re di ta si ýa 
al ma ga müm kin çi lik be rer. 

Paý tag ty my zy gur ma gyň 17-nji 
tap gy ry nyň baş me ýil na ma sy ny iş-
läp dü zü ji ler – «Türk men döw let tas-
la ma» baş döw let tas la ma bir le şi gi-
niň bi na gär le ri we tas la ma dü zü ji le ri 
dynç alyş zo la gy nyň tas la ma sy ny 
dü zen le rin de şä he ri miz de ýa şa ýyş 
jaý gur lu şyk tej ri be si ni göz öňün de 
tut du lar. Tas la ma dü zü ji le riň pi ki ri-
ne gö rä, bu ýer de döw re bap öl çeg-
le re ky bap gel ýän şä her gur şa wy 

«Altyn köl» zone can hardly be 
overestimated.

The construction of a mo­
dern cottage complex along the 
coastline, and the entire recre-
ation infrastructure, which is 
scheduled to be completed in 
2024, will undoubtedly improve 
the quality of life of Ashgabat 
residents. As the President of 
Turkmenistan has repeatedly 
emphasized, the further devel-
opment of cultural and leisure 
zones, especially in the summer, 
is intended to bring the service 
sector to a qualitatively new 
level. An innovative approach to 
the organization of this  direction, 
including recreation of people in 
a harmonious combination with 
the unique features and resour­
ces of the native land, which has 
a huge recreational potential, 
will help protect human health, 
restore physical activity and 
strengthen the spirit.

Completion of the «Altyn 
köl» project will provide an op-
portunity to nominate our white 
marble capital and lake to the 

мов и в этой связи роль всей зоны 
«Altyn köl» трудно переоценить.

Строительство вдоль берего-
вой линии коттеджного комплек-
са и всей инфраструктуры отдыха, 
которое намечено завершить в 
2024 году, несомненно, будет спо-
собствовать улучшению качества 
жизни ашхабадцев. Как неодно-
кратно подчеркивал Президент 
Туркменистана, дальнейшее раз-
витие культурно-досуговых зон 
призвано вывести на новый уро-
вень сферу услуг. Инновационный 
подход к организации данного 
направления, в том числе отдыха 
людей в гармоничном сочетании 
с уникальными особенностями и 
ресурсами обладающего огром-
ным рекреационным потенциалом 
родного края, будет содейство-
вать охране здоровья человека, 
восстановлению его физической 
активности и укреплению духа.

Завершение проекта «Altyn 
köl» даст возможность номиниро-
вать нашу беломраморную столи-
цу и озеро в Рамсарский список 
и получить аккредитацию на него 
как первого в Центральной Азии 



CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
ǅǆǄǂÅǆƾÔÉǅǆƼǂ Å ƻǄǈÅǆƾƿǆÖǄƻ ǆÖǄƿǀƾǁÅǅǆƻǁƻ 39

dö re di ler. Onuň ga ba ra gi ňiş li gi niň 
kom po zi si ýa sy hem-de me ýil na ma 
çöz güt le ri do lan dy ryş we jem gy-
ýet çi lik bi na la ry ny, amat ly ýa şa ýyş 
jaý la ry ny, ösen dur muş dü zü mi ni öz 
içi ne alar. 

Tas la ma dü zü ji ler meý da ny 300 
gek ta ra go laý bo lan ýe ri on üç bö le-
ge böl dü ler, ola ryň onu syn da ýa kyn 
wagt da haý-tek nus ga syn da iki gat ly 

Ramsar List and receive accre­
ditation for it as the first urban 
wetland in Central Asia and as 
the first urban «Wetland Park» of 
Turkmenistan. As the first city in 
Central Asia with an internation-
ally important wetland park.

The developers of the master 
plan for the 17th stage of the ca­
pital development – architects and 
designers of the main state pro­
ject association «Türkmendöw­
lettaslama» – while desig ning the 
recreation area, took into account 
the experience of housing con-
struction in our city. As conceived 
by the designers, an urban envi-
ronment that meets modern stan-
dards will be created here. Its vo­
lumetric­spatial composition and 
planning solutions will include 
administrative and public buil­
dings, comfortable housing, and 
a developed social infrastructure.

The designers have divided 
the allotted area of about 300 
hectares into thirteen plots, ten 
of which will soon be built up with 
two­storey high­tech cottages. 
By order of various ministries 
and departments, it is planned 
to build four types of cottages at 
each site (for the rest of two or 

городского водно-болотного 
угодья и как первого городского 
«Ветланд-парка» Туркменистана. 

Разработчики генерального 
плана 17-ой очереди застройки 
столицы – архитекторы и проекти-
ровщики главного государствен-
ного проектного объединения 
«Türkmendöwlettaslama» – при 
формировании будущей зоны от-
дыха учли опыт жилищного стро-
ительства в Ашхабаде. По их за-
мыслу, здесь будет создаваться 
городская среда, отвечающая 
сов ременным стандартам. Её объ-
ёмно-пространственная компози-
ция и планировочные решения бу-
дут включать административные и 
общественные здания, комфорт-
ное жильё, развитую социальную 
инфраструктуру.

Проектировщики разбили 
отведенную территорию, с пло-
щадью около 300 гектаров на 
тринадцать участков. Десять из 
которых будут в ближайшее вре-
мя застраиваться двухэтажными 
коттеджами в стиле хай-тек. По 
заказу различных министерств и 
ведомств на каждом из участков 
предполагается построить четыре 
типа коттеджей (для отдыха двух 
и более семей). Интерьеры мало-

TASLAM
A / PRO

JECT / П
РО

ЕКТ



TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI40
kot tej ler gur lar. Dür li mi nistr lik le riň 
we eda ra la ryň bu ýur ma la ry esa syn-
da ýer bö lek le ri niň her bi rin de kot-
tej le riň dört gör nü şi ni (iki we şon-
dan köp maş ga la la ryň dynç al ma gy 
üçin) gur mak göz öňün de tu tul ýar. 
Az gat ly bi na la ryň in ter ýe ri daş gör-
nü şi niň be ze gi we di zaý ny bi len ta-
pa wut la nar. Olar dynç al ýan lar da 
oňaý ly lyk duý gu sy ny dö re der, dün ýä 
bi na gär li gi niň hem-de in že ner-teh-
ni ki pi ki riň öň de ba ry jy ga za nan la ry-
ny özün de jem le ýän tas la ma bol sa 
eko lo gi ýa howp suz ly gy ny we oňaý ly 
dynç aly şy bir leş di rer. 

Şeý le kot tej le ri ýy lyň do wa-
myn da ula nyp bo lar. Ola ry ýy ly lyk 
üp jün çi lik ul gam la ry bi len en jam-
laş dy rar lar, şo la ra 24 sa ny bug ga-
zan la ryn dan di ňe ja ýy ýy lat mak üçin 
däl-de, eý sem dur muş hyz mat la-
ry üçin hem gyz gyn suw ak dy ry lar. 
Jaý lar gaz we elekt rik üp jün çi lik ul-
ga my na bi rik di ri ler, sal kyn lat mak 
üçin WRV split ul gam la ry, ze rur 
bo lan gaz we elekt rik ab zal la ry we 
beý le ki dur muş üp jün çi lik ul gam la ry 
bi len üp jün edi ler, IP ul ga my ar ka-
ly te le wi de ni ýe, in ter ne t we te le fo n 
aragatnaşyk ulgamlary bi rik di ri ler. 

Kö lüň ke na ryn da gu rul jak tä ze 
kot tej ler şä her çe sin de oňaý ly dynç 
al mak üçin amat ly şert ler dö re di-
ler. Kot tej ler den baş ga-da her ýer 
bö le gin de dynç alyş dü zü mi ni ýer-
leş dir mek – res to ran la ry we gar ba-
nyş ha na la ry, açyk ho wuz la ry we ak-
wa park la ry, sport we ça ga lar oýun 
meý dan ça la ry ny gur mak me ýil leş di-
ril ýär. Mun dan baş ga-da, döw re bap 
kot tej ler top lu myn da jem gy ýet çi lik 
mak sat ly bi na lar – do lan dy ryş ja-
ýy, sag lyk öýi, söw da mer ke zi we 
dur muş hyz mat la ry ja ýy, po li si ýa 
bö lü mi we ýan gy na gar şy de po göz 
öňün de tu tul ýar. Mer ke zi bö lek de 
jem gy ýet çi lik çä re le ri ni ge çir mek 
üçin meý dan ça hem-de çüw dü rim li 
we dynç al mak üçin ýer le ri bo lan se-
ýil gäh zo la gy dö re di ler. 

Döw re bap kot tej ler top lu my nyň 
gi ril ýän ýe rin de iki sa ny – her bi ri 
500 orun lyk üs ti ýa pyk aw to du ral-

more families). The interiors of 
low­rise buildings will differ in 
appearance and design. They will 
create a feeling of coziness among 
vacationers, and the creativity of 
the project, which accumulates 
the most advanced achievements 
of the world architectural and en-
gineering­technical thought, will 
ensure environmental safety and 
comfortable rest.

Cottages of this type can be 
used all year round. They will 
be equipped with heat supply 
systems, which out of 24 boi­
ler houses will be supplied with 
hot water not only for heating, 
but also for domestic needs. The 
premises will be connected to the 
gas and power supply system, 
equipped with split WRV systems 
for air conditioning, the neces-
sary household gas and electrical 
appliances and other life support 
systems, connected via the IPI 
system to television, Internet and 
telephone connection.

In the new cottage settlement 
on the shore of the lake, the most 
favorable conditions for a com-
fortable stay will be created. In 
addition to cottages, on each site 
it is planned to place a leisure in-
frastructure, restaurants and ca­
feterias, outdoor pools and water 
parks, sports and playgrounds. 
In addition, in the modern cot-
tage complex, public facilities 
are provided ­ an administrative 
building, a health house, a shop-
ping center and a home, a police 
station and a fire station. In the 
central part, an area for public 
events will be built and a park 
area with fountains and places 
for recreation will be set up.

At the entrance to the mo­
dern cottage complex, there are 
two covered parking lots, each 
for 500 cars, in addition, covered 
parking lots for vehicles will be 
located at the entrance to each 
cottage area.

этажных зданий будут отличать-
ся внешним оформлением и ди-
зайном. Они создадут ощущение 
уюта, а креативность проекта, ко-
торый аккумулирует в себе самые 
передовые достижения мировой 
архитектурной и инженерно-тех-
нической мысли, соединит эко-
логическую безопасность и ком-
фортный отдых.

Коттеджи такого типа могут 
использоваться круглогодично. 
Их оборудуют системами тепло-
снабжения, в которые из 24 ко-
тельных подадут горячую воду 
не только для обогрева, но и для 
бытовых нужд. Помещения будут 
подключены к сетям газо- и элек-
троснабжения, оснащены сплит 
системами WRV для кондициони-
рования, необходимыми бытовы-
ми газовыми и электрическими 
приборами и другими системами 
жизнеобеспечения, подключены 
через систему IP – к телевидению, 
интернету и телефонной связи.

В новом коттеджном посёл-
ке на берегу озера будут созданы 
самые благоприятные условия 
для комфортного отдыха. Поми-
мо коттеджей на каждом участке 
планируется разместить досуго-
вую инфраструктуру - рестораны и 
кафетерии, открытые бассейны и 
аквапарки, спортивные и детские 
площадки. Кроме того, в комплек-
се предусмотрены объекты общес-
твенного назначения – админис-
тративные здания управления, 
дом здоровья, торговый центр и 
дом быта, полицейский участок 
и пожарное депо. В центральной 
 части будет сооружена площадь 
для проведения общественных 
мероприятий и разбита парковая 
зона с фонтанами.

На въезде в коттеджный ком-
плекс предусмотрены две крытые 
автостоянки, каждая на 500 мест, 
индивидуальные крытые стоянки 
для автотранспорта будут распо-
лагаться при въезде на каждый 
отдельный участок.
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ga lar göz öňün de tu tular, şeý le hem 
her bir kot tej bö lü mi niň gi rel ge sin de 
üs ti ýa pyk aw to du ral ga lar ýer leş di-
ri ler.

Kot tej le riň ara syn da dür li agaç 
na hal la ry otur dy lar, aý man ça lar 
gur lup, py ýa da lar we we lo si ped ler 
üçin ýol lar çe ki ler, olar ýa şa ýyş jaý-
la ry ny oňaý ly ke nar ýa ka zo la gy bi len 
bir leş di rer, onuň giň li gi ýüz met-
re ba ra bar bo lar. Su wuň ýa nyn da-
ky meý dan şez long lar, sa ýa wan lar, 
bas syr ma lar, agaç ýo da la ry we beý-
le ki ler bi len üp jün edi ler. 

Al tyn köl sa gal dyş we dynç alyş 
üçin, şeý le hem ada ty ge ze lenç ler 
üçin özü ne çe ki ji ýe re öw rü ler. Bu 
ýer de dö re dil ýän dynç alyş zo la gy – 
hä si ýet na ma la ry bo ýun ça öz bo luş ly 
eko dur nuk ly «adadyr», ol gür rüň siz, 
eko lo gi ýa me de ni ýe ti ni ke ma la ge-
tir mä ge ýar dam eder hem-de jan ly 
te bi ga tyň, iş jeň we sa gal dyş dynç 
al şyň ta rap dar la ry üçin oňaý ly ýe re 
öw rü ler. 

Wladimir KOMAROW,
Türkmenistanyň at gazanan žurnalisti

Tall trees and shrubs will be 
planted between the cottages, 
bosquets will be laid out, pedes-
trian and bicycle paths will be 
laid, which will connect the li­
ving quarters with a comfortable 
beach area, which will be about 
a hundred meters wide. The area 
near the water will be equipped 
with sun loungers, umbrellas, 
awnings, paths made of wood, 
etc.

Altyn köl should be inte­
resting both for recreation and 
entertainment, as well as for 
ordinary walks in the conditions 
of serene nature. The recreatio­
nal zone created here ­ a unique 
eco­sustainable «island» in an 
urbanized space, will undoubte d­
ly contribute to the formation of 
ecological culture and become a 
favorite vacation spot for lovers 
of the world of wildlife, active 
and healthy leisure.

Vladimir KOMAROV,
honored journalist of Turkmenistan

Между коттеджами будут выса-
жены высокоствольные деревья, кус-
тарники, разбиты боскеты, проло-
жены пешеходные и велосипедные 
дорожки, которые соединят жилые 
объекты с комфортной пляжной зо-
ной, ширина которой составит около 
ста метров. Территория у воды будет 
оборудована шезлонгами, зонтами, 
навесами, дорожками из дерева.

Altyn köl должен быть инте-
ресен как для оздоровительного 
отдыха и развлечений на воде, так 
и для прогулок на лоне природы. 
Создаваемая здесь рекреацион-
ная зона – уникальный по характе-
ристикам экологически устойчи-
вый «остров» в урбанизированном 
пространстве, без сомнения, будет 
способствовать формированию 
экологической культуры и станет 
любимым местом отдыха для сто-
ронников активного и оздорови-
тельного досуга.

Владимир КОМАРОВ,
заслуженный журналист 

Туркменистана
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HORMATLY Prezidentimiziň 
ýa daw syz ala da la ry bi len 
ösüş le riň tä ze-tä ze be lent-

lik le ri ne bar ýan ata Wa ta ny my zyň 
gur lu şyk pu da gy dün ýä we mil li 
gur lu şyk-bi na gär lik ul ga my nyň ga-
za nan la ry ny saz la şyk ly ut gaş dy ryp, 
öň de ba ry jy usul la ry we teh no lo gi ýa-
la ry önüm çi li ge or naş dy ryp, mäh ri-
ban Di ýa ry my zyň ýe ten sep git le ri ne 
şa ýat lyk ed ýän döw re bap ýa şa ýyş, 
me de ni-dur muş we beý le ki dür li 
mak sat ly des ga la ryň we bi na la ryň 
ýüz ler çe si niň gur lu şyk la ryň tas la-
ma-çen lik res mi na ma la ry nyň iş le-
nip dü zül şi niň, gur lu şyk-gur na ma 
iş le ri niň, Türk me nis ta nyň gur lu şyk 
ka da la ry na la ýyk lyk da al nyp bar ly-
şy na, ýer li gur lu şyk ma te rial la ry nyň 
ula ny ly şy na, ola ryň hi li ne, seýs mi ki 
dur nuk ly ly gy na we ýo ka ry hil li des-
ga la ryň hem-de bi na la ryň bel le nen 
möh let le rin de ula ny şa tab şy ryl ma-
gy na gö zeg çi lik et mek iş le ri ni alyp 
bar ýar [1].

Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 
bi na gär lik mi nistr li gi bu ugur da 
döw let sy ýa sa ty ny alyp bar mak, 
gur lu şyk da mil li çyk da jy-öl çeg bin-
ýa dy ny iş läp taý ýar la mak we nyrh 

THANKS to the tireless 
 efforts of the esteemed 
 President of Turkmenis­

tan, the construction indust­
ry of our country is reaching 
new heights of development, 
harmoniously integrating the 
achievements of the world and 
domestic construction and ar-
chitectural industries, intro-
ducing advanced methods and 
technologies into production 
and monitors the development 
of design and estimate docu-
mentation, construction and 
installation work on time, in 
accordance with the building 
codes of Turkmenis tan, ac-
cording to which they are being 
built and introduced, hund reds 
of high­quality residential, so-
cial, cultural and other facil-
ities were put into operation, 
testifying to the achievements 
of our Motherland [1].

The Ministry of Con-
struction and Architecture of 
Turkmenis tan successfully ful-
fills the tasks of defining a uni-
fied state policy in construction, 

БЛАГОДАРЯ  неустанным 
усилиям уважаемого 
 Президента  Туркменистана, 

строительная отрасль нашей 
страны, выходит на новые высо-
ты развития, гармонично интег-
рирует достижения мировой и 
отечественной строительно-ар-
хитектурной индустрии, внедряет 
передовые методы и технологии 
в производство и осуществляет 
контроль за ведением разработки 
проектно-сметной документации, 
строительно-монтажных работ в 
установленные сроки в соответ-
ствии со строительными нормами 
Туркменистана, по которым стро-
ятся и вводятся в эксплуатацию 
сотни качественных объектов жи-
лого, социально-культурного и 
другого назначения, свидетель-
ствующие о достижениях нашей 
Отчизны [1].

Министерство строитель-
ства и архитектуры Туркменис-
тана успешно выполняет за-
дачи по определению единой 
государственной политики в 
строительстве, разработке на-
циональной сметно-норматив-

GURLUŞYK!A KA!AL!AŞ!YRY'Y 
RESMINAMALARYŇ !ĩWLET ULGAMY
STATE SYSTEM ,# REGULAT,RY !, UMENTS 
IN  ,NSTRU TI,N
ƽǂǅÖØƻǄǅǆƼƾǁǁƻÆ ǅÅǅǆƾǀƻ ǁǂǄǀƻǆÅƼǁÇǈ 
ØǂƿÖǀƾǁǆǂƼ Ƽ ǅǆǄǂÅǆƾÔÉǅǆƼƾ
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ной базы и совершенствованию 
системы цено образования в 
строительстве, поддержке на-
учных исследований, а также 
экспертизе проектно-сметной 
документации для строитель-
ства. С целью регулирования 
взаимоотношений участников 
инвестиционного процесса, 
осуществляемого в форме ка-
питальных вложений и опре-
деления их прав, обязанностей 
и ответственности за качество 
поставляемой продукции, вы-
полняемых работ и услуг, ми-
нистерство формирует Государ-
ственную систему нормативных 
документов в строительстве.

Министерство строительства 
и архитектуры Туркменистана – 
уполномоченный орган в области 
архитектурной деятельности и 
осуществляет:

a) координацию и методи-
ческое руководство деятельнос-
тью структурных подразделений, 
местных органов исполнительной 
власти;

f) нормативно-техническое и 
методологическое обеспечение 
архитектурной и строительной 
 деятельности [2].

В настоящее время в стра-
не действует 188 нормативно-
технических документов, регу-
лирующих градостроительную, 
архитектурную и строительную 
деятельность.

Государственная система 
нормативных документов в стро-
ительстве включает в себя ком-
плекс нормативных правовых 
актов и нормативно-технической 
документации, утверждаемой 
Министерством строительства и 
архитектуры Туркменистана, дру-
гими министерствами и ведом-
ствами. Он состоит из пособий, 
методических указаний и реко-
мендаций, которые носят необя-
зательный характер, но дополня-
ют и поясняют правила и порядок 
их применения.

deve loping a national estimate 
and regulatory framework and 
improving the pricing system 
in construction, supporting 
scientific research, as well as 
exa mining design and esti-
mate docu mentation for con-
struction. In order to regulate 
the relationship between the 
participants in the investment 
process, carried out in the form 
of capital investments and de-
termine their rights, duties and 
responsibilities for the quality 
of the supplied products, work 
and services performed, the 
ministry forms the State sys-
tem of normative documents in 
construction.

The Ministry of Con-
struction and Architecture of 
Turkmenis tan is the authorized 
body in the field of architectur-
al activities and carries out:

a) coordination and metho­
dological management of the 
activities of structural divi-
sions, local executive authori-
ties;

f) normative, technical 
and methodological support of 
 architectural and construction 
activities [2].

Currently, the country has 
188 normative and technical 
 documents regulating urban 
planning, architectural and 
construction activities.

The state system of regu-
latory documents in construc-
tion includes a set of regulato-
ry and technical documentation 
approved by the Ministry of 
Construction and Architecture 
of Turkmenistan, ministries 
and departments. It consists 
of manu als, guidelines and 
recommendations which are 
optional, but supplement and 
explain the rules and the pro-
cedure for their application.

The state system of regu-
latory documents in construc-

eme le ge tir mek ul ga my ny kä mil-
leş dir mek, yl my bar lag la ryň gol da-
nyl ma gy ny hem-de gur lu şyk üçin 
tas la ma we çen lik res mi na ma la ryň 
sel je ri şi ni yzy gi der li ge çir mek bo-
ýun ça we zi pe le ri üs tün lik li ýe ri ne 
ýe tir ýär. Gur lu şyk da ka da laş dy ry-
jy res mi na ma la ryň döw let ul ga my 
düýp li ma ýa go ýum lar gör nü şin de 
ama la aşy ryl ýan ma ýa go ýum işi ne 
gat naş ýan la ryň öza ra gat na şyk la ry-
ny do lan dyr mak, ola ryň hu kuk la ry-
ny, borç la ry ny we ge ti ril ýän önüm-
le riň, ýe ri ne ýe ti ril ýän iş le riň we 
hyz mat la ryň hi li bo ýun ça jo gap kär-
çi li gi ni kes git le mek mak sa dy bi len 
iş le nip dü zül ýän dir.

Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we 
bi na gär lik mi nistr li gi - Yg ty ýar ly 
eda ra bi na gär lik işi ba bat da:

 a) gur luş dü züm bir lik le ri niň, 
ýe ri ne ýe ti ri ji hä ki mi ýe tiň ýer li eda-
ra la ry nyň işi niň ut gaş dy ryl ma gy ny 
we usu ly ýet ýol baş çy ly gy ny; 

f) bi na gär lik işi niň ka da laş dy ry-
jy-teh ni ki we usu ly ýet üp jün çi li gi ni 
ama la aşyr ýar [2]. 

Hä zir ki wagt da ýur du myz da şä-
her gur lu şyk, bi na gär lik we gur lu şuk 
işi ni do lan dyr ýan 188 sa ny ka da laş-
dy ry jy-te hi ni ki res mi na ma la ry ula-
nyl ýar.

Gur lu şyk da ka da laş dy ry jy res-
mi na ma la ryň döw let ul ga my Türk-
me nis ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik 
mi nistr li gi, beý le ki mi nistr lik ler we 
pu dak la ýyn do lan dy ryş eda ra la ry 
ta ra pyn dan tas syk la nyl ýan ka da laş-
dy ry jy hu kuk na ma la ry nyň we ka-
da laş dy ry jy-teh ni ki res mi na ma la ryň 
top lu my bo lup dur ýar. Onuň dü zü-
min de hök ma ny hä si ýe ti bol ma dyk, 
ýö ne ulan ma gyň düz gün le ri niň we 
ter ti bi niň üs tü ni dol ýan we ola ry 
dü şün dir ýän gol lan ma lar, usu ly ýet 
gör kez me ler we mas la hat lar dü zül-
ýän dir.

Gur lu şyk da ka da laş dy ry jy res-
mi na ma la ry nyň döw let ul ga my gur-
lu şy gyň teh ni ki we yk dy sa dy me-
se le le ri ni çöz mek de gu ra ma nyň 
müm kin çi lik le ri ni gi ňelt mek mak sa-
dy bi len, hök ma ny we mas la hat be-
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ri ji hä si ýet dä ki ka da la ryň aý ry baş-
ga la ma gy ny bel le ýär [3].

Ka da laş dy ry jy-teh ni ki res mi-
na ma la ry iş le nip dü zü len de, döw-
let gö zeg çi lik eda ra la ryň yg ty ýa ry-
na de giş li bo lan bö lüm le ri bo ýun ça, 
ola ryň bel le ni len ter tip de tas syk la-
ny lan düz gün na ma sy na la ýyk lyk da 
şol gu ra ma lar bi len yla la şyl ma ly dyr.

2021-nji ýy ly nyň ba şyn dan bä ri 
pu dak la ýyn do lan dyrş eda ra la ry nyň 
we mi nistr li gi mi ziň hü när men le ri 
ta ra pyn dan iş le nip dü zü len on ýe di 
sa ny ka da laş dy ry jy-teh ni ki res mi-
na ma la ry tas syk la nyl dy.

Ş o l  s a n  d a  h o r  m a t  l y 
Prezidentimiziň gur lu şyk da döw re-
bap teh no lo gi ýa la ryň we nou-hau-
la ryň giň den ula nyl ma gy ba ra da 
be ren tab şy ryk la ryn dan ugur alyp, 
gur lu şyk teh no lo gi ýa syn da yl myň 
tä ze ga za nan la ry nyň esa syn da iş-
le nip taý ýar la ny lan, «Kom po zit 
po li mer ar ma tu ra sy ny ulan mak 
bi len be ton we geo teh ni ki gur-
naw lar. Iş le ri ama la aşyr ma gyň 
we ka bul et me giň ka da la ry» at ly 
TGK 3.03.06-2021 bel gi li gur lu şyk 
ka da la ry hem tas syk la nyl dy.

TGK 3.03.06-2021 bel gi li gur lu-
şyk ka da la ry Türk me nis tan da aý na 
ýa-da ba zalt sü ýüm li ma te rial lar dan 
tu tuş la ýyn we tur ba gör nüş li ke se li-
gi ne ke si len pe rio dik pro fil li kom po-
zit po li mer ar ma tu ra nyň önüm çi li gi-
ne we esa sy hä si ýet le ri ne bil di ril ýän 
ta lap la ry, ýa şa ýyş we jem gy ýet çi lik 
bi na la ryň, ulag des ga la ry nyň gur lu-
şy gyn da be ton, daş we geo teh ni ki 
gur naw lar da ula ny lyş düz gün le ri ni, 
şeý le hem onuň bi len ar mir le nen be-
ton gur naw la ry seýs mi ki se bit le re 
hem de giş li lik de tas la mak üçin düz-
gün le ri kes git le ýär. 

2021-nji ýyl da tas syk la ny lan 
ka da la ryň sa nyn da «Gur lu şyk da ka-
da laş dy ry jy res mi na ma la ryň döw let 
ul ga my. Esa sy düz gün ler. Iş läp taý-
ýar la ma gyň, be ýan et me giň, res-
mi leş dir me giň we tas syk la ma gyň 
düz gün le ri» at ly TGK 1.01.01-2021 
bel gi li Türk me nis ta nyň gur lu şyk ka-
da la ry bo lup, tä ze ka da da: «iş le nip 

tion establishes the distinction 
between mandatory and rec-
ommendatory norms in order 
to expand the organization’s 
capabilities in sol ving techni-
cal and economic  issues of con-
struction [3].

When developing, the regu­
latory documents of the state 
system must be coordinated 
with the state supervision au-
thorities in the part related to 
their competence, in accor-
dance with the regulations on 
these organizations.

Since the beginning of 
2021, more than seventeen 
regulatory and technical doc-
uments have been approved, 
developed jointly with special-
ists from departments and our 
ministry.

Guided by the instructions 
of the Esteemed President on 
the widespread introduction 
of modern technologies and 
«know­how» in construction, 
including the approved con-
struction standards of Turk-
menistan – CNT 3.03.06­2021 
«Concrete and geo technical 
structures using composite 
polymer reinforcement. Rules 
of production and acceptance of 
works», developed on the basis 
of scientific achievements in 
the field of construction tech-
nology.

CNT № 3.03.06­2021 es-
tablishes requirements for the 
production and basic proper-
ties of composite polymer re-
inforcement with a periodic 
profile, made entirely of glass 
and basalt fibers in the form of 
a tube, the rules for its use in 
concrete, stone and geotechni-
cal structures in the construc-
tion of residential and public 
facilities, transport infrastruc-
ture, as well as rules for design 
of reinforced concrete struc-
tures in seismic zones. 

Государственная система 
нормативных документов в стро-
ительстве устанавливает разгра-
ничение норм обязательного и 
рекомендательного характера в 
целях расширения возможностей 
организации в решении техни-
ческих и экономических вопросов 
строительства [3].

При разработке нормативные 
документы государственной сис-
темы должны согласовываться с 
органами государственного над-
зора в части, относящейся к их 
компетенции, согласно положе-
нию об этих организациях.

С начала 2021 года утверж-
дены семнадцать норматив-
но-технических документов, 
разработанных совместно с спе-
циалистами отраслевых ведомств 
и нашего министерства.

Руководствуясь  поручениями 
 уважаемого Президента о повсе-
местном внед рении в строитель-
ство современных технологий и 
«ноу-хау», в том числе утверж-
дены строительные нормы Турк-
менистана – СНТ 3.03.06-2021 
«Бетонные и геотехнические 
конструкции с применением ком-
позитной полимерной арматуры. 
Правила производства и приёмки 
работ», разработанные на основе 
научных достижений в области 
строительной технологии.

СНТ № 3.03.06-2021 уста-
навливает требования к произ-
водству и основным свойствам 
композитной полимерной арма-
туры с периодическим профи-
лем, изготовленных целиком из 
стекло- и базальтовых волокон 
в форме трубки, правила её ис-
пользования в бетонных, камен-
ных и геотехнических конструк-
циях при строительстве объектов 
жилищного и общественного 
назначения, транспортной ин-
фраструктуры, а также правила к 
проектированию армированных 
ею бетонных конструкций в сейс-
мических зонах.
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taý ýar la nan ka da laş dy ry jy-teh ni ki 
res mi na ma la ryň tas la ma la ry, mi-
nistr lik ler, pu dak la ýyn do lan dy ryş 
eda ra la ry we beý le ki de giş li eda ra-
lar bi len yla laş ma ga iber mek bi len 
bir wagt da elekt ron gör nüş de şol 
eda ra la ryň In ter net to run da ky res mi 
saý tyn da ýer leş di ri lip bil ner» di ýen 
ta lap la ry Gur lu şyk pu da gyn da san-
ly laş dyr ma gyň or naş dy ryl ma gyn da 
edil ýän ädim le riň bir my sa ly bo lup 
dur ýar. 

TGK 1.01.01-2021 bel gi li Türk-
me nis ta nyň gur lu şyk ka da la ry nyň: 
Şu nuk daý na zar dan «Ka da laş dy ry-
jy-teh ni ki res mi na ma la ry tas syk-
la mak ba ra da mi nistr lik le riň ýa-da 
pu dak la ýyn do lan dy ryş eda ra la ryň 
ka da laş dy ry jy hu kuk buý ruk la ry-
ny res mi çap et mek döw let di lin dä-
ki ka gyz gö te ri ji dä kä ba ra bar bo lan 
elekt ron gör nüş de yg ty ýar ly eda ra-
nyň In ter net to run da ky res mi saý-
tyn da ama la aşy ry lyp bil ner» di ýen 
ta lap lar hem bu ugur da ky tä ze hu-
kuk na ma lar bi len ta nyş mak üçin 
is leg bil dir ýän le re des sin mag lu mat 
al ma gy ny çalt lan dy ýar.

Tä ze tas syk la nan ka da la ra la-
ýyk lyk da Gur lu şyk da ka da laş dy ry jy 
res mi na ma la ryň döw let ul ga my ny 
düz ýän ka da laş dy ry jy-teh ni ki res mi-
na ma la ry nyň sa na wyn da pu dak aý ra-
tyn lyk la ry ny göz öňün de tu tul ýan gur-
lu şyk ka da la ry göz öňün de tu tul ýar.

Pu dak la ýyn gur lu şyk ka da la-
ry şol mi nistr li giň ýa-da pu dak la ýyn 
do lan dy ryş eda ra sy nyň do lan dyr-
ýan yk dy sa dy ýe tiň äh li pu da gy nyň 
aý ra tyn ly gy ny ha sa ba al mak bi len, 
tas la mak ly ga, in že ner göz leg le ri ne, 
gur lu şy ga, gur lu şyk gur naw la ry-
na, önüm le ri niň we ma te rial la ry nyň 
önüm çi li gi ne bil di ril ýän ta lap la ry 
bel le ýär.

Bu ka da lar şol mi nistr li giň ýa-
da pu dak la ýyn do lan dy ryş eda ra sy-
nyň do lan dyr ýan yk dy sa dy ýe tiň äh li 
pu dak la ýyn kär ha na la ry nyň, bi na la-
ry nyň we des ga la ry nyň tas la ma sy ny 
we gur lu şy gy ny ama la aşyr ýan äh li 
gu ra ma la ry, eda ra la ry we kär ha na-
la ry üçin hök ma ny dyr.

Among the construction 
codes approved in 2021 and 
CNT 1.01.01­2021 «State sys-
tem of regulatory documents in 
construction. Basic provisions. 
Rules for the development, pre-
sentation, registration and ap-
proval», the following provision 
has been made to the new CNT 
1.01.01­2021: «Drafts of the 
developed normative and tech-
nical documents for approv-
al can be posted in electronic 
form on the official website of 
the organization’s Internet net-
work, simultaneously with the 
direction for approval by min-
istries, departments and other 
relevant authorities», which is 
another step towards the digi-
tal eco nomy of the construction 
industry.

Provision has been made: 
«The official publication of 
re gulatory and legal orders 
of ministries or sectoral gov-
erning bodies on the approv-
al of regulatory and technical 
documents registered with 
the Ministry of Adalat of Turk-
menistan can be carried out in 
electronic form corresponding 
to the hard copy (version), in 
the state language the offi-
cial website of the authorized 
body on the Internet. This will 
speed up the prompt receipt of 
information on new regulatory 
documents in this area to all 
users.

In accordance with the new 
norms, the list of the state sys-
tem of documents in the field 
of construction provides for 
regulatory and technical doc-
uments that take into account 
the departmental features of 
construction.

Departmental regulatory 
documents establish require-
ments for design, engineering 
surveys, construction, pro-
duction of building structures, 

В числе утверждённых в 
2021 году – СНТ 1.01.01-2021 
«Государ ственная система нор-
мативных документов в строи-
тельстве.  Основные положения. 
Правила разработки, изложения, 
оформления и утверждения».

В новом СНТ 1.01.01-2021 
внесено следующее положение: 
«Проекты разработанных норма-
тивно-технических документов 
для согласования могут быть раз-
мещены в электронном виде на 
официальном сайте в Интернет 
сети организации, одновременно 
с направлением на согласование 
с министерствами, ведомствами 
и другими соответствующими ор-
ганами», что является свидетель-
ством ещё одного шага к цифро-
визации в строительной отрасли.

Положение в нормах СНТ 
1.01.01-2021: «Официальное 
опуб ликование нормативно-пра-
вовых приказов министерств или 
отраслевых органов управления 
об утверждении нормативно-
технических документов, заре-
гистрированных в Минис терстве 
адалат Туркменистана, может 
осуществляться в электронном 
виде, соответствующем бумаж-
ному носителю (варианту), на 
государственном языке на офи-
циальном сайте уполномоченно-
го органа в сети Интернет». Это 
позволит ускорить оперативное 
получение информации о новых 
нормативных документах в этой 
области всем пользователям.

В соответствии с новыми 
нормами в перечне государ-
ственной системы документов 
в области строительства предус-
матриваются нормативно-техни-
ческие документы, учитываю-
щие ведомственные особенности 
строительства.

Ведомственные нормативные 
документы устанавливают требо-
вания к проектированию, инже-
нерным изысканиям, строитель-
ству, производству строительных 
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Pu dak la ýyn gur lu şyk ka da la ry 
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we bi na-
gär lik mi nistr li gi bi len yla la şy lyp, 
de giş li mi nistr lik ler we pu dak la ýyn 
do lan dy ryş eda ra lar ta ra pyn dan, 
ola ryň yg ty ýar ly gy na la ýyk lyk da tas-
syk la nyl ýar. 

Gur lu şyk da ka da laş dy ry jy-teh-
ni ki res mi na ma lar Türk me nis ta nyň 
gur lu şyk ka da la ry (TGK), gur lu şy-
gyň usu ly ýet res mi na ma la ry (GUR) 
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we bi na-
gär lik mi nist ri niň buý ru gy bi len tas-
syk la nyl ýar.

Hä zir ki za man eko lo gi ýa taý dan 
aras sa, howp suz, ener gi ýa we se riş-
de tyg şyt laý jy teh no lo gi ýa la ry, önüm-
çi lik le ri or naş dyr ma gy we bäs deş li ge 
ukyp ly önüm le riň tä ze gör nüş le ri niň 
ýer le nil me gi ni üp jün et mek mak sa dy 
bi len, hä zir ki wagt da mi nistr lik le riň 
we pu dak la ýyn do lan dy ryş eda ra la-
ry nyň hü när men le ri ta ra pyn dan ýüz-
den gow rak ka da laş dy ry jy-teh ni ki 
res mi na ma la ry döw re bap laş dyr mak 
bo ýun ça iş ler al nyp ba ryl ýar.

Hormatly  Prezident imiz 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň 
inno wa sion sy ýa sa ty Türk me nis-
ta ny dur muş-yk dy sa dy taý dan 

products and materials, taking 
into account the specifics of the 
sector of the national economy 
led by this ministry or depart-
ment.

These documents are man-
datory for all organizations, 
institutions and enterpri ses 
engaged in the design and 
construction of enterprises, 
buildings and structures of the 
industry, headed by corres­
ponding ministry or depart-
ment.

Departmental construction 
codes are approved by the re­
levant ministries and depart-
ments, in accordance with their 
powers in coordination with the 
Ministry of Construction and 
Architecture of Turkmenistan.

Normative and technical 
documentations in construction 
– Construction Norms of Turk-
menistan (CNT), Methodologi-
cal Documents for Construction 
(MDC) ­ are approved by order 
of the Minister of Construction 
and Architecture of Turkme­
nistan.

конструкций, изделий и матери-
алов с учётом специфики отрасли 
народного хозяйства руководи-
мой данным министерством или 
ведомством.

Такие документы обяза-
тельны для всех организаций, 
учреждений и предприятий, осу-
ществляющих проектирование и 
строительство предприятий, зда-
ний и сооружений отрасли, руко-
водимой тем или иным министер-
ством или ведомством.

Ведомственные строитель-
ные нормы утверждаются соот-
ветствующими министерствами и 
ведомствами, в соответствии c их 
полномочиями по согласованию 
с Министерством строительства и 
архитектуры Туркменистана.

Нормативно-техническая 
документация в строительстве 
– Строительные нормы Туркме-
нистана (СНТ), Методические 
 документы строительства (МДС) - 
утверждаются приказом  министра 
Строительства и архитектуры 
Турк менистана.

С целью внедрения совре-
менных экологически чистых, 
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ös dür mek, ýur du my zyň ila ty nyň 
dur muş de re je si ni we hi li ni ýo kar-
lan dyr mak, yl my-teh ni ki kuw wa-
ty ny art dyr mak üçin in no wa sion 
iş le ri döw let ta ra pun dan gol da ma-
gyň we hö wes len dir me giň çä re ler 
ul ga my ny iş läp taý ýar la ma ga we 
ama la aşyr ma ga gö nük di ri len dir.

Gülşirin JUMAÝEWA
Türkmenistanyň Gurluşyk we 

binagärlik ministrliginiň Ylmy-tehniki 
innowasiýalar müdirliginiň başlygy

Ede bi ýat / Bibliography / Литература

1. «Türkmenistanyň Gurluşyk we ener-
getika toplumyny ösdürmegiň 2019–
2025-nji ýyllar üçin Maksatna masy» 
TDKP № 94, 2019.
2. «Binagärlik işi hakynda» Türkme nis-
tanyň Kanuny. Türkmenis tanyň Mejli si-
niň Maglumatlary 2017.
3. «Gurluşykda kadalaşdyryjy resmina-
malaryň döwlet ulgamy. Esasy düzgün-
ler. Işläp taýýarlamafyň, beýan etmegiň, 
resmileşdirmegiň we tassyklamagyň 
düz günleri» atly TGK 1.01.01-2021 belgili 
Türkmenistanyň gurluşyk kada lary, 2021.

In order to introduce mo­
dern environmentally friendly, 
safe, energy and resource­sa­
ving technologies, as well as to 
establish production and sale of 
new types of competitive pro­
ducts, specialists from minis-
tries and departments are cur-
rently working to improve more 
than one hundred regulatory 
and technical documents.

The innovative  pol icy 
of President Gurbanguly 
 Berdimuhamedov is aimed at 
developing and implementing a 
system of measures of state sup-
port and stimulating innovative 
activities to ensure sustainable 
socio­economic development of 
Turkmenistan, improve the level 
and quality of life of the country’s 
population, and build up its scien-
tific and technical potential.

Gulshirin JUMAYEVA,
 Head of Department 

of Science and Technology Innovation
Ministry of Construction and

 Architecture of Turkmenistan

безопасных, энерго- и ресурсо-
сберегающих технологий, а так-
же налаживания производства и 
 реализации новых видов конку-
рентоспособной продукции, спе-
циалисты министерств и ведомств 
в настоящее время проводят 
 работу по совершенствованию 
более ста нормативно-техни-
ческих документов.

Инновационная  политика 
П р е з и д е н т а  Г у р б а н г у л ы 
 Бердымухамедова направлена 
на разработку и реализацию сис-
темы мер государственной под-
держки и стимулирования ин-
новационной деятельности для 
обеспечения устойчивого соци-
ально-экономического развития 
Туркменистана, повышения уров-
ня и качества жизни населения 
страны, наращивания её научно-
техни ческого потенциала.

Гульширин ДЖУМАЕВА,
начальник Управления

 научно-технических инноваций 
Министерства строительства и 

архитектуры Туркменистана
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ÖNÜM ÇI LI GI aw to mat laş dyr-
mak hem-de teh no lo gik iş le ri 
komp ýu ter ar ka ly do lan dyr-

mak gaý ta dan iş le ýän, azyk, hi mi ýa 
se na gat la ryn da, ma şyn gur lu şyk da, 
gur lu şyk se riş de le ri se na ga tyn da, 
ne bi ti gaý ta dan iş le mek de we beý-
le ki ul gam lar da ula nyl ýan san ly teh-
no lo gi ýa la ry ös dür me giň mö hüm 
ugur la ry bo lup dur ýar. San ly teh no-
lo gi ýa lar ho ja lyk işi niň tä ze ugur la-
ry ny gün sa ýyn gur şap al ýar, şun da 
gur lu şyk pu da gy hem çet de dur ma-
ýar. 

Dur mu şyň dür li ugur la ryn da 
san ly 3D-prin ter le ri ni ulan ma gyň 
art ma gy bi len bag ly lyk da 3D-teh no-
lo gi ýa la ry ny gur lu şyk da peý da lan-

АUTOMATION of production 
and the transfer of techno-
logical processes to com-

puter control are the most impor­
tant areas of development of digital 
systems used in the processing, 
food, chemical, mechanical engi-
neering, construction materials in-
dustry, oil refining and other  areas. 
Digital technologies are constantly 
conquering more and more new 
areas of human economic activity, 
and the construction sector is no 
exception. In connection with the 
increase in the use of 3D printers 
in various spheres of life, we will 
consider the prospects for their 
use in construction.

АВТОМАТИЗАЦИЯ произ-
водства и перевод техно-
логических процессов в 

компьютерное управление явля-
ются важнейшими направлени-
ями развития цифровых систем, 
использующихся в перерабатыва-
ющей, пищевой, химической про-
мышленности, машиностроении, 
промышленности производства 
строительных материалов, неф-
тепереработке и других облас-
тях. Цифровые технологии пос-
тоянно завоевывают все новые 
и новые области хозяйственной 
деятельности человека, не явля-
ется исключением и строительный 
сектор. В связи с увеличением ис-

GURLUŞYK -U!AGYN!A SANLY 
TE%N,L,GIĮALARYŇ GEL'EGI
!IGITAL TE %N,L,GIES IN T%E 
 ,NSTRU TI,N IN!USTRY ,# T%E #UTURE
ËÅǇǄǂƼÇƾ ǆƾǈǁǂÔǂƽÅÅ
Ƽ ǅǆǄǂÅǆƾÔÉǁǂѾ ÅǁØÖǅǆǄÅÅ ÈÖØÖÏƾƽǂ
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ma gyň müm kin çi lik le ri ne se re dip 
ge çe liň. 

Ba ryp 2013-nji ýyl da dün ýä ýü-
zi Du baý da san ly teh no lo gi ýa la ry 
peý da lan mak bi len uly bol ma dyk il-
kin ji eda ra bi na sy nyň gur lan ly gy ny 
bi lip gal dy. Du ba ýyň hö kü me ti niň 
2025-nji ýy la çen li ýurt da gu rul jak 
jaý la ryň 25 gö te ri mi niň 3D-prin ter 
ar ka ly bi na edil jek li gi ni yg lan et me-
gi bu teh no lo gi ýa nyň meş hur ly gy-
nyň tiz art ýan ly gy na şa ýat lyk ed ýär. 
Ha ky kat dan hem dün ýä niň bir nä çe 
ýur dun da ada ty bol ma dyk usul bi len 
gur lan jaý la ryň sa ny yzy gi der li art-
ýar.

San ly teh no lo gi ýa la ry peý da lan-
mak bi len il kin ji ýa şa ýyş jaý top lu my 
Gol lan di ýa nyň Eýnd ho wen şä he-
rin de bi na edil di. Bu tas la ma ny dö-
re den Mi les to ne kom pa ni ýa sy nyň 
eks pert le ri niň pi ki ri ne gö rä, san ly 
teh no lo gi ýa la ryň dün ýä niň gur lu şyk 
pu da gyn da uly öz ge riş lik le re ge tir-
me gi ne ga ra şyl ýar. Gol lan di ýa nyň 
Van Wij nen kom pa ni ýa sy nyň me ne-
je ri Ru di wan Gur ba nyň pi ki ri ne gö-
rä, 3D-usul lar te bi gy se riş de le ri, çig 
ma ly we gur lu şyk se riş de le ri ni ne-
ti je li ulan ma ga, şeý le hem gur lu şyk 

Back in 2013, the world first 
learned about the construction 
of the first small office building 
in Dubai using a digital device 
to create three­dimensional ob-
jects. The Dubai government has 
announced that 25% of the homes 
planned to be built in the UAE by 
2025 will be 3D printed. This is 
evidence of the rapid growth in 
the popularity of this technology. 
Indeed, in a number of countries 
around the world, the number of 
houses built in such an unusual 
way is constantly growing.

For the first time, a digital­on-
ly residential complex was built in 
the Dutch city of Eindhoven. Ac-
cording to experts from the Mile-
stone company that created this 
project, digital technologies are 
expected to lead to significant 
changes in the construction indus-
try around the world. According to 
Rudy van Gurban, manager of the 
Dutch company Van Wijnen, 3D 
methods will allow more efficient 
use of natural resources, raw ma-
terials and construction materials, 
as well as compensate for the lack 

пользования 3D-принтеров в раз-
личных сферах жизни, рассмотрим 
перспективы их применения в 
строительстве.

Ещё в 2013 году впервые мир 
узнал о строительстве в Дубае 
первого здания небольшого офи-
са с помощью цифрового устрой-
ства для создания трехмерных 
объектов. Правительство Дубая 
объявило, что 25% домов, кото-
рые планируется построить в ОАЭ 
к 2025 году, будут сооружены с 
помощью 3D-печати. Это свиде-
тельствует о быстром росте по-
пулярности данной технологии. 
Действительно, в ряде стран мира 
количество домов, возведенных 
столь необычным способом, пос-
тоянно растет.

Впервые жилой комплекс 
на основе только цифровых тех-
нологий был построен в гол-
ландском городе Эйндховен. 
По мнению экспертов компании 
Milestone, создавшей этот про-
ект, ожидается, что цифровые 
технологии приведут к значи-
тельным изменениям в строи-
тельной отрасли во всем мире. 
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По словам Руди ван Гурбана, ме-
неджера голландской компании 
Van Wijnen, 3D-методы позволят 
более эффективно использовать 
природные ресурсы, сырье и 
строительные материалы, а так-
же компенсировать нехватку вы-
сококвалифицированных специ-
алистов в строительной отрасли.

of highly qualified specialists in the 
construction industry.

In 2015, in Yaroslavl (Russia), 
the multidisciplinary organiza-
tion AMT­SPESAWIA carried out 
three­dimensional design and con-
struction of a house. This house was 
designed not so much to advertise 
3D technology as a novelty, but to 

pu da gyn da ýo ka ry hü när de re je li iş-
gär le riň ýet mez çi li gi ni ara dan aýyr-
ma ga müm kin çi lik be rer.

2015-nji ýyl da Ýa ros lawl da 
(Rus si ýa) AMT-SPE SA WIA kö pu-
gur ly gu ra ma ta ra pyn dan ja ýyň üç 
öl çeg li tas la masy we gur lu şyk iş le ri 
ýe ri ne ýe ti ril di. Bu jaý 3D-teh no lo gi-
ýa la ry ny tä ze lik hök mün de ma ha bat 

Dubaýda 3D-printer arkaly gurlan ilkinji jaý
The first house built in Dubai using a 3D-printer

Первый дом, построенный в Дубае с помощью 
3D-принтера
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В 2015 году в Ярославле 
(Россия) многопрофильной орга-
низацией AMT-SPESAWIA были 
выполнены трехмерное проекти-
рование и строительство дома. 
Этот дом разработан не столько 
ради рекламы 3D-технологии как 
новинки, сколько для того, чтобы 
показать, что построенный дом 
получился полностью функцио-
нальным – в нём есть все удобства, 
необходимые для проживания. 
«Мы использовали строительный 
принтер S-6044, чтобы построить 
этот дом. В принтере мы исполь-
зовали бетонный раствор из пес-
ка и цемента марки 300. Скорость 
возведения стен составила 10 
кв.м/час. Для нас самое главное 
– продемонстрировать возмож-
ность использования на практике 
цифровых 3D-технологий в строи-
тельстве», – рассказал Александр 
Маслов, управляющий директор 
компании AMT-SPESAWIA.

Преимуществ 3D-строитель-
ства много – это экологичность, 
безопасность, очень высокие тем-
пы строительства и невысокая сто-
имость. Помимо этого, практически 
отсутствуют строительные отходы, 
а возможность использования в 
строительстве отходов некоторых 
других производств, например, ге-
ополимеров, в качестве строитель-
ного материала, сокращает сроки 
выполнения проектов до 80%.

Примечательно, что, по мне-
нию китайских учёных, общая сто-
имость 3D-строительства снижа-
ется на 50%, экономия расходных 
материалов – на 60% и количество 
рабочего времени – на 80% по 
сравнению с обычными способами 
строительства.

Цифровое строительство в 
настоящее время позволяет воз-
водить только малоэтажные (не 
более 5-6 этажей) дома и высо-
кая стоимость цифровых строи-
тельных машин и оборудования 
остается одним из недостатков 
3D-технологий. Однако исследо-

show that the built house turned 
out to be fully functional ­ it has 
all the amenities you need to live. 
«We used the S­6044 construction 
printer to build this house. In the 
printer we used a concrete mix of 
300 grade sand and cement. The 
wall erection speed was 10 sq.m/
hour. The most important thing for 
us is to demonstrate the possibili-
ty of using digital 3D technologies 
in construction in practice», said 
 Alexander Maslov, Managing Di-
rector of AMT­SPESAWIA.

There are many advantages 
of 3D construction ­ these are 
environmental friendliness, safe-
ty, very high construction rates 
and low cost. In addition, there is 
practically no construction waste, 
and the possibility of using waste 
from some other industries, for 
example, geopolymers, as a 
building material in construction, 
reduces the project completion 
time by up to 80%.

et mek üçin däl-de, eý sem gur lan 
ja ýyň do ly funk sio nal bo lan dy gy ny 
gör kez mek üçin iş le nip taý ýar la nyl-
dy, on da ýa şa mak üçin äh li amat-
lyk lar bar. «Biz bu ja ýy gur mak üçin 
S-6044 gur lu şyk prin te ri ni ulan dyk. 
Biz prin ter de çä ge den we 300 ky-
sym ly se ment den yba rat be ton er gi-
ni ni peý da lan dyk. Ja ýyň di war la ry ny 
guý ma gyň tiz li gi 10 kw.m/sag deň 
bol dy. Biz üçin esa sy zat gur lu şyk-
da san ly 3D-teh no lo gi ýa la ry peý da-
lan mak müm kin çi li gi ni gör kez mek 
bol dy» di ýip AMT-SPE SA WIA kom-
pa ni ýa sy nyň do lan dy ry jy di rek to ry 
Alek sandr Mas low gür rüň ber di. 

3D-gur lu şy gyň ar tyk maç lyk la ry 
köp. Olar: eko lo gi ýa taý dan aras sa-
lyk, howp suz lyk, gur ma gyň ýo ka ry 
dep gin le ri we gym mat bol ma dyk ba-
ha. Bu lar dan baş ga-da, gur lu şyk ga-
lyn dy la ry bol ma ýar di ýen ýa ly, gur-
lu şyk se riş de si hök mün de beý le ki 
kä bir önüm çi lik le riň ga lyn dy la ry ny, 
my sal üçin, geo po li mer le ri ulan mak 
müm kin çi li gi bol sa, tas la ma la ry ýe-

Eýndhowen şäherinde 3D-printer arkaly gurlan ýaşaýyş jaý toplumy, Niderlandiýa
Residential complex in Eindhoven, built with the help of a 3D-printer, the Netherlands
Жилой комплекс в Эйндховене построенный с помощью 3D-принтера, Нидерланды
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ri ne ýe tir me giň möh let le ri ni 80 gö-
te ri me çen li azald ýar. 

 Hy taý ly alym la ryň pi ki ri ne gö rä, 
3D-gur lu şy gyň umu my ba ha sy 50 
gö te ri me çen li pe sel ýär, sarp edil ýän 
se riş de ler 60 gö te rim tyg şyt lan ýar, 
iş wag ty bol sa, ada ty gur lu şyk usul-
la ry bi len de ňeş di re niň de 80 gö te rim 
ke mel ýär. 

San ly gur lu şyk hä zir ki wagt da 
di ňe az gat ly (5-6 gat dan be lent bol-
ma dyk) jaý la ry gur ma ga müm kin çi-
lik ber ýär, şun da en jam lar gur lu şyk 
3D-teh no lo gi ýa la ry nyň kem çi lik le ri niň 
bi ri bol ma gyn da gal ýar. Em ma bar lag-
la ryň gör ke zi şi ýa ly, gur lu şy gyň şeý-
le gör nü şi niň teh ni ki müm kin çi lik le ri 
ýyl sa ýyn art ýar, ba ha la ry bol sa, pe se 
düş ýär. 3D-gur lu şy gyň tu tuş dün ýä de, 
şol san da Türk me nis tan da gel je gi niň 
uly bol jak dy gy na şek-şüb he ýok dur. 

Türk men yk dy sa dy ýe ti niň äh li 
pu dak la ry ny, ylym we bi lim ul gam-
la ry ny, se na gat kär ha na la ry ny, gur-
lu şyk pu da gy ny hem-de jem gy ýe tiň 
dur mu şy nyň äh li ugur la ry ny san ly 
teh no lo gi ýa la ra ge çir mek ýur du-
myz da döw let sy ýa sa ty nyň esa sy 
ugur la ry nyň bi ri bo lup dur ýar.

Maýa BAÝRAMOWA
Türkmen döwlet binagärlik-

gurluşyk institutynyň 
«Önümçiligi awtomatlaşdyrma» 

kafedrasynyň mugallym-öwrenijisi

 It is noteworthy that, according 
to Chinese scientists, the total cost 
of 3D construction is reduced by 
50%, the savings in consumables ­ 
by 60% and the amount of working 
time ­ by 80% compared to conven-
tional construction methods.

Digital construction current-
ly allows the construction of only 
low­rise (no more than 5­6 floors) 
houses and the high cost of di gital 
construction machinery and equip-
ment remains one of the disadvan-
tages of 3D technologies. However, 
studies show that the technical ca-
pabilities of this type of construc-
tion are increasing every year, and 
prices for it are decrea sing. There 
is no doubt that 3D construction 
has a great future all over the 
world, including Turkmenistan.

One of the priorities of state 
policy in our country is the involve-
ment in digital technologies of all 
sectors of the Turkmen economy, 
the system of science and edu­
cation, industrial enterprises, 
the construction sector, and all 
spheres of society as a whole.

Maya BAYRAMOVA,
teacher-trainee of the department 

«Automation production» of the 
Turkmen state Institute of Architecture 

and Civil Engineering

вания показывают, что техниче-
ские возможности такого вида 
строительства с каждым годом 
увеличиваются, а цены на него 
снижаются. Нет сомнений, что у 
3D-строительства большое буду-
щее во всем мире, в том числе и в 
Туркменистане.

Одним из приоритетов госу-
дарственной политики в нашей 
стране является вовлечение в 
цифровые технологии всех сек-
торов туркменской экономики, 
системы науки и образования, 
промышленных предприятий, 
строительного сектора и всех сфер 
жизни общества в целом.

Майя БАЙРАМОВА,
преподаватель-стажёр кафедры 
«Автоматизация производствa» 

Туркменского государственного 
архитектурно-строительного 

института

Ede bi ýat / Bibliography / Литература

1. Аббасов И.Б. Двухмерное и трёх-
мерное строительство в 3ds MAX. М.: 
ДМК, 2012.
2. Зеньковский, В. 3D-модели рование 
на базе Vue xStream: Учебное посо-
бие М.: ИД Форум, 2011.
3. Климачева, Т.Н. AutoCAD/ Техни-
ческое черчение и 3D-модели-
рование. СПб.: BHV, 2008.

Ýaroslawlda 3-D printer arkaly gurlan ýaşaýyş jaýy
Residential building in Yaroslavl, built with the help of a 3D-printer
Жилой дом в Ярославле построенный с помощью 3D-принтера
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BER KA RAR döw le ti mi ziň bag-
ty ýar lyk döw rün de hormatly 
Prezidentimiziň taý syz ta gal-

la la ry nyň ne ti je sin de gur lup ulan-
ma ga be ril ýän dur muş mak sat ly 
des ga la ryň sa ny gün sa ýyn art ýar. 
Hä zir ki dö wür de tä ze des ga la ryň 
gur lu şy gy bi len bag la ny şyk ly esa-
sy me se le le riň bi ri ola ryň eko lo gi ýa 
aba dan çy ly gy we yg ty bar ly ener gi-
ýa üp jün çi li gi bo lup dur ýar. 

«Türk me nis ta nyň Prezidentiniň 
ýur du my zy 2019–2025-nji ýyl lar da 
dur muş-yk dy sa dy taý dan ös dür-
me giň Mak sat na ma syn da» eko lo-
gi ýa we ga lyn dy lar bi len iş le mek 
ul ga myn da san ly in tel lek tual teh-
no lo gi ýa la ry or naş dyr ma gyň we zi-
pe le ri niň ha ta ryn da tä ze gur lu şyk-
la ryň daş ky gur şa wyň ýag da ýy na 
gö zeg çi lik se riş de le ri bi len en jam-
laş dy ryl ma gy ny we ola ryň şä he riň 
eko lo gi ýa gö zeg çi lik ul ga my na bi-
rik di ril me gi ni üp jün et mek li giň göz 
öňün de tu tul ma gy bu ug ruň Wa-
ta ny my zyň äh li ta rap la ýyn ösü şin-
de ägirt uly äh mi ýe ti niň bar dy gy ny 
gör kez ýär.

Şu nuk daý na zar dan, ýur du-
myz da he re ket ed ýän gur lu şyk ka-

IN THE epoch of might and hap-
piness, as a result of the tire-
less active support of the es-

teemed President, the number of 
new buildings for social purposes 
is systematically increasing. The 
expansion of construction sites 
across the country has shown 
the relevance of ensuring envi-
ronmental neutrality and reliable 
energy supply to the facilities be-
ing built.

T h e  P r o g r a m  o f  t h e 
 President of Turkmenistan for 
the socio­economic development 
of the country for 2019­2025 de-
fines a range of tasks for the in-
corporation of digital intelligent 
technologies into the activities 
of the ecology and waste recyc­
ling system. In this context, it 
is envisaged to equip the faci­
lities under construction with 
means for monitoring the state 
of the environment, which will 
be connected to the city's envi-
ronmental control system. This 
concept testifies to the huge and 
promising role of the ecologi-
cal component in achieving the 

B ЭПОХУ могущества и сча-
стья в результате неуто-
мимой деятельной под-

держки уважаемого Президента 
планомерно увеличивается ко-
личество новостроек социаль-
ного назначения. Расширение 
по всей стране масштабов стро-
ительных площадок проявило 
актуальность обеспечения эко-
логической нейтральности и на-
дёжного энергоснабжения воз-
водимых объектов.

В Программе Президента 
Туркменистана по социально-
экономическому развитию стра-
ны на 2019-2025 годы определён 
круг задач по инкорпорирова-
нию цифровых интеллектуаль-
ных технологий в деятельность 
сферы экологии и системы пе-
реработки отходов. В данном 
контексте предусматривается 
оснастить возводимые объекты 
средствами для мониторинга за 
состоянием окружающей среды, 
которые будут подключены к го-
родской системе экологическо-
го контроля. Данная концепция 
свидетельствует об огромной и 
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da la ry ny kä mil leş dir mek bo ýun ça 
iş ler yzy gi der li dur mu şa ge çi ril ýär. 
Mu ňa my sal edip, Türk me nis ta nyň 
Gur lu şyk we bi na gär lik mi nistr li-
gi niň 2020-nji ýy lyň 6-njy iýu lyn da 
çy ka ran buý ru gy bi len tas syk la-
nan «Seýs mi ki se bit ler de gur lu şyk. 
Tas la ma gyň ka da la ry. 1-nji bö lüm. 
Ýa şa ýyş, jem gy ýet çi lik, önüm çi-
lik bi na lar we des ga lar» at ly TGK 
2.01.08-2020 bel gi li Türk me nis ta-
nyň gur lu şyk ka da la ry ny (mun dan 
beý läk, TGK) gör kez mek bo lar. Bu 
ugur da ka bul edi len ýe ne bir na ma 
Türk me nis ta nyň Gur lu şyk we bi na-
gär lik mi nistr li gi niň 2020-nji ýy lyň 
7-nji aw gus tyn da çy ka ran buý ru gy 
bi len tas syk la nan, «Nus ga lyk tas la-
ma res mi na ma la ry ny iş läp düz me-
giň, yla laş ma gyň, tas syk la ma gyň 
dü zü mi hem-de ter ti bi ba ra da gö-
zük di ri ji» at ly 1.02.03-2020 bel gi li 
TGK bo lup dur ýar. 2020-nji ýy lyň 
25-nji aw gus tyn da bol sa, Türk me-
nis ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik 
mi nistr li gi niň buý ru gy bi len «Ga ty 
bol ma dyk ýol ör tük le ri niň abat la ýyş 
ara lyk la ry nyň möh let le ri ni bel le-
mek bo ýun ça teh ni ki gör kez me ler» 
at ly 2.05.15-2020 bel gi li TGK» tas-
syk lan dy.

Bu gur lu şyk ka da la ry Türk-
me nis ta nyň Pre zi den ti niň 2019-njy 
ýy lyň 29-njy ýan wa ryn da çy ka ran 
Ka ra ry bi len tas syk la nan, Türk me-
nis ta nyň Gur lu şyk we bi na gär lik 
mi nistr li gi ha kyn da Düz gün na ma 
la ýyk lyk da, bi na gär lik, tas la ma we 
gur lu şyk ba bat da ky ka nun çy ly gy 
kä mil leş dir mek, döw let ka da laş-
dy ry jy-teh ni ki we usu ly ýet res mi-
na ma la ry ny bel le nen ter tip de iş läp 
taý ýar la mak hem-de tas syk la mak 
bo ýun ça we zi pe le ri ama la aşyr mak 
mak sa dy bi len iş le ni lip taý ýar lan dy. 

Ýo kar da ag za lan gur lu şyk ka-
da la ry nyň hä si ýet li aý ra tyn ly gy, olar 
iş le ni lip taý ýar la ny lan da, hal ky my-
zyň bag ty ýar we sag dyn dur mu-
şy nyň gi re wi bo lan eko lo gi ýa aba-
dan çy ly gy na we yg ty bar ly ener gi ýa 
üp jün çi li gi ne mö hüm or nuň be ril-
me gi dir. Mu nuň seý le di gi ne biz bu 

comprehensive development of 
the Fatherland.

Based on this, targeted mea-
sures are being taken to improve 
the construction norms in force in 
our country. For example, by the 
order of the Ministry of Construc-
tion and Architecture of Turk-
menistan dated July 6, 2020, the 
Construction Norms of Turkmeni-
stan (hereinafter ­ CNT) were ap-
proved under the number 2.01.08­
2020 «Construction in seismic 
regions. Design standards. Part 
1. Residential, public, industrial 
buildings and structures». An-
other document is CNT number 
1.02.03­2020 «Instructions on 
the composition, procedure for 
the development, coordination 
and approval of standard project 
documentation», approved by the 
order of the Ministry on August 7, 
2020. In addition, on August 25, 
2020, by the order of the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan, CNT 2.05.15­
2020 «Technical instructions for 
the appointment of overhaul pe-
riods of non­rigid road surfaces» 
were approved.

It is worth noting that the 
above construction norms were 
developed in accordance with 
the Regulations on the Ministry 
of Construction and Architecture 
of Turkmenistan, approved by 
the Decree of the President of 
Turkmenistan dated January 29, 
2019. They are aimed at solving 
problems of improving legislation 
in the field of architecture,  design 
and construction, timely deve­
lopment, and approval of state 
 regulatory, technical and metho­
dological documentation.

It should be emphasized that 
when drawing up the above con-
struction norms, the main em-
phasis was on the environmental 
component and ensuring the reli-
ability of energy supply, which is 
confirmed by their content.

перспективной роли экологиче-
ской составляющей в достиже-
нии комплексного развития От-
чизны.

Исходя из этого, предпри-
нимаются целевые меры для 
усовершенствования действую-
щих в нашей стране строитель-
ных норм. К примеру, приказом 
Министерства строительства и 
архитектуры Туркменистана от 6 
июля 2020 года были утвержде-
ны Строительные нормы Туркме-
нистана (далее – СНТ) за номе-
ром 2.01.08-2020 «Строительство 
в сейсмических районах. Нормы 
проектирования. Часть 1. Жи-
лые, общественные, производ-
ственные здания и сооружения». 
Ещё один документ – СНТ за но-
мером 1.02.03-2020 «Инструкция 
о составе, порядке разработки, 
согласования и утверждения ти-
повой проектной документации», 
утверждённые приказом Минис-
терства от 7 августа 2020 года. 
Кроме того, 25 августа 2020 года 
приказом Министерства стро-
ительства и архитектуры Турк-
менистана были утверждены 
СНТ 2.05.15-2020 «Технические 
указания по назначению межре-
монтных сроков службы нежёст-
ких дорожных покрытий».

Стоит отметить, что указан-
ные выше строительные нор-
мативы были разработаны в 
соответствии с Положением о 
Министерстве строительства и 
архитектуры Туркменистана, ут-
верждённым Постановлением 
Президента Туркменистана от 
29 января 2019 года. Они на-
целены на решение задач по 
совершенствованию законода-
тельства в области архитектуры, 
проектирования и строитель-
ства, своевременной разработке 
и утверждению государственной 
нормативно-технической и мето-
дической документации.

Следует подчеркнуть, что 
при составлении вышеуказанных 
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gur lu şyk ka da la ry nyň maz mu ny na 
ýüz le ne ni miz de do ly göz ýe tir ýä ris. 

My sal üçin, «Seýs mi ki se bit ler-
de gur lu şyk. Tas la ma gyň ka da la ry. 
1-nji bö lüm. Ýa şa ýyş, jem gy ýet çi lik, 
önüm çi lik bi na lar we des ga lar» at ly 
2.01.08- 2020 bel gi li TGK-nyň 2-nji 
ben din de seýs mi ka dur nuk ly bi na-
la ry we des ga la ry tas la ma et me giň 
mak sa dy nyň adam pi da la ry na we 
eko lo gi ki he läk çi lik le re ge ti rip bil-
jek gur lu şyk weý ran çy lyk la ry na ýol 
ber mez lik bo lup dur ýan dy gy bel-
le nil ýär. Bu ka da Türk me nis ta nyň 
Kons ti tu si ýa sy nyň 4-nji mad da syn-
da hem-de Türk me nis tan da jem gy-
ýe tiň we döw le tiň iň ýo ka ry gym-
mat ly gy nyň adam dy gy ba ra da ky 
14-nji mad da syn da ber ki di len. Bu 
ýe riň we ýe ras ty baý lyk la ryň, suw-
la ryň, ösüm lik we haý wa nat dün-
ýä si niň, şeý le hem beý le ki te bi gy 
baý lyk la ryň Türk me nis ta nyň umu-
my mil li baý ly gy bo lup dur ýan dy gy, 
döw let ta ra pyn dan go ral ýan dy gy 
we re je li peý da la nyl ma ga de giş li-
di gi ba ra da ky kons ti tu sion ka da la-
ryn dan göz baş al ýar [1]. 

Mun dan baş ga-da, ag za lan 
2.01.08- 2020 bel gi li Gur lu şyk ka-
da la ry nyň 137-nji ben din den gör nü-
şi ýa ly, seýs mi ki tä sir le ri pe selt mek 
bo ýun ça çä re le riň top lu my dur mu-
şa ge çi ri len de, ener gi ýa we suw bi-
len üp jün çi lik ob ýekt le ri niň mö hüm 
äh mi ýe ti ni göz öňün de tu tup, ola ryň 
seýs mi ki tä si ri ni pe selt mek bo ýun-
ça çä re le riň ge çi ril me gi ni ile ri tut-
ýar.

«Nus ga lyk tas la ma res mi na-
ma la ry ny iş läp düz me giň, yla laş-
ma gyň, tas syk la ma gyň dü zü mi 
hem-de ter ti bi ba ra da gö zük di ri ji» 
at ly 1.02.03-2020 bel gi li TGK yk-
dy sa dy ýe ti niň pu dak la ry nyň gaý ta-
lan ýan önüm çi lik hem-de ýa şa ýyş 
we jem gy ýet çi lik bi na la ry we des-
ga la ry, kär ha na la ry tas la nan da we 
gur lan da, şeý le hem ola ryň he re-
ket ed ýän le ri niň dur ky tä ze le nen-
de, düýp li abat la ny lan da buý ru jy lar 
(ma ýa go ýu jy lar), pot rat çy lar, tas-
la ma we beý le ki gu ra ma lar, ma ýa 
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For example, clause 2 of 
CNT 2.01.08­2020 «Construction 
in seismic regions. Design stan-
dards. Part 1. Residential, public, 
industrial buildings and struc-
tures» states that the purpose of 
designing earthquake­resistant 
buildings and facilities is to pre-
vent construction accidents that 
can lead to human casualties and 
environmental disasters. This 
paragraph is based on Article 4 of 
the Basic Law, according to which 
in Turkmenistan the highest value 
of society and the state is a per-
son, and Article 14, which states 
that land, mineral resources and 
waters, flora and fauna, as well 
as other natural resources are 
national wealth of Turkmenistan, 
are protected by the state and are 
subject to rational use [1].

Moreover, in accordance with 
paragraph 137 of the above­men-
tioned CNT 2.01.08­2020, the 
implementation of a set of mea-
sures to reduce seismic impact 
also provides for the adoption of 
measures aimed at reducing the 
seismic impact of energy and wa-
ter supply facilities, taking into 
account their importance.

CNT 1.02.03­2020 «Instruc-
tions on the composition, proce-
dure for the development, coor-
dination and approval of standard 
project documentation» establish 
the structure and procedure for 
the preparation, coordination and 
approval of projects and design 
solutions intended for multiple 
use by customers (investors), 
contractors, design and other 
organizations, other individuals 
and legal entities participating in 
investment activities in the de-
sign and construction of buildings 
and objects of cyclical production 
of branches of the economy of 
Turkmenistan, housing and pub-
lic purposes, as well as in the 
reconstruction and overhaul of 
 existing ones [2].

строительных норм главный ак-
цент делался на экологической 
составляющей и обеспечении 
надёжности энергоснабжения, 
что подтверждается их содержа-
нием.

Например, пункт 2 СНТ 
2.01.08-2020 «Строительство в 
сейсмических районах. Нормы 
проектирования. Часть 1. Жи-
лые, общественные, производ-
ственные здания и сооружения» 
гласит, что целью проектиро-
вания сейсмостойких зданий и 
объектов является недопущение 
строительных аварий, которые 
могут привести к человеческим 
жертвам и экологическим ката-
строфам. В основе этого пункта 
– статья 4 Основного Закона, со-
гласно которой в Турк менистане 
наивысшей ценностью общества 
и государства является человек, 
и статья 14, в которой изложено, 
что земля, недра и воды, расти-
тельный и животный мир, а так-
же другие природные богатства 
являются общенациональным 
богатством Туркменистана, ох-
раняются государством и подле-
жат рациональному использова-
нию [1].

Кроме этого, согласно пун-
кту 137 вышеупомянутых СНТ 
2.01.08-2020 проведение ком-
плекса мер по снижению сейс-
мического воздействия пред-
усматривает также принятие 
мер, нацеленных на уменьшение 
сейсмического влияния объек-
тов энерго- и водоснабжения с 
учётом их важности. 

СНТ 1.02.03-2020 «Инструк-
ция о составе, порядке разработ-
ки, согласования и утверждения 
типовой проектной документа-
ции» устанавливают структуру и 
порядок составления, согласо-
вания и утверждения проектов 
и проектных решений, предна-
значенных для многократно-
го пользования заказчиками 
(инвесторами), подрядчиками, 
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go ýum işi ne gat naş ýan beý le ki fi zi ki 
we ýu ri dik şahs lar ta ra pyn dan köp 
ge zek ula nyl ma gy üçin ni ýet le ni len 
nus ga lyk tas la ma la ry we nus ga lyk 
tas la ma çöz güt le ri ni iş läp düz me-
giň, yla laş ma gyň, tas syk la ma gyň 
dü zü mi ni hem-de ter ti bi ni kes git le-
ýär [2]. 

Ag za lan TGK-nyň 26-njy ben-
di ne la ýyk lyk da, nus ga lyk tas la ma 
res mi na ma la ry ny tas la mak ly ga 
tab şy ryk da ener ge ti ka se riş de le ri ni 
tyg şyt ly harç la mak bo ýun ça, önüm-
çi li giň ga lyn dy la ry nyň we ikin ji ge-
zek alyn ýan ener gi ýa se riş de le ri niň 
gaý ta dan peý da lan ma gy bo ýun ça 
ta lap lar bel le nil me li dir. Ka da nyň bu 
ta la by me ýil leş di ril ýän gur lu şyk lar 
tas la ny lan da harç edil ýän se riş de-
le ri, şol san da ener gi ýa se riş de le-
ri ni tyg şyt la ma ga we ga lyn dy la ryň 
möç be ri ni azalt ma ga müm kin çi lik 
be rer. Şol se bäp li hem, nus ga lyk 
tas la ma res mi na ma la ry nyň dü zü-
mi ne ener gi ýa üp jün çi lik, suw üp-
jün çi li gi, la gym ul ga my, ho wa nyň 
kon di sio nir len me si, daş ky gur şa wy 
go ra mak, se na gat zy ňyn dy la ryn da 
ha pa laý jy mad da la ryň muk da ry ba-
ra da mag lu mat lar bi len çöz güt le ri, 
ikin ji ge zek ener gi ýa se riş de le ri ni 
we önüm çi li giň ga lyn dy la ry ny ulan-
mak bo ýun ça çöz güt le ri özün de 
jem le ýän umu my dü şün di riş ýaz-
gy sy gir ýar. Teh no lo gi ki ha dy sa la-
ryň ýan gyç-ener ge ti ka we mad dy 
ba lans la ry ny, elekt rik üp jün çi li gi niň 
we ýy ly lyk üp jün çi li gi niň esa sy çyz-
gy la ry ny özün de jem le ýän teh no-
lo gi ki çöz güt ler hem nus ga lyk tas-
la ma res mi na ma la ry nyň mö hüm 
dü züm bö le gi bo lup dur ýar.

Ýe ne-de bir bel le me li res mi-
na ma bi na nyň we des ga nyň elekt-
roe ner ge ti ka ba bat da howp suz ly gy, 
part la ma howp suz ly gy we ýan gyn 
howp suz ly gy bo ýun ça, şeý le hem 
gur lu şyk gur naw la ry ny we ul gam-
la ry kor ro zi ýa dan go ra mak bo ýun-
ça çä re le ri özün de sak la ýan bi na-
gär lik-gur lu şyk çöz güt le ri bo lup, 
olar TGK-nyň 32 ben din de gör ke-
zi li şi ýa ly nus ga lyk tas la ma res mi-
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According to clause 26 of the 
above regulatory document, CNT 
1.02.03­2020, in the order for 
the preparation of standard pro­
ject documentation, requirements 
should be indicated regarding 
economical energy consumption, 
recycling of industrial waste and 
energy resources, which will 
minimize construction costs, in-
cluding achieving rationalization 
of energy consumption, and also 
reduce waste. Therefore, in the 
standard project documentation, 
a general explanatory note is 
made with information and deci-
sions regarding energy and wa-
ter supply systems, wastewater 
disposal and air conditioning, en-
vironmental protection and the 
amount of pollutants in industri-
al emissions, as well as the re-
cycling of energy resources and 
industrial waste. Technological 
solutions with fuel, energy and 
material balances of technologi-
cal processes, basic schemes of 
electricity and heat supply are 
also the main component of typi-
cal design documentation.

We add that, according to 
clause 32 of the above­men-
tioned CNT, an integral part of 
the standard design documenta-
tion is also made up of architec-
tural and construction solutions, 
which are a set of measures to 
ensure electrical power, fire and 
explosion safety of buildings and 
facilities, as well as anti­corro-
sion protection of building struc-
tures and systems.

Along with this, a specific 
construction site with diagrams 
of nodes for connecting internal 
systems of water, heat, power 
supply and wastewater disposal 
to external systems is indica­
ted in the standard design docu­
mentation. This requirement is 
set out in paragraph 81 of the 
above normative document. 
Paragraph 83 of the same docu­

проектными и другими органи-
зациями, иными физическими 
и юридическими лицами-участ-
никами инвестиционной дея-
тельности при проектировании 
и строительстве зданий и объ-
ектов цикличного производства 
отраслей экономики Туркмени-
стана, жилищного и обществен-
ного назначения, а также при 
реконструкции и капитальном 
ремонте действующих [2].

Согласно пункту 26 выше-
приведённого нормативного 
документа, СНТ 1.02.03-2020 в 
поручении на подготовку типо-
вой проектной документации 
должны быть обозначены тре-
бования, касающиеся экономно-
го расхода энергии, вторичного 
использования производствен-
ных отходов и энергоресурсов, 
что позволит минимизировать 
строительные затраты, в том 
числе добиться рационализа-
ции энергопотребления, а также 
уменьшить количество отходов. 
Поэтому в типовой проектной до-
кументации делается общая по-
яснительная записка со сведени-
ями и решениями, касающимися 
систем энерго-, водоснабжения, 
отвода сточных вод и конди-
ционирования воздуха, охраны 
окружающей среды и количестве 
загрязняющих веществ в про-
мышленных выбросах, а также 
вторичного использования энер-
горесурсов и производственных 
отходов. Технологические реше-
ния с топливно-энергетически-
ми и материальными баланса-
ми технологических процессов, 
основными схемами электро- и 
теплоснабжения также являются 
главной составляющей типовой 
проектной документации.

Добавим, что, согласно пун-
кту 32 вышеупомянутых СНТ, 
неотъемлемую часть типовой 
проектной документации также 
составляют архитектурно-стро-
ительные решения, представля-
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na ma la ry nyň aý ryl maz bö le gi bo lup 
dur ýar. 

Mun dan baş ga-da, TGK-nyň 
81-nji ben di ne la ýyk lyk da, nus ga lyk 
tas la ma res mi na ma la ry gur lu şy gyň 
anyk meý dan ça sy na bag la nyş dy-
ryl ma ga de giş li bo lup, şun da suw, 
la gym, ýy ly lyk, ener gi ýa üp jün çi lik-
le ri niň içer ki ul gam la ry ny da şar ky 
ul gam la ra bir leş dir me giň dü wün le-
ri niň çyz gy la ry ny iş läp taý ýar la mak 
ze rur bo lup dur ýar. Şeý le-de, TGK-
nyň 83-nji ben di nus ga lyk tas la-
ma res mi na ma la ry ny dog ry saý lap 
al mak üçin, nus ga lyk tas la ma la ry 
ulan mak bi len ýe ri ne ýe ti ri len res-
mi na ma la ryň hi li üçin onuň yl myň 
we teh ni ka nyň hä zir ki za man de re-
je si ne la ýyk gel me gi, gur lu şyk we 
teh no lo gi ki tas la ma nyň he re ket ed-
ýän ka da la ry nyň we düz gün le ri niň 
ta lap la ry na, stan dart la ra, teh ni ki 
howp suz ly gyň düz gün le ri ne, eko lo-
gi ýa nyň, elekt ro howp suz ly gy nyň, 
part la ma howp suz ly gy nyň we ýan-
gyn howp suz ly gy nyň ta lap la ry na la-
ýyk gel me gi üçin jo gap kär çi lik çek-
ýän dik le ri ni kes git le ýär.

«Ga ty bol ma dyk ýol ör tük le ri-
niň abat la ýyş ara lyk la ry nyň möh-
let le ri ni bel le mek bo ýun ça teh ni ki 
gör kez me ler» at ly 2.05.15-2020 
bel gi li TGK umu my mak sat ly ula-
nyl ýan aw to mo bil ýol la ry nyň abat-
la ny ly şy nyň gel jek ki göw rüm le ri ni 
me ýil leş dir me giň öl çeg le ri ni iş-
läp düz mek, ýol abat la ýyş la ry üçin 
sarp edil ýän ma te rial la ryň we çyk-
da jy la ryň ta kyk la nyl ma gy, şeý le-
de ula nyş da bo lan, tas la nyl ýan ýol 
dü şek le riň we gur naw la ryň güýç-
len di ri len gat lak la ry nyň berk lik le ri 
ha sap la nan da ulan mak üçin ni ýet-
le ni len dir [3].

Ener gi ýa nyň çeş me si bo lup 
dur ýan te bi gy baý lyk la ry my zyň 
aýaw ly sak lan ma gy we tyg şyt ly 
ula nyl ma gy, önüm çi lik de mad dy 
çyk da jy la ryň azal dyl ma gy hä zir ki 
döw rüň mö hüm we zi pe le ri niň bi ri 
bo lup dur ýar. Şu nuk daý na zar dan, 
her bir şah syň ener gi ýa se riş de-
le rin den tyg şyt ly peý da lan ma gy 

ment establishes responsibility 
for the correct and high­quality 
compilation of standard design 
documentation. Therefore, the 
documentation must be drawn 
up considering modern achieve-
ments of science and technology, 
comply with the current norms, 
rules and standards in the field 
of construction and technolo­
gical design, as well as techni-
cal safety rules, environmental, 
electrical and fire and explosion 
safety requirements.

CNT 2.05.15­2020 «Techni-
cal guidelines for the appointment 
of overhaul periods of non­rigid 
road surfaces» are intended for 
planning the scale of the upco­
ming repair of general­purpose 
roads, determining the amount of 
consumables and costs required 
for road repair, and also for use 
in calculating the strength of re-
inforced road layers and struc-
tures of operated and projected 
roads [3].

Thus, the achievement of ra-
tionalization of the use of ener­
gy resources, minimization of 
material costs in production is 
one of the urgent tasks. There 
is no doubt that the reasonable 
consumption of energy by each 
consumer will have a significant 
positive effect on the country's 
economy, which will subsequent-
ly have a beneficial effect on the 
living standards of the popula-
tion, and in the long term ­ on the 
health of people and the environ-
ment as a result of reducing the 
emission of combustion products.

Guided by the far­sighted 
policy of the esteemed President, 
the domestic construction industry 
has moved to a qualitatively new 
stage and, based on construc-
tion norms of Turkmenistan, has 
gained positive momentum. Ulti-
mately, all this contributes to the 
further increase in the well­be-
ing of the people, creating condi-

ющие собой совокупность мер 
по обеспечению электроэнерге-
тической, пожаро-взрывобезо-
пасности зданий и объектов, а 
также антикоррозийной защиты 
строительных конструкций и сис-
тем.

Наряду с этим, в типовой 
проектной документации указы-
вается конкретная строительная 
площадка со схемами узлов под-
соединения внутренних систем 
водо-, тепло-, энергоснабжения 
и отвода сточных вод к внешним 
системам. Это требование изло-
жено в пункте 81 вышеприведён-
ного нормативного документа. 
В пункте 83 того же документа 
устанавливается ответственность 
за верное и качественное состав-
ление типовой проектной доку-
ментации. Поэтому документа-
ция должна быть составлена с 
учётом современных достижений 
науки и техники, соответствовать 
действующим нормам, правилам 
и стандартам в области строи-
тельного и технологического 
проектирования, а также прави-
лам технической безопасности, 
требованиям экологической, 
электрической и пожаро-взры-
вобезопасности.

СНТ 2.05.15-2020 «Техничес-
кие указания по назначению 
межремонтных сроков службы 
нежёстких дорожных покрытий» 
предназначены для планирова-
ния масштабов предстоящего 
ремонта автодорог общего на-
значения, определения количе-
ства необходимых при ремонте 
дорог расходных материалов 
и затрат, а также для исполь-
зования при расчёте прочности 
усиленных слоёв дорожного по-
крытия и конструкций эксплуа-
тируемых и проектируемых до-
рог [3].

Таким образом, достижение 
рационализации использования 
энергоресурсов, минимизации ма-
териальных затрат в производстве 
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hem-de onuň bi sar pa ula nyl ma-
gy na gar şy ta gal la la ry et me gi, 
ata Wa ta ny my zyň yk dy sa dy kuw-
wa ty nyň ýo kar lan ma gy na, ýur du-
my zyň ösüş dep gin le ri niň has-da 
çalt lan ma gy na we ila ty my zyň ýa-
şa ýyş-dur muş şert le ri niň mun dan 
beý läk-de ýo kar lan ma gy na özü niň 
oňyn tä si ri ni ýe tir jek di gi ne ikuç-
syz dyr. Uzak möh let le ýin gel jek-
de mu nuň özi ýa kyl ýan ýan gy jyň 
möç ber le ri niň azal ma gy ne ti je sin-
de hal ky my zyň sag ly gy ny hem-de 
daş ky gur şa wy go ra ma ga ýar dam 
eder.

tions for a healthy environment 
for creative work.

Gulzar ASHIROVA,
Merdanmurat KURRAYEV,

postgraduate students of the Institute 
of State, Law and Democracy 

of Turkmenistan
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we des ga lar» at ly ТGK 2.01.08-2020 
bel gi li Türk me nis ta nyň gur lu şyk ka da-

является одной из актуальных 
задач. Бесспорно, что разумное 
потребление энергии каждым по-
требителем окажет значительное 
положительное влияние на эко-
номику страны, что впоследствии 
благоприятно скажется на уровне 
жизни населения, а в долгосроч-
ной перспективе – на состоянии 
здоровья людей и окружающей 
среды в результате снижения 
 выброса продуктов горения.

Руководствуясь дально-
видной политикой уважаемого 
Президента отечественная стро-
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Hor mat ly Pre zi den ti mi ziň öň-
den gö rü ji lik li sy ýa sa tyn dan ugur 
alyp, gur lu şyk pu da gy Türk me nis-
ta nyň gur lu şyk ka da la ry na esas la-
nyp tä ze tap gy ra geç mek bi len ýö-
ka ry ösüş le ri ga zan ýar. Mu nuň özi 
hal ky my zyň eş ret li za ma na da ýa-
şap, ta gal la lyk ly iş le me gi ne hem-
de ýa şa ýyş-dur muş şert le ri niň has-
da go wu lan ma gy na ýar dam ed ýär.
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demokratiýa institutynyň aspirantlary

ительная отрасль перешла на ка-
чественно новый этап и на основе 
строительных норм Туркмениста-
на обрела позитивную динамику. 
В конечном счёте, всё это способ-
ствует дальнейшему повышению 
благосостояния народа, форми-
руя условия здоровой среды для 
созидательного труда.
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1.02.03-2020 bel gi li Türk me nis ta nyň 
gur lu şyk ka da la ry // «Нukuk mag lu-
mat la ry mer ke zi» in ter net sa hy pa sy.

3. «Ga ty bol ma dyk ýol ör tük le ri-
niň abat la ýyş ara lyk la ry nyň möh let le-
ri ni bel le mek bo ýun ça teh ni ki gör kez-
me ler» at ly TGK 2.05.15-2020 bel gi li 
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BI NA GÄR LIK – bu gur mak we 
dö ret mek sun ga ty bo lup, 
oňa di ňe ze hin li adam dü şü-

nip hem-de ony baý laş dy ryp bi ler. 
Eý sem is len dik adam sö züň do ly 
ma ny syn da bi na gär bo lup bi ler mi? 
Bil me se ge rek. Se bä bi haý sy hem 
bol sa bir ugur da üs tün lik ga zan mak 
hem-de hor ma ta eýe bol mak üçin 
ada myň ze hi ni bol ma ly, ol onuň ýaş-
lyk dan ukyp-ba şar ny gy ny kes git le-
ýär hem-de kä mil lik ýa şy na ýe ten de 
be lent we zi pe si ne öw rül ýär.

Bi nä gär-şä her gur lu şyk çy we 
pe da gog Ata ber di Gur ban ly ýew şeý-
le şah sy ýet le riň bi ri bo lup, ol ýa-

АRCHITECTURE – is the art 
of building and creating, 
knowing and promoting 

which only the most talented can 
do. But can everyone become an 
architect in the full sense of the 
word? Probably not. Indeed, to 
succeed and gain recognition in 
something, a person must be en-
dowed with a talent, which from 
an early age determines his abi­
lities and becomes a vocation in 
maturity. Such a person is the 
architect­urban planner and tea­
cher Ataberdy Kurbanliyev, who 
recently turned 83 years old. One 

АРХИТЕКТУРА – это искус-
ство строить и созидать, 
постичь и продвинуть кото-

рое под силу лишь самым талант-
ливым. Но может ли каждый стать 
архитектором в полном смысле 
этого слова? Наверняка, нет. Ведь 
для того, чтобы преуспеть и снис-
кать признания в чём-то, человек 
должен быть наделён даровани-
ем, которое с младых лет опреде-
ляет его способности и в зрелости 
становится призванием. Такой 
личностью является архитектор-
градостроитель и педагог Атаберды 
Курбанлиев, которому недавно ис-
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полнилось 83 года. Один из пер-
вых туркмен, получивших диплом 
архитектора, он стал выдающимся 
профессионалом в своей обла-
сти и внёс значительный вклад в 
формирование новой застройки 
Ашхабада и других городов Турк-
менистана, развитие монумен-
тального искусства, а также осно-
вал национальную архитектурную 
школу.

Атаберды Курбанлиев ро-
дился 18 августа 1938 года в 
селе Бахшы-Мириш Тедженско-
го этрапа Ахалского велаята. На-
чальное образование он получил 
в Ашхабадской школе-интернате. 
Раннее детство будущего мастера 
пришлось на годы Великой Оте-
чественной войны, потом было 
ашхабадское землетрясение 1948 
года. Последнее событие, когда 
целый город был разрушен до 
основания, до глубины души по-
трясло десятилетнего Атаберды. 
В то время он жил в общежитии 
интерната, которое располагалось 
на месте нынешней Туркменской 
национальной консерватории 
имени Майи Кулиевой. В ту ро-
ковую ночь здание выстояло под 
ударом стихии, в мгновение ока 
стёршей с лица земли город и его 
окрестности. Выжившие горожа-
не ни на минуту не сомневались 
в возможности заново отстроить 
свой любимый Ашхабад, поэтому 
идея о возведении туркменской 
столицы на новом месте даже не 
рассматривалась.

На тот момент маленький 
Атаберды даже не представлял 
себе масштабы и последствия 
катастрофы, но уже очень хотел 
помочь в возрождении города. 
По мере взросления это желание 

of the first Turkmens to receive 
a diploma in architecture, he be-
came an outstanding professional 
in his field and made a significant 
contribution to the formation of 
new buildings in Ashgabat and 
other cities of Turkmenistan, the 
development of monumental art, 
as well as the formation of a na-
tional architectural school.

Ataberdy Kurbanliyev was 
born on August 18, 1938 in the 
village of Bakhshi­Mirish in the 
Tejen etrap of the Akhal velayat. 
He received his primary educa-
tion at the Ashgabat boarding 
school. The early childhood of the 
future master fell on the years 
of the Great Patriotic War, then 
there was the Ashgabat earth-
quake of 1948. The last event, 
when the whole city was de-
stroyed to the ground, shook 
the ten­year­old Ataberdy to the 
depths of his soul. At that time, 
he lived in a boarding school hos-
tel, which was located on the site 
of the current Turkmen National 
Conservatory named after Maya 
Kuliyeva. On that fateful night, 
the building withstood the blow 
of the elements, in the blink of 
an eye wiped out the city and 
its environs from the face of the 
earth. The surviving townspeople 
never doubted for a minute about 
the possibility of rebuilding their 
beloved Ashgabat, so the idea of 
building the Turkmen capital in 
a new place was not even consi­
dered.

At that time, little Ataberdy 
did not even imagine the scale 
and consequences of the disas-
ter, but he really wanted to help 
in the revival of the city. As he 

kyn da 83 ýa şa dy. Ha ly pa bi na gä riň 
dip lo my na eýe bo lan ilkin ji türk men-
le riň bi ri bo lup, saý lap alan ug run da 
us sa da öw rül di hem-de Aş ga ba dyň 
we Türk me nis ta nyň beý le ki şä her le-
ri niň tä ze bi na la ry ny dö ret mä ge, bi-
na gär lik sun ga ty nyň ös me gi ne, şeý-
le hem mil li bi na gär lik mek de bi niň 
ke ma la gel me gi ne uly go şant goş dy.

Ata ber di Gur ban ly ýew 1938-nji 
ýy lyň 18-nji aw gus tyn da Ahal we la-
ýa ty nyň Te jen et ra by nyň Bag şy Mi-
riş oba syn da do gul dy. Ol baş lan gyç 
bi li mi Aş ga ba dyň mek dep-in ter na-
dyn da al dy. Gel jek ki us sa dyň ir ki ça-
ga lyk döw ri Be ýik Wa tan çy lyk ur şy 

A. Gurbanlyýewiň çeken eskiz suratlary
Sketch drawings by A. Kurbanliev
Эскизные рисунки А. Курбанлиева
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одолевало с нарастающей силой, 
что впоследствии привело его на 
поприще архитектора. Время шло. 
После окончания средней школы 
№2 в Теджене, Атаберды в 1956 
году становится студентом Мос-
ковского архитектурного институ-
та – одного из самых престижных 
вузов страны. Юношеское стрем-
ление теперь должно было найти 
выход и реализацию посредством 
учёбы в вузе. Корифеи того вре-
мени открыли перед студентом из 
Туркменистана необъятный мир 
архитектурного искусства, его за-
коны и тонкости. Они внесли боль-
шой вклад в формирование его 
творческого потенциала и профес-
сиональное становление.

Атаберды Курбанлиев уже со 
студенческой скамьи проявлял не-
заурядные способности и нестан-
дартный подход в выполнении 
поставленной задачи. Однако на 

grew older, this desire prevailed 
with increasing force, which sub-
sequently led him to the field of 
an architect. Time went by. After 
graduating from secondary school 
No. 2 in Tejen, Ataberdy, in 1956, 
became a student of the Moscow 
Institute of Architecture, one of 
the most prestigious universi-
ties in the country. The youthful 
aspiration now had to find a way 
out and implementation through 
study at a university. The lumi-
naries of that time opened before 
the student from Turkmenistan 
the immense world of architec-
tural art, its laws and subtleties. 
They made a great contribution 
to the formation of his creative 
potential and professional deve­
lopment.

Ataberdy Kurbanliyev, from 
his student days, showed out-
standing abilities and an un-
conventional approach to ac-
complishing the assigned tasks. 
However, the path to recognition 
was a long way of learning, gai­
ning experience and finding his 
own style. In 1962 he successful-
ly graduated from the alma­mas-
ter and went to work at the In-
stitute «Turkmengosproject», 
where the period of his creative 
activity began.

Soon the first success came: 
together with his wife, architect 
Lyudmila Cherkasova, they 
received 1 prize of the all Union 
competition for the project of 
habitation microdistricts in the 
southeastern part of Ashgabat. It 
is important to note that Ataberdy 
aga is, first of all, an urban planner: 
he is the author of the project 
of a number of districts ­ in the 
city of Dashoguz for 8 thousand 
people (1962), in Ashgabat for 18 
and 25 thousand people (1963­
64 and 1968­1972 respectively), 
in Chardzhou (now Turkmenabat) 
for 10 thousand people (1965). 
This is just a list of the main 

Gökdepedäki ýadygärlik
Memorial in Geokdepe
Мемориал в Геокдепе

ýyl la ry na ga bat gel ýär, soň ra 1948-
nji ýy lyň ýer tit re me si ni gör ýar. Soň-
ky wa ka, tu tuş şä he riň do ly weý ran 
bol ma gy on ýaş ly Ata ber di niň kal by-
ny ler za na sal ýar. Şol wagt ol hä zir ki 
Ma ýa Ku ly ýe wa adyn da ky Türk men 
mil li kon ser wa to ri ýa sy nyň ýe rin de 
ýer le şen in ter na dyň umu my ýa şa ýyş 
ja ýyn da ýa şa ýar dy. Şol ýo wuz gi je 
ja ýyň bi na sy şä he ri we onuň tö we-
rek le ri ni sa lym pur sat da ýer bi len 
ýeg san eden te bi gy he läk çi li giň ur-
gu sy na döz ge lip, ýy kyl man gal ýar. 
Di ri ga lan adam lar mäh ri ban Aş ga-
bat şä he ri ni tä ze den gur mak müm-
kin çi li gi ne bir jik-de şüb he len me ýär-
ler, şo nuň üçin türk men paý tag ty ny 
tä ze ýer de gur mak ba ra da pi kir hem 
edil me ýär.

Şol wagt ýa şa jyk Ata ber di he-
läk çi li giň ge ri mi ni we ne ti je le ri ni göz 
öňü ne ge ti rip hem bil män di, em ma 
şä he ri gaý ta dan di kelt mä ge ýar dam 
et mek is le ýär di. Şol is leg ýyl sa ýyn 
ar typ ony bi na gä riň ýo lu na atar ýar. 
Wagt bol sa geç ýär di. Te je niň 2-nji 
or ta mek de bi ni ta mam lan dan soň, 
Ata ber di 1956-njy ýyl da ab raý ly ýo-
ka ry okuw mek dep le ri niň bi ri ne 
– Mosk wa nyň bi na gär lik ins ti tu ty-
na oku wa gir ýär. Ýet gin jek lik ar zu-
wy ny ýo ka ry okuw mek dep de bi lim 
al mak ar ka ly ama la aşyr mak pi ki ri 
möwç ur ýar dy. Şol döw rüň ha ly pa-
la ry Türk me nis tan dan ge len ta ly byň 
öňün de bi na gär lik sun ga ty nyň giň 
dün ýä si ni, onuň ka nun la ry ny we in-
çe ýol la ry ny aç ýar lar. Olar ta ly byň 
dö re di ji lik uky by ny we hü när kä mil-
li gi ni ke ma la ge tir mä ge uly go şant 
goş du lar.

Ata ber di Gur ban ly ýew eý ýäm 
ta lyp lyk ýyl la ryn da öň de goý lan we-
zi pä ni ýe ri ne ýe tir mek de üýt ge şik 
ukyp-ba şar ny gy ny we çe me leş me-
le ri ni gör kez ýär. Em ma üs tün li ge 
alyp bar ýan ugur da en tek bi lim al-
ma gyň, tej ri be top la ma gyň we öz 
usu ly ňy tap ma gyň uzak ýo ly ýa tyr dy. 
1962-nji ýyl da ol oku wy ny üs tün lik-
li ta mam la ýar hem-de «Türk men-
döw let tas la ma» ins ti tu ty na ug ra dyl-
ýar, bu ýer de onuň dö re di ji lik ýo ly 
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пути к признанию лежал долгий 
путь обучения, накопления опы-
та и поиска собственного стиля. 
В 1962 году он успешно оканчи-
вает альма-матер и направляется 
на работу в институт «Туркменго-
спроект», где начинается период 
его творческой активности.

Вскоре пришёл первый успех: 
вместе с супругой, архитекто-
ром Людмилой Черкасовой, они 
получили 1 премию всесоюз-
ного конкурса на проект жилой 
 застройки юго-восточной части 
 Ашхабада. Здесь важно отметить, 
что  Атаберды ага является, преж-
де всего, градостроителем: он 
автор проекта ряда районов – в 
городе Даш огузе на 8 тысяч че-
ловек (1962 г.), в Ашхабаде на 18 
и 25 тысяч человек (1963-1964 гг. 
и 1968-1972 гг. соответственно), в 
Чарджоу (ныне Туркменабат) на 10 
тысяч человек (1965 г.). Это лишь 
перечень основных градострои-

urban planning projects that have 
been implemented. The project 
of the capital's microdistrict No. 
11, designed for 25 thousand 
inhabitants, was experimental, 
but it corresponded to all building 
codes of that time. Of course, the 
current criteria and requirements 
for residential buildings are 
fundamentally different from 
those. But we must not forget 
that the houses built then with 
an integrated engineering 
and household system were 
real growth, because after the 
devastating earthquake, most 
of the townspeople still lived in 
hastily put together temporary 
huts.

In 1965­1967, Ataberdy 
 Kurbanliev, together with his col-
leagues, worked on a feasibility 
study (feasibility study) for the 
development of Ashgabat until 
2000. The goal was achieved: 

başlanýar. Tiz wagtdan olar – aýaly, 
bi na gär Lýud mi la Çer ka so wa bi len 
Aş ga ba dyň gü nor ta-gün do gar bö le-
gi niň ýa şa ýyş top lu my nyň tas la ma-
sy üçin bü tin so ýuz bäs le şi gi niň 1-nji 
baý ra gy na my na syp bolup, ilkinji 
üstünlige eýe bolýarlar.

Ata ber di aga nyň oza ly bi len şä-
her gur lu şyk çy bo lup dur ýan dy gy ny 
bel le mek ge rek. Ol bir nä çe et rap la-
ryň tas la ma la ry nyň – Da şo guz şä he-
rin de 8 müň adam lyk (1962-nji ýyl), 
Aş ga bat da 18 we 25 müň adam lyk 
(de giş li lik de 1963-64-nji ýyl lar we 
1968-1972-nji ýyl lar), Çär jew de (hä-
zir ki Türk me na bat) 10 müň adam lyk 
(1965-nji ýyl) et rap la ryň tas la ma la-
ry nyň aw to ry. Bu di ňe dur mu şa ge-
çi ri len esa sy şä her gur lu şyk tas la-
ma la ry nyň sa na wy. 25 müň ada myň 
ýa şa ma gy üçin ni ýet le nen paý tag ty-
myz da ky 11-nji et rap ça nyň tas la ma-
sy sy nag gör nü şin de bo lup dy, em ma 
ol şol döw rüň äh li gur lu şyk ka da la-
ry na ky bap ge lip di. El bet de, hä zir ki 

XXI asyrda Aşgabat şäherini geljekde ösdürmegiň meýilnamasy
Perspective development plan of the city of Ashgabat in the XXI century
Перспективный план развития города Ашхабада в XXI веке



тельных проектов, претворённых в 
жизнь. Проект столичного микро-
района №11, рассчитанного на 25 
тысяч жителей, был эксперимен-
тальным, но он соответствовал 
всем нормативам того времени. 
Конечно, нынешние критерии и 
требования к жилым домам кар-
динально отличаются от тех. Но 
нельзя забывать, что построенные 
тогда дома с комплексной инже-
нерно-бытовой системой были 
настоящей роскошью, ведь после 
разрушительного землетрясения 
большая часть горожан ещё жила 
в наскоро сколоченных времянках.

В 1965-1967 годах Атаберды 
Курбанлиев вместе с коллегами 
работал над технико-экономичес-
ким обоснованием (ТЭО) развития 
Ашхабада до 2000 года. Цель была 
достигнута: разработка ТЭО поз-
волила сформировать совершенно 
новый взгляд на планировку сто-
лицы. Немного позже он занимает 
должность главного архитектора 
генерального плана Ашхабада, 
составленного совместно с инсти-

the development of a feasibility 
study made it possible to form a 
completely new view of the capi-
tal's layout. A little later, he held 
the position of the chief architect 
of the general plan of Ashgabat, 
drawn up jointly with the «Len-
giprogor» Institute (now the Rus-
sian State Research and Design 
Institute of Urbanism). According 
to the new proposal, it was decided 
to continue the further construc-
tion of the city not in the east, but 
in the south and south­west, that 
is, along the mountains, where 
the ecology is more favorable 
and, in terms of construction and 
technical, appropriate soil con-
ditions. In the summer heat, this 
creates a favorable air circulation 
for the city: the stream, heated 
during the day by the hot breath 
of the desert, colliding with the 
mountains, returns back. This 
night breeze blows at 2.5 m/s 
bringing in a cool mass.

The master plan, which took 
about eight years to work on, was 

öl çeg ler hem-de ýa şa ýyş jaý la ry na 
bil di ril ýän ta lap lar öň kü ler den düýp li 
ta pa wut lan ýar. Ýö ne bir za dy unut-
ma ly däl, şol dö wür de gur lan top lum-
la ýyn in že ner çi lik-dur muş ul gam ly 
jaý lar ha ky ky eş ret ha sap la nyp dy, 
se bä bi weý ran çy lyk ly ýer tit re me sin-
den soň ky dö wür de şä her ila ty nyň 
ag ram ly bö le gi ho wul-ha ra wagt la-
ýyn sal nan jaý lar da ýa şap dy lar.

1965-1967-nji ýyl lar da Ataber di 
Gur ban ly ýew kär deş le ri bi len bi le-
lik de Aş ga ba dy ös dür me giň 2000-
nji ýy la çen li teh ni ki-yk dy sa dy esas-
lan dyr ma sy nyň (TYE) üs tün de iş le di. 
Öň de goý lan mak sa da ýe til di: TYE-
niň iş le nip taý ýar la nyl ma gy paý tag-
ty me ýil leş dir mä ge bo lan düý bün-
den tä ze ga raý şy ke ma la ge tir mä ge 
müm kin çi lik dö ret di. Bi raz wagt dan 
ha ly pa «Len gip ro gor» ins ti tu ty (hä-
zir Rus si ýa nyň döw let yl my-bar lag 
we ur ba nis ti ka tas la ma ins ti tu ty) 
bi len bi le lik de iş le nip taý ýar la ny lan 
Aş ga ba dyň baş me ýil na ma sy nyň 
baş bi na gä ri we zi pe si ne bel le nil ýär. 
Tä ze tek li be la ýyk lyk da şä he ri gel-
jek de gur ma gy gün do gar ugur da 

Aşgabatdaky maýyp çagalar üçin mekdep internatynyň taslamasy
A project of a boarding school for disabled children in Ashgabat
Проект школы-интерната для детей-инвалидов в Ашхабаде
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тутом «Ленгипрогор« (ныне – Рос-
сийский государственный научно-
исследовательский и проектный 
институт урбанистики). Согласно 
новому предложению, было ре-
шено продолжить дальнейшее 
строительство города не в вос-
точном направлении, а в южном и 
юго-западном, то есть вдоль гор. 
В летний зной это создает благо-
приятную для столицы циркуля-
цию воздуха: поток, нагретый за 
день горячим дыханием пустыни, 
столкнувшись с горами, возвра-
щается обратно. Этот ночной бриз 
дует со скоростью 2,5 м/с, принося 
прохладную массу.

Генеральный план, работа 
над которым продолжалось мно-
го лет, был утверждён правитель-
ством в 1974 году. Более 20 лет он 
являлся главным градостроитель-
ным документом: по нему опреде-
ляли стратегию развития города, 
прокладывали дорожную сеть, 
устанавливали оптимум географи-
ческого районирования объектов 
торговой, социально-бытовой и 
медицинской инфраструктуры, вы-
деляли земли на строительство и 
расширяли инженерно-коммуни-
кационную систему.

approved by the government in 
1974. For more than 20 years, it 
was the main urban planning do­
cument: it was used to determine 
the city's development strategy, 
laid the road network, estab-
lished the optimal geographic 
zoning of the objects of trade, 
social, household, and medical 
infrastructure, allocated land for 
construction and expanded the 
engineering and communication 
system.

Years after gaining indepen-
dence, the development of the 
master plan for Ashgabat ac-
quired new dynamics, since the 
changed status of the Turkmen 
capital required completely dif-
ferent approaches to its further 
development. Great prospects 
have opened for the developers. 
The compilation of a modern con-
cept for the development of the 
country's main city, of course, is 
not complete without the parti­
cipation of Ataberdy Kurbanliyev. 
His experience and knowledge, 
advice and expert opinion on 
specific planning or urban deve­
lopment are invaluable support in 
the work of his former students.

däl-de, eý sem gü nor ta we gü nor ta-
gün ba tar ugur da, ýag ny has oňaý ly 
eko lo gi ýa sy hem-de gur lu şyk-teh-
ni ki ba bat da de giş li top rak şert leri 
bo lan da ga go laý ýer de do wam 
etmek ka rar edil ýär.

Tom suň jöw za syn da bu paý tag-
ty myz üçin amat ly ho wa gur şa wy ny 
eme le ge tir ýär, gü nüň do wa myn da 
çö lüň de mi ne gy zan ho wa aky my 
dag la ra ara la şyp, yzy na do lan ýar. Bu 
ag şam ky şe mal 2,5 m/s tiz lik bi len 
öw süp, sal kyn ho wa ny alyp gel ýär. 
Se kiz ýy la go laý üs tün de iş le nen Baş 
me ýil na ma 1974-nji ýyl da hö kü met 
ta ra pyn dan tas syk la nyl ýar. Ol 20 
ýyl dan gow rak baş şä her gur lu şyk 
res mi na ma sy bo lup, onuň esa syn-
da şä he ri ös dür me giň stra te gi ýa sy 
kes git le nil ýär, ýol lar çe kil ýär, söw-
da, ýa şa ýyş-dur muş we sag ly gy 
go ra ýyş dü zü mi niň des ga la ry çäk-
ler bo ýun ça ýer leş di ril ýär, gur lu şyk 
üçin ýer ler bö lü nip be ril ýär hem-de 
in že ner çi lik-kom mu ni ka si ýa ul ga my 
gi ňel dil ýär.

Ýyl lar ge çip, Ga raş syz ly ga eýe 
bol nan dan soň Aş ga ba dyň baş me-
ýil na ma sy ny iş läp taý ýar la mak tä-
ze dep gi ne eýe bol ýar, çün ki türk-
men paý tag ty nyň tä ze de re je si ony 
has-da ös dür mä ge düý bün den tä ze 

Umumy bilim berýän orta mekdebiň taslamasy
General secondary school project

Проект общеобразовательной средней школы

D
Ö

RE
D

IJ
IL

IK
 / 

CR
EA

TI
O

N
 / 

ТВ
О

РЧ
ЕС

ТВ
О



CONSTRUCTION AND ARCHITECTURE OF TURKMENISTAN
ǅǆǄǂÅǆƾÔÉǅǆƼǂ Å ƻǄǈÅǆƾƿǆÖǄƻ ǆÖǄƿǀƾǁÅǅǆƻǁƻ 69

D
Ö

RED
IJILIK / CREATIO

N
 / ТВО

РЧЕСТВО

Спустя годы, после обретения 
Независимости, разработка гене-
рального плана Ашхабада обрела 
новую динамику, так как изменив-
шийся статус туркменской столи-
цы требовал совершенно других 
подходов к её дальнейшему раз-
витию. Перед разработчиками от-
крылись огромные перспективы. 
Составление современной кон-
цепции развития главного го-
рода страны, конечно же, не об-
ходится без участия Атаберды 
 Курбанлиева. Его опыт и знания, 
рекомендации и экспертное мне-
ние по конкретному планирова-
нию или градостроительству слу-
жат ценным подспорьем в работе 
его бывших студентов.

Авторству Атаберды Курбан-
лиева также принадлежит ряд 
архитектурных произведений. 
Некоторые из них удостоились 
престижных государственных и 
международных наград. Из его 
ранних работ наиболее известен 
мемориальный комплекс, посвя-
щённый воинам-туркменистан-
цам, погибшим в годы Великой 
Отечественной войны. Он открыл-
ся в 1970 году и сразу же стал до-
стопримечательностью  Ашхабада. 
Монумент состоял из четырёх вы-
соких пилонов, напоминавших 
лепестки раскрывшегося бутона 
тюльпана, которые обрамляли 
горевший в центре вечный огонь. 
Среди других монументальных 
работ мастера можно назвать па-
мятник Махтумкули на его родине 
в селе Геркез, мемориалы героям 
Великой Отечественной войны в 
Геокдепе и в честь 100-летия не-
фтяной промышленности в Бал-
канабате, интерьеры московского 
кинотеатра  «Ашхабад». По его 

The authorship of Ataberdy 
Kurbanliyev also owns a number 
of architectural works. Some of 
them have received prestigious 
state and international awards. 
Of his early works, the most fa-
mous is the memorial complex 
dedicated to the Turkmen sol-
diers who fought on the fields of 
the Great Patriotic War. It opened 
in 1970 and immediately became 
a landmark in Ashgabat. The 
monument consisted of four high 
pylons resembling the petals of 
an opened tulip bud, which were 
framed by an eternal fire bur­
ning in the center. This piece was 
awarded the State Prize named 
after Makhtymkuli. Among other 
monumental works of the master, 
one can name the monuments of 
Makhtymkuli in his homeland in 
the Sumbar Valley, memorials to 
the heroes of the Great Patrio tic 
War in Geokdepe and in honor 
of the 100th anniversary of the 
oil industry in Balkanabat, the 
interiors of the Moscow cinema 
«Ashgabat», a shopping complex 
and club for 600 seats in Ash-
gabat. According to his projects, 
shopping centers were built in 9 
and 10 microdistricts of the capi­
tal, the Akhalbank building in 

çe me leş me le ri ta lap ed ýär. Iş läp 
taý ýar laý jy la ryň öňün de uly müm-
kin çi lik ler açyl ýar. Ýur du my zyň baş 
şä he ri ni ös dür me giň hä zir ki za man 
kon sep si ýa sy ny düz mek iş le ri ne el-
bet de Ata ber di Gur ban ly ýew hem 
gat naş ýar. Onuň tej ri be si we bi lim-
le ri, mas la hat la ry hem-de bel li bir 
me ýil leş dir mek ýa-da şä her gur lu şy-
gy bo ýun ça bi ler me niň pi ki ri ha ly pa-
nyň bi lim be ren ta lyp la ry na ba ha sy-
na ýe tip bol ma jak gol lan ma bol ýar.

Ata ber di Gur ban ly ýew bir nä-
çe bi na gär lik iş le ri niň hem aw to ry 
bo lup dur ýar. Ola ryň kä bi ri ab raý ly 
döw let we hal ka ra baý rak la ry na my-
na syp bol dy. Onuň il kin ji iş le rin den 
Be ýik Wa tan çy lyk ur şu nyň jeň meý-
dan la ryn da sö we şen türk me nis tan-
ly es ger le re ba gyş la nan bi na gär-
lik top lu my ny gör kez mek bo lar. Ol 
1970-nji ýyl da açyl dy hem-de des-
si ne Aş ga ba dyň gö zel li gi ne öw rül di. 
Ýa dy gär lik dört sa ny be ýik sü tün den 
yba rat bo lup, olar gül le ri açy lan çi-
gil de mi ýa dy ňa sal ýar hem-de mer-
ke zin de ýan ýan ba ky ala wy gur şap 
al ýar. Bu eser 1988-nji ýylda Mag-
tym gu ly adyn da ky Döw let baý ra gy-
na my na syp bol dy.

Us sa dyň beý le ki iş le ri niň ha ta-
ryn da Gerkez obasynda oturdylan 
Mag tym gu ly nyň ýa dy gär lik le ri ni, 
Gök de pe dä ki Be ýik Wa tan çy lyk ur-

Aşgabatda Andalip köçesiniň ugrunda 
dükanyň we ofis binasynyň taslamasy
Shop and office building project 
on Andalib st. in Ashgabat
Проект магазина и офисного здания 
на ул. Андалиба в Ашхабаде
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şu nyň gah ry man la ry na hem-de Bal-
ka na bat da ne bit se na ga ty nyň 100 
ýyl ly gy na ba gyş la nan top lum la ry, 
Mosk wa da ky «Aş ga bat» ki no teat-
ry nyň in ter ýer le ri ni, Aş ga bat da ky 
söw da top lu my ny we 600 orun lyk 
klu by gör kez mek bo lar. Onuň tas-
la ma la ry bo ýun ça paý tag ty my zyň 
9-njy we 10-njy et rap ça la ryn da söw-
da mer kez le ri, Änew de Ahal ban kyň 
bi na sy hem-de Ahal we la ýa ty nyň 
hä kim li gi niň ja ýy, Bä her den de we 
Gök de pe de bank la ryň bi na la ry, Gök-
de re de des ga lar top lu my, Änew de 
mek dep–in ter na dy, söw da öýi, işe-
wür lik we okuw jaý la ry bi na edil di.

Us sat lyk ýo lu nyň ba şyn da 
A.Gurbanlyýew eý ýäm ýaş hü när-
men kär deş le ri niň ara syn da uly 
ab ra ýa eýe bol ýar: ol SSSR-iň 
Bina gär ler bir le şi gi niň ag za ly gy na 
saýla nyl ýar. Soň ra A. Gur ban ly ýew 
Türk me nis ta nyň Bi na gär ler bir le şi-
gi niň mü dir ýe ti niň dü zü mi ne gir ýär, 
1994-nji ýyl da bol sa kär deş le ri ony 
bu jem gy ýet çi lik gu ra ma nyň baş lyk-

Anau and an administrative of-
fice in the Akhal velayat, banks 
in Bakharden and Geokdepe, a 
complex of facilities in Geok-
dere, a boarding school, a trading 
house, business, and educational 
buildings in Anau.

Even at the beginning of his 
professional career, the young 
specialist gained recognition 
among his colleagues: he became 
a member of the Union of Archi-
tects of the USSR. Subsequently, 
A.Kurbanliyev is a member of the 
board of the Union of Architects of 
Turkmenistan, and in 1994 his col-
leagues elected him as the chair-
man of this public organization, 
which he heads to this day. As a 
recognized leader of Turkmen ar-
chitects, he makes great efforts to 
establish and strengthen ties be-
tween similar structures from all 
over the world. Even in his youth, 
he participated in two congresses 
of the International Union of Ar-

проектам построены торговые 
центры в 9 и 10 микрорайонах сто-
лицы, здание Ахалбанка в Анау и 
административный офис в Ахал-
ском велаяте, банки в Бахардене 
и Геокдепе, комплекс объектов в 
Геокдере, школа-интернат в Анау, 
торговый комплекс и клуб на 600 
мест в  Ашхабаде торговый дом, 
деловые и учебные здания.

Ещё в начале своего профес-
сионального пути молодой специ-
алист обрёл признание среди сво-
их коллег: он стал членом Союза 
архитекторов СССР. Впоследствии 
А.Курбанлиев входит в состав 
правления Союза архитекторов 
Туркменистана, а в 1994 году кол-
леги избирают его председателем 
этой общественной организации, 
которую он возглавляет по сей 
день. Будучи признанным лиде-
ром туркменских архитекторов, он 
прилагает огромные усилия для 
установления и укрепления связей 
между подобными структурами со 

Tejen şäheriniň baş meýilnamasy
Master-plan of Tejen town
Генеральный план города Теджена
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ly gy na saý la ýar lar, us sat ha ly pa oňa 
hä zir hem ýol baş çy lyk ed ýär. Türk-
men bi na gär le ri niň ha ly pa sy bol mak 
bi len ol tu tuş dün ýä niň bi na gär ler 
dü züm le ri niň ara syn da gat na şyk la ry 
ýo la goý mak we ber kit mek üçin uly 
ta gal la la ry ed ýär. Us sat bi na gär ýaş-
lyk da 1967-nji ýyl da Pra ga da hem-
de 1972-nji ýyl da War na da ge çi ri len 
Hal ka ra Bi na gär ler bir le şik le ri niň 
kong res le ri ne gat naş dy. Onuň gös-
gö ni ýar dam et me gin de bi ziň ta lyp-
la ry myz we bi na gär le ri miz hal ka ra 
bäs le şik le ri ne gat naş ma ga müm-
kin çi lik al dy lar, şeý le hem ugur daş 
hal ka ra gu ra ma la ry bi len hyz mat-
daş lyk gat na şyk la ry ýo la go ýul dy. Ol 
iki ge zek (2000-2001-nji we 2011-
2012-nji ýyl lar da) GDA ýurt la ryn dan 
bo lan kär deş le ri ni bir leş dir ýän Bi-
na gär ler bir le şi gi niň hal ka ra as so-
sia si ýa sy nyň (BBHA) pre zi dent li gi ne 
saý la nyl dy.

Ata ber di Gur ban ly ýe wiň dur-
mu şyn da dö re di ji lik we mu gal lym-
çy lyk işi esa sy ugurlaryň biri bo lup 

chitects, held in Prague (1967) 
and Varna (1972). Thanks to his 
direct assistance, our students and 
architects have the opportunity to 
participate in internati onal com-
petitions, as well as have estab-
lished partnerships with specia­
lized international organizations. 
He was twice (in 2000­2001 and 
2011­2012) elected President 
of the International Association 
of Unions of Architects (IAUA), 
which unites colleagues from the 
CIS countries.

But, despite all this, the 
main thing in the life of Ataberdy 
 Kurbanliyev was creative activity 
and teaching practice. In teaching 
his students, he put the theoreti-
cal part at the forefront, insisting 
that without knowledge of theory 
it is impossible to achieve per-
fection in practice. Since 1969, 
Ataberdy Kurbanliyev begins to 
combine creative work with post-
graduate studies and teaching at 

всего мира. Ещё в молодости он 
участвовал в двух конгрессах Меж-
дународного союза архитекторов, 
проходивших в Праге (1967 г.) и 
в Варне (1972 г.). Благодаря его 
непосредственному содействию у 
наших студентов и архитекторов 
появилась возможность участво-
вать в международных конкурсах, 
а также налажены партнёрские 
отношения с профильными меж-
дународными организациями. 
Он дважды (в 2000-2001 и 2011-
2012гг.) избирался президентом 
Международной ассоциации сою-
зов архитекторов (МАСА), который 
объединяет коллег из стран СНГ.

Но, несмотря на всё это, глав-
ным делом в жизни Атаберды 
Курбанлиева были творческая 
деятельность и педагогическая 
практика. В обучении своих сту-
дентов он ставил во главу угла 
теоретичес кую часть, твердил, что 
без знания теории невозможно 
достичь совершенства в практике. 

Aşgabadyň Milli etalon merkezi
National Reference Center in Ashgabat

Национальный эталонный центр в Ашхабаде
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dur ýar. Öz ta lyp la ry na bi lim be ren-
de ol oku wyň na zar ýet bö le gi ni ile-
ri tu tup, bi lim bol maz dan dur muş-
da kä mil li ge ýe tip bol ma ýan ly gy ny 
tek rar la ýar. 1969-njy ýyl dan baş lap 
Ata ber di Gur ban ly ýew dö re di ji lik 
işi ni as pi ran tu ra da hem-de Türk-
men po li teh ni ki ins ti tu ty nyň (hä zir 
Türk men döw let bi na gär lik-gur lu-
şyk ins ti tu ty) bi na gär lik ka fed ra syn-
da bi lim ber mek bi len ut gaş dyr ýar. 
1973-1976-njy ýyl lar da ol Aş ga bat 
ob las ty nyň baş bi na gä ri bo lup iş le-
ýär, şol bir wagt da bi na gär lik ka fed-
ra sy nyň mü di ri bo lup zäh met çek ýär 
we oňa 2012-nji ýy la çen li ýol baş-
çy lyk ed ýär. A.Gur ban ly ýe wiň köp 
ýyl lar ta gal la et me gi bi len dö re di len 
bu ka fed ra peý da bol maz dan öň bu 
ugur lar da hü när men le riň iş gär ler 
dü zü mi niň üs ti Mosk wa nyň, Le nin-
g ra dyň, Daş ken diň, Ba ku wyň we 
Odes sa nyň ugur daş ýo ka ry okuw 
mek dep le ri niň uçu rym la ry nyň ha sa-
by na ýe ti ril ýär di. Ol ka fed ra ny esas-
lan dy ryp hem-de oňa ýol baş çy lyk 
et mek bi len äh li güý jü ni we bi lim-
le ri ni öz işi niň ha ky ky us sat la ry ny 
taýýar la ma ga ba gyş la ýar.

Ha ly pa nyň şä girt le ri niň ha ta-
ryn da ab raý ly bi na gär lik bäs le şik le-
ri niň ýe ňi ji le ri, di ňe ýur du myz da däl, 
eý sem Rus si ýa da we ABŞ-da, Gün-
ba tar Ýew ro pa ýurt la ryn da üs tün lik li 
iş le ýän bi na gär ler hem bar. Onuň bi-
lim le ri ni, tej ri be si ni, çe me leş me si ni 

the Department of Architecture 
of the Turkmen Polytechnic Insti-
tute (today ­ the Turkmen State 
Institute of Architecture and Civil 
Engineering). In the period from 
1973 to 1976, he held the post of 
chief architect of the Ashga bat 
region, at the same time  being 
the head of the department of 
architecture and headed it until 
2012. Before the appearance of 
this department, created thanks 
to the many years of efforts of 
A.Kurbanliyev, the staff of spe-
cialists in these areas was rep­
lenished at the expense of gra­
duates of specialized universities 
in Moscow, Leningrad, Tashkent, 
Baku and Odessa. Having foun­
ded and headed the department, 
he directed all his strength and 
knowledge to train real profes-
sionals in their field.

Among his students are 
prize­winners of prestigious ar-
chitectural competitions, suc-
cessful architects who work not 
only in our country, but also in 
Russia, the United States and 
Western Europe. And thanks to 
several generations of his pu-
pils, who adopted the knowledge, 
experience, approach of their 
mentor, listened to his every 
word, today the appearance of 
the Turkmen capital, recognized 

В 1969 году Атаберды  Курбанлиев 
избран заведующим кафедрой 
архитектуры и начинает совме-
щать творческую работу с учёбой 
в аспирантуре и преподаванием 
в Туркменском политехническом 
институте (сегодня – Туркменский 
государственный архитектурно-
строительный инсти тут). В тот год 
состоялся первый набор студентов 
на архитектурное отделение, что 
было обусловлено острой нехват-
кой кадров этой специальности. 
В период с 1973 по 1976 годы он 
занимает должность главного ар-
хитектора  Ашхабадской области, 
одновременно являясь заведую-
щим кафедрой архитектуры и воз-
главлял ее до 2012 года. Основав 
и возглавив кафедру, он направил 
все свои силы и знания на подго-
товку настоящих профессионалов 
своего дела.

Среди его воспитанников – 
призёры престижных архитектур-
ных конкурсов, успешные архитек-
торы, которые трудятся не только в 
нашей стране, но и в России и США, 
странах Западной Европы. И имен-
но благодаря нескольким поколе-
ниям его воспитанников, которые 
перенимали знания, опыт, подход 
своего наставника, внимали каж-
дому его слову, сегодня карди-
нально изменился облик туркмен-
ской столицы, признанной одним 

Ýagşygeldi Kakaýew adyndaky 
Halkara nebit we gaz uniwersitetiniň toplumy

Complex of the International University 
of Oil and Gas named after Yagshigeldi Kakayev

Комплекс Международного университета 
нефти и газа им. Ягшыгелды Какаева
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из самых красивых и комфортных 
для проживания городов мира. 
Своим учителем и наставником 
его называют сегодня и учёные, 
среди которых есть кандидаты и 
один доктор архитектуры, а также 
руководители разного уровня в ар-
хитектурно-строительной отрасли.

Кто работает, тот обретает 
признание. В 2010 году  Атаберды 
ага стал лауреатом  конкурса 
Президента Туркменистана 
«Türkmeniň Altyn Asyry» за лучшее 
архитектурное решение комплек-
са зданий нынешнего Междуна-
родного университета нефти и 
газа имени Я.Какаева, 17-этажный 
главный корпус которого внешне 
напоминает нефтяную вышку. Поз-
же он был отмечен Гран-при – зо-
лотой медалью XVIII Международ-
ного смотра-конкурса МАСА. Ещё 
в годы работы на кафедре реше-
нием ВАК СССР ему было присвое-
но ученое звание доцента, он стал 
лауреатом Государственной пре-
мии им. Махтумкули, а также удос-
тоился нескольких государствен-
ных наград. Указами  Президента 
страны А.К.Курбанлиеву присво-
ены почетные звания «Заслужен-
ный архитектор Туркменистана» и 
«Почетный старейшина народа». 
Он является членом-корреспон-
дентом Международной акаде-
мии архитектуры стран Востока (в 
Баку) и академиком Международ-
ной академии архитектуры (отде-
ление в Москве).

Весь свой жизненный и твор-
ческий путь он проделал во имя 
служения любимой Отчизне и род-
ному туркменскому народу. Пусть 
в жизни и труде ему и впредь 
 сопутствует удача!

Адыл ВАЛИЕВ,
зам. начальника Главного 
управления архитектуры 

и градостроительства 
Министерства строительства 
и архитектуры Туркменистана, 

член Союза архитекторов 
Туркменистана

as one of the most beautiful and 
comfortable cities in the world, 
has radically changed. Today, sci-
entists, among whom there are 
candidates and one doctor of ar-
chitecture, as well as leaders of 
different levels in the architectur-
al and construction industry, call 
him their teacher and mentor.

He who works is recognized. 
In 2010, Ataberdy aga became a 
laureate of the competition of the 
President of Turkmenistan «Türk-
meniň Altyn Asyry» for the best 
architectural solution of the com-
plex of buildings of the current 
International University of Oil and 
Gas named after Y.Kakayev, the 
17­storey main building of which 
looks like an oil rig. Later, he was 
awarded the Grand Prix – the gold 
me dal of the XVIII International 
Review Competition IAUA. During 
the years of work at the depart-
ment, he received the academic 
title of associate professor, he 
became a laureate of the State 
Prize named after  Makhtumkuli 
and also was awarded several 
state awards. By decrees of the 
President of the country, he was 
awarded the honorary titles «Hon-
ored Architect of Turkmenis tan» 
and «Ho norary Elder of the Peop­
le». He was also elected a mem-
ber of the International Academy 
of Oriental Architecture (in Baku) 
and an academician of the Inter-
national Academy of Architecture 
(branch in Moscow).

He made his entire life and 
creative path in the name of ser­
ving his beloved Fatherland and 
his native Turkmen people. May 
good luck continue to accompany 
him in life and work!

Adyl VALIYEV,
Deputy head of the main department 

of architecture and urban planning
Ministry of Construction and 

Architecture of Turkmenistan,
member of the Union of architects 

of Turkmenistan

öz leş di ren, her bir sö zü ne diň sa lan 
şä girt le ri niň bir nä çe ne sil le ri niň ta-
gal la la ry ne ti je sin de dün ýä niň owa-
dan hem-de ýa şa mak üçin oňaý ly 
şä her le ri niň bi ri diý lip yk rar edi len 
türk men paý tag ty nyň keş bi düýp-
li öz ger di. Ha ta ryn da bi na gär li giň 
kan di dat la ry we bir dok to ry bo lan 
alym lar, şeý le hem bi na gär lik-gur-
lu şyk pu da gy nyň dür li de re je dä ki 
ýol baş çy la ry onuň ady ny mu gal lym 
we haly pa di ýip tut ýar lar.

«Iş leseň il ta nar» di ýilýär. 2010-
njy ýyl da Ata ber di aga Ý.Kaka ýew 
adyn da ky Hal ka ra ne bit we gaz uni-
wer si te ti niň bi na lar top lu my nyň iň 
go wy bi na gar lik çöz gü di üçin Türk-
me nis ta nyň Prezidentiniň «Türk me-
niň Al tyn Asy ry» at ly bäs le şi gi niň 
ýe ňi ji si diý lip yg lan edil di, top lu myň 
17 gat ly baş bi na sy ne bit di ňi ni ýa-
dy ňa sal ýar. Soň ra ol Bi na gär ler bir-
le şi gi niň hal ka ra as so sia si ýa sy nyň 
Baş baý ra gy na – BBHA-nyň XVIII 
Hal ka ra ser gi bäs le şi gi niň al tyn me-
da ly na my na syp bol dy. Ba ryp ka-
fed ra da iş län ýyl la ry ha ly pa bi na gär 
do sent alym lyk adyna, bir nä çe döw-
let sy lag la ry na hem my na syp bol dy. 
Ol Magtymguly adyndaky Döwlet 
baýragynyň hem eýesidir. Türk me-
nis ta nyň Prezidentiniň Permanla ry 
bi len oňa «Türk me nis ta nyň at ga za-
nan arhitektory» hem-de «Hormatly 
il ýa şu lu sy» di ýen hor mat ly at lar 
da kyl dy. Ata ber di aga Gün do gar 
ýurt la ry nyň arhitekturanyň hal ka ra 
aka de mi ýa sy nyň (Ba ku) ag za ly gy na 
saý la nyl dy hem-de Arhitekturanyň 
hal ka ra aka de mi ýa sy nyň (bö lü mi 
Mosk wa da) aka de mi gi bol dy.

Ha ly pa bi na gär tu tuş dur muş 
we dö re di ji lik ýo lu ny eziz Wa ta ny-
na hem-de mäh ri ban hal ky na ba gyş 
et di. Goý, oňa gel jek de hem dur-
muş we zäh met ýo lun da üs tün lik ler 
hem ra bol sun!

Adyl WALIÝEW,
Türkmenistanyň Gurluşyk we 

binagärlik ministrliginiň Binagärlik we 
şähergurluşyk müdirliginiň başlygynyň 

orunbasary, Türkmenistanyň 
binagärler birleşiginiň agzasy
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TÜRK ME NIS TA NY we Öz be gis-
ta ny, iki ýur duň halk la ry ny en-
çe me ýyl lar bä ri ta ry hda eme-

le ge len me de ni we ru hy däp le riň 
ýa kyn ly gy bir leş dir ýär. Yn san per wer 
ul gam da ky ne ti je li öza ra gat na şyk-
lar uly äh mi ýe te eýe bo lup dur ýar. Iki 
goň şy ýur duň paý tagt la ry – Aş ga bat 
we Daş kent do gan la şan şä her ler dir. 
2017-nji ýy lyň 20-nji ma ýyn da Aş ga-
bat we Daş kent şä her hä kim lik le ri-
niň ara syn da Do gan lyk gat na şyk la-
ry ny ýo la goý mak ha kyn da yla la şy ga 
gol çe kil di. Türk me nis ta nyň çä gin de, 
aý ra tyn-da Da şo guz we la ýa tyn da 
öz bek le riň uly to pa ry türk men ler 
bi len dost-do gan lyk da ýa şa ýar lar. 
Olar türk men do gan la ry bi len ag zy-
bir lik de zäh met çe kip, ýur du my zyň 
ro waç lan ma gy na my na syp go şant-
la ry ny goş ýar lar. Türk me nis tan da 
2020-nji ýy lyň nus ga lyk et ra by ny 

FOR many years, the peoples 
of the two countries, Turk-
menistan and Uzbekistan, 

have been united by a histori-
cally established community of 
cultural and spiritual traditions. 
Fruitful cooperation in the hu-
manitarian field is of great im-
portance. The capitals of the two 
neighboring countries Ashgabat 
and Tashkent are brother cities. 
An agreement between the city 
administrations of Ashgabat and 
Tashkent on the establishment of 
brother city relations was signed 
on May 20, 2017. On the territo-
ry of Turkmenistan, especially in 
the Dashoguz velayat, a large Uz-
bek diaspora lives in friendship 
and brotherhood with the Turk-
mens. They work together with 
the Turkmens and make a huge 

НА протяжении многих 
лет народы двух стран, 
Туркменис тан и Узбекистан 

объединяет исторически сложив-
шаяся общность культурных и ду-
ховных традиций. Плодотворное 
взаимодействия в гуманитарной 
области имеет большое значение. 
Столицы двух соседских стран 
Ашхабад и Ташкент-города побра-
тимы. Соглашение между городски-
ми администрациями Ашхабада и 
Ташкента об установлении побра-
тимских отношений было подпи-
сано 20 мая 2017 года. На терри-
тории Туркменистана особенно в 
Дашогузском велаяте в дружбе и 
братстве с туркменами проживает 
большая узбекская диаспра. Они 
совместно с туркменами трудятся 
и вносят огромный вклад в про-
цветания нашей страны. Один из 

!,STLUGYŇ ASYLLY !Ä-LERI
N,BLE TRA!ITI,NS ,# #RIEN!S%I-
ÈÔƻƽǂǄǂØǁÇƾ ǆǄƻØÅËÅÅ ØǄÖ×ÈÇ
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sy lag la mak da ba ra sy mu nuň aý dyň 
my sa ly bo lup, ýö ri te bäs le şi giň jem-
le ri bo ýun ça Da şo guz we la ýa ty nyň 
S.A.Ny ýa zow adyn da ky et ra by onuň 
ýe ňi ji si diý lip yg lan edil di. Daş kent 
şä he rin de türk men akyl da ry we 
nus ga wy şa hy ry Mag tym gu ly Py ra-
gy nyň ady ny gö ter ýän kö çä niň we 
se ýil ba gy nyň, heý ke li niň açyl ma gy 
hem do gan la şan ýurt la ryň halk la ry-
nyň dost lu gy nyň, ag zy bir li gi niň we 
me de ni ýa kyn ly gy nyň aý dyň ny şa ny 
bo lup dur ýar. Öz bek me de ni ýe ti ne 
hor ma tyň ala ma ty hök mün de bol sa 
Aş ga bat da be ýik öz bek şa hy ry we 
akyl da ry Aly şir No wa ýy nyň ady ny 
gö ter ýän kö çe bo lup, paý tag ty my-
zyň «Yl ham» se ýil gä hin de onuň heý-
ke li otur dyl dy. 

Iki ýur duň ara syn da ky dost luk ly 
gat na şyk la ryň hor ma ty na Öz be gis-
ta nyň paý tag ty Daş ken diň mer ke-
zin de meý da ny 10 gek ta ra ba ra bar 
bo lan «Aş ga bat» se ýil gä hi gu rul dy. 
Ol şä her dä ki iň uly hem-de meş hur 
se ýil gäh le riň bi ri bo lup, 2018-nji 
ýy lyň 24-nji ap re lin de da ba ra ly ýag-
daý da açyl dy. Se ýil gä hiň çä gin de 
Türk me nis ta nyň mil li ny şan la ry nyň 
bi ri bo lan du ta ryň, ak mer mer li Aş-
ga ba dyň, me de ni ýa dy gär lik le riň, 
türk men top ra gy nyň te bi gy baý lyk-
la ry nyň mo nu ment le ri otur dyl dy. 
Se ýil gäh de 450 orun lyk am fi teatr 
gur lup, on da nus ga wy, halk, est ra-
da aý dym-saz kon sert le ri hem-de 
de giş me sah na la ry gu ral ýar. Se-
ýil gä hiň gör nü şi uçup bar ýan gu şy 
ýat la dyp, ol Aş ga ba dyň tä ze ho wa 
me niz li niň nus ga syn da öz be ýa ny-
ny tap dy. Des ga nyň baş gi rel ge si-
niň öňün de çüw dü rim ler gur lup, 
ahal te ke be dew le ri niň heý kel le ri 
otur dyl dy. Se ýil gäh de att rak sion lar, 
kür sü ler, umu my iý mit we hyz mat 
ediş no kat la ry göz öňün de tu tul dy, 
agaç na hal la ry otur dyl dy. Bu ýer de 
py ýa da we we lo si ped ýo da la ry bar. 
Şeý le hem se ýil gäh de ýurt da iň be-
lent syn ediş hal ka sy we ýe ke-täk 
del fi na riý gu rul dy. Des ga nyň bi na-
gär lik keş bin de Türk me nis ta nyň 
paý tag ty Aş ga bat şä he ri niň öz be-

contribution to the prosperity of 
our country. One example of this 
is the awarding of the best etrap 
in Turkmenistan in 2020, which, 
following the results of a special 
competition, was declared the 
etrap named after S.A. Niyazov 
of the Dashoguz velayat. A bright 
symbol of friendship, unity and 
cultural proximity of the peoples 
of the twin countries is also the 
opening in the city of Tashkent of 
a street and alley named after the 
Turkmen poet, philosopher and 
classic of literature Magtymguly 
Fragi, a bas­relief with his ima­
ge. In turn, as a sign of respect 
for the Uzbek culture in Ashgabat 
there is a street named after the 
great Uzbek poet and philosopher 
Alisher Navoi and a monument 
was erected to him on the capi-
tal's Alley of inspiration.

In honor of the friendly rela-
tions between the two countries, 
the «Ashgabat» park with an area 
of 10 hectares was built in the 
capital of Uzbekistan in the cen-
ter of Tashkent. This is one of the 
largest and most popular parks 
in the city, the opening of which 
took place in a solemn ceremony 
on April 24, 2018. The territo-
ry of the park is decorated with 
monuments reflecting the iconic 
symbols of Turkmenistan: dutar, 
white marble Ashgabat, monu-
ments of culture, natural wealth 
and bowels of the Turkmen land. 
An amphitheater for 450 seats 
was built in the park, where con-
certs of classical, folk, pop music, 
and humorous performances are 
held. The amphitheater with an 
auditorium in shape resembles a 
bird flying into a nest ­ a miniature 
copy of the new Ashgabat airport. 
Fountains were erected at the 
main entrance to the park, sculp-
tures of Akhal­Teke horses were 
installed. Amusements,  benches, 
general catering and service 
points were built in the park, trees 

примером тому - награждение луч-
шего в Туркменистане этрапа 2020 
года, которым по итогам специ-
ального конкурса объявлен этрап 
имени С.А.Ниязова Дашогузского 
велаята. Ярким символом дружбы, 
единства и культурной близости 
народов стран побратимов также 
служат открытие в городе Ташкен-
те улицы и аллеи имени туркмен-
ского поэта, философа и классика 
литературы Махтумкули Фраги, 
барельефа с его изображением. 
В свою очередь, в знак уважения 
к узбекской культуре в Ашхабаде 
есть улица имени великого узбек-
ского поэта и философа Алишера 
Навои и ему установлен памятник 
на столичной Аллее вдохновения.

В честь дружественных от-
ношений между двумя стра-
нами в столице Узбекистана в 
центре Ташкента построен парк 
 «Ашхабад» площадью 10 гекта-
ров. Это один из самых больших 
и популярных парков в городе, 
 открытие которого состоялось 
в торжественной обстановке 24 
апреля 2018 года.

Территорию парка  украшают 
монументы, отражающие знаковые 
символы Туркменистана:  дутар, 
беломраморный Ашхабад, памят-
ники культуры, богатства природы 
и недр туркменской земли. В парке 
построен амфитеатр на 450 мест, 
где проходят концерты классичес-
кой, народной, эстрадной музыки, 
и юмористические представления. 
Амфитеатр со зрительным залом 
по форме напоминает летящую 
птицу в гнездо- миниатюрная ко-
пия нового аэропорта  Ашхабада. 
У парадного входа в парк воз-
ведены фонтаны, установлены 
скульптуры ахалтекинских лоша-
дей. В парке построены аттракци-
оны, скамейки, пункты общего пи-
тания и оказания услуг, высажены 
деревья. В парке есть пешеходные 
и велосипедные дорожки. В парке 
также установлено самое высокое 
в стране колесо обозрения и един-
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ýa ny ny ta pan dy gy ny bel le mek ge-
rek. 

Türk men we öz bek halk la ry nyň 
umu my mi ra sy ny aýaw ly sak la mak 
hem-de dost luk gat na şyk la ry ny ber-
kit mek mak sa dy bi len Aş ga ba dyň 
ta ry hy mer ke zin de – meý da ny 3 gek-
ta ra deň bo lan «Gü neş» se ýil gä hi niň 
çä gin de «Daş kent» me de ni ýet we 
dynç alyş se ýil gä hi gur lar. Des ga nyň 
gur lu şyk me se le le ri bo ýun ça türk-
men şä her gur lu şyk çy sy Ýaztagan 
Gylyjow Öz be gis ta nyň paý tag ty nyň 
hä ki mi  Johongir Artykhojaýewiň 
ýol baş çy ly gyn da ky öz bek we ki li ýe ti 
bi len du şuş dy. Kär deş ler «Daş kent» 
se ýil gä hi niň gur lu şyk me se le le ri ni, 
şeý le hem Türk me nis ta nyň paý tag-
tyn da gu rul ma gy me ýil leş di ril ýän 
hal ka ra se ýil gä hi niň gör nü şi ni kä-
mil leş dir mek ba ra da ky me se le le ri 
ara alyp mas la hat laş dy lar. 

Se na gat çy lar we te le ke çi ler 
bir leş me si niň ag za sy – «Ze hin li iş» 
ho ja lyk jem gy ýe ti des ga nyň tas la-
ma sy ny taý ýar lap, onuň gur lu şy gy ny 
alyp bar ýar. Meý da ny 30 müň ine-
dör dül met re go laý bo lan ýer de agaç 

were planted. The park has wal­
king and cycling paths. The park 
also has the highest Ferris wheel 
in the country and the only dolphi-
narium. It is gratifying to note that 
the image of the capital of Turk-
menistan, the city of Ashgabat, is 
embodied in the architectural ap-
pearance of the park.

In order to preserve the 
common heritage and strength-
en the ties of friendship between 
the Turkmen and Uzbek peoples, 
the Tashkent culture and rec-
reation park will be built in the 
historical center of Ashgabat on 
the territory of the «Güneş» park 
with an area of 3 hectares. On 
the construction of the Tashkent 
park, the Turkmen urban plan-
ner Yaztagan Gylyjov met with 
the Uzbek delegation Johongir 
Artykhojayev led by the khyakim 
of the capital of Uzbekistan, as 
a result of which the colleagues 
discussed the construction of 
the «Tashkent» park, as well as 
issues of improving the initial 

ственный дельфинарий.  Отрадно 
отметить, что в архитектурном 
облике парка воплощён образ 
столицы Туркменис тана – города 
 Ашхабада.

С целью сохранения общего 
наследия и укрепления уз дружбы 
туркменского и узбекского наро-
дов, будет построен в историчес-
ком центре Ашхабада на терри-
тории парка «Güneş» площадью 
3 гектара парк культуры и отдыха 
«Ташкент». По вопросам строи-
тельства парка «Ташкент» турк-
менский градостроитель Язтаган 
Гылыджов встречался с узбекской 
делегацией во главе с хякимом 
столицы Узбекис тана Джохонгир 
Артыкходжаевым в результате 
чего коллеги обговорили детали 
строительства парка «Ташкент», 
а также вопросы по усовершен-
ствованию первоначальной моде-
ли международного парка, пла-
нируемого построить в столице 
 Туркменистана.

Проектантом и одновремен-
но подрядчиком строительства 
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na hal la ry ny, gül aý man ça la ry ny we 
ge ze lenç ýo da la ry ny öz içi ne al ýan 
se ýil ba gy dö re di ler hem-de öz bek 
paý tag ty nyň gö zel lik le ri ni şe kil len-
dir ýän des ga la ryň 20-den gow ra-
gy gur lar. «Daş kent» se ýil gä hi niň 
öňün de «Ez gü lik» adyna eýe bolan 
hoş ni ýet li we asyl ly mak sat la ryň 
mo nu men tal bi na sy otur dy lar. Şo-
nuň ýa ly bi na Daş ken diň Ga raş syz-
lyk meý dan ça syn da hem otur dyl dy.

Mer ke zi bi na dan göz baş al ýan 
baş se ýil bag da do gan lyk ýur duň pa-
ra hat çy ly gy ny we asu da ly gy ny ala-
mat lan dyr ýan leg lek le riň şe ki li otur-
dy lan çüw dü rim gur lar. Se ýil ba gyň 
çä gin de mil li nus ga da ky çüw dü rim-
le riň ýe ne-de iki si, çy kyl ýan ýe rin de 
bol sa, sah na bi len en jam laş dy ry lan 
me de ni-köp çü lik le ýin çä re le ri ge-
çir mek üçin ni ýet le nen meý dan ça 
dö re di ler. Bu des ga lar dün ýä bel li 
öz bek na gyş la ry çe ki len dür li reňk li 
ke ra mi ki daş lar bi len ör tü ler. 

Se kiz burç ýyl dy zy eme le ge-
tir ýän ine dör dül le riň şe ki lin de öz 
be ýa ny ny tap jak şeý le geo met rik 

model of the international park 
planned to be built in the capital 
of Turkmenistan.

The designer and at the same 
time the construction contractor 
is a member of the Union of In-
dustrialists and Entrepreneurs, 
the economic society «Zehinli iş». 
The contractor has already star­
ted construction of the  facility. A 
landscape garden with lush green 
plants, luxurious flower beds and 
neat paths will be created on 
an area of about 30,000 square 
meters, and more than twenty 
objects will be erected that imi-
tate the sights of the Uzbek capi­
tal. At the entrance to the park 
«Tashkent» a monumental arch 
«Ezgulik» (Arch of good and no-
ble aspirations) will be installed. 
In Tashkent, the entrance to 
Independence Square is decora­
ted with such an arch.

On the main alley, starting at 
the central arch, the main fountain 
will be built, which is crowned with 

является член Союза промыш-
ленников и предпринимателей 
хозяйственное общество «Zehinli 
iş». Подрядчик уже приступил к 
строительству объекта. На пло-
щади около 30 тысяч квадратных 
 метров будет создан ландшафт-
ный сад с пышной зеленью рас-
тений, роскошными цветниками 
и аккуратными дорожками и воз-
ведены более двадцати объек-
тов, имитирующих достоприме-
чательности узбекской столицы. 
На входе в парк «Ташкент» будет 
установлена монументальная арка 
«Эзгулик» (Арка добрых и благо-
родных устремлений). В Ташкен-
те такой аркой оформлен вход на 
площадь Независимости.

На главной аллее, начинаю-
щейся у центральной арки, будет 
сооружен главный фонтан, кото-
рый венчают фигуры аистов, из-
давна символизирующих в брат-
ской стране мир и спокойствие. На 
продолжении аллеи – поднимутся 
струи еще двух фонтанов в наци-



TÜRKMENISTANYŇ GURLUŞYGY WE BINAGÄRLIGI78
TA

SL
AM

A 
/ P

RO
JE

CT
 / 

П
РО

ЕК
Т

na gyş lar se ýil gä hiň beý le ki des ga-
la ryn da hem ula ny lar. Hu su san-
da, olar bi len se ýil ba gyň ýo da la ry, 
dört sa ny ro ton dyň - bu ýe re gel jek 
adam la ryň dynç al ma gy üçin ni ýet-
le nen otur gyç ly we sü tün li hüj re-
le riň güm mez le ri, çaý ly kä sä ni we 
çäý ne gi şe kil len dir ýän mo nu men tal 
çüw dü rim ler ör tü ler. Se ýil gä hiň bu 
öz bo luş ly bi na gär lik gö zel li gi gi-
rel gä niň öňün dä ki 100 orun lyk iki 
gat ly çaý ha na da, şeý le hem gu rul-
ýan res to ra nyň mer ke zin de otur dy-
lar. Di ňe meş hur öz bek ta gam la ry 
däl-de, eý sem bu ýer den açyl ýan 
se ýil gä hiň aja ýyp gör nü şi bi na nyň 
aý ra tyn lyk la ry nyň bi ri bo lup, onuň 
için de öz bek paý tag ty nyň öz bo luş-
ly des ga sy nyň – Öz be gis ta nyň bi-
na gär li gi niň we şä her gur lu şy gy nyň 
ýa dy gär li gi ha sap lan ýan te le mi na-
ra nyň nus ga sy gur lar. Se ýil gäh de 
ge ze lenç zo la gy bi len bir wagt da 
güý men je ler zo la gy hem dö re dil-
ýär. Agaç la ryň sa ýa syn da kör pe le-
riň oý na ma gy üçin ni ýet le nen meý-
dan ça, oýun att rak sion la ry we syn 
ediş hal ka sy ýer leş di ri ler. 

Sag dyn dur muş ýö rel ge si mer-
ke zi niň çä gi tä ze dost luk se ýil gä hi-

figures of storks, which have long 
symbolized peace and tranquility 
in the brotherly country. On the 
continuation of the alley, the jets 
of two more fountains in the na-
tional style will rise, and at the end 
of the alley there will be a plat-
form for cultural events equipped 
with a stage. It was decided to 
decorate these objects with glazed 
multi­colored ceramic tiles with 
Uzbek ornaments and patterns 
known to the whole world.

Such a geometric ornament, 
which develops into a pattern 
of intersecting squares forming 
an octagonal star, will be used 
on many objects in the park. In 
particular, tiles of the main al-
ley, footpaths, domes of four ro-
tundas ­ round structures with 
benches and columns around the 
perimeter, intended for visitors 
to relax, fountains with monu-
ments depicting a teapot with a 
bowl, will be decorated with it. 
By the way, this unique architec-
tural landmark of the park will 
be placed at the entrance to the 
two­story teahouse, which can 

ональном стиле, а в конце аллеи 
– площадка для культурно-мас-
совых мероприятий, оборудован-
ная сценой. Эти объекты решено 
украсить поливными разноцвет-
ными керамическими изразцами с 
известным всему миру узбекским 
орнаментом и узорами.

Такой геометрический орна-
мент, складывающийся в рисунок 
пересекающихся квадратов, об-
разующих восьмиугольную звез-
ду, будет использован на многих 
объектах парка. В частности, им 
будут орнаментированы  плитки 
главной аллеи, пешеходные 
 дорожки, облицованы купола 
четырех ротонд - круглых строе-
ний со скамейками и колоннами 
по периметру, предназначенных 
для отдыха посетителей, фонта-
ны с монументами, изображаю-
щими заварной чайник с пиалой. 
Кстати, эту уникальную архитек-
турную достопримечательность 
парка разместят у входа в двух-
этажную чайхану, которая одно-
временно сможет принимать до 
ста посетителей, а также – в цен-
тральной части строящегося рес-
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niň gö zel ýer le ri niň bi ri ne öw rü ler. 
Ol Ba bur adyn da ky eko se ýil gä hiň 
ta ýy bo lup, des ga bir nä çe ýyl mun-
dan öň Daş kent de açyl dy. Bu ýer-
de, Öz be gis ta nyň paý tag tyn da bol şy 
ýa ly, dür li sport meý dan ça la ry we 
ýo da la ry bolar. Olar da ki çi fut bol 
we wo leý bol, ten nis we bad min ton 
oý nap, yl gap, ro lik ler de ýa-da we lo-
si ped de aý la nyp bo lar. Ça ga lar üçin 
dür li hiň ňil dik ler otur dy lan oýun 
meý dan ça la ry gur lar. Ýe ri ge len de 
aýt sak, ozal ky «Gü neş» se ýil gä hi-
niň çä gin de ýer le şen «Toý me ka ny» 
res to ra ny nyň hem dur ky tä ze le nip, 
ol öňki kada esasynda myh man la ry 
ka bul eder. Se ýil gä hiň ýa nyn da on-
lar ça aw tou lag lar üçin du ral ga gur-
lar.

Daş kent de açy lan «Aş ga bat» 
se ýil gä hi hem-de Aş ga bat da gu rul-
ýan, dün ýä öl çeg le ri niň ta lap la ry na 
ky bap gel ýän «Daş kent» me de ni ýet 
we dynç alyş se ýil gä hi iki ta rap la-
ýyn do gan lyk gat na şyk la ry nyň ber-
ki dil me gi ni we gül läp ös me gi ni ugur 
edin ýär.

Wiktoriýa ŞUPAK,
žurnalist

simultaneously receive up to a 
hundred visitors, as well as in the 
central part of the restaurant un-
der construction. One of the fea-
tures of this establishment will 
be not only famous Uzbek dishes, 
but also a beautiful view of the 
central alley of the park, where 
an exact copy of the unique buil­
ding of the Tashkent capital ­ its 
television tower, which is a mo­
nument of architecture and urban 
planning of Uzbekistan, will be 
erected. Simultaneously with the 
walking area, a play area is being 
created in the park. In the shade 
of the trees there will be an 
equipped children's playground 
for kids, rides and a Ferris wheel.

One of the attractions of the 
new friendship park will be the 
territory of the Healthy Lifestyle 
Center, similar to the Babur Eco-
park, which opened in Tashkent 
several years ago. Here, as in 
the capital of Uzbekistan, a vari-
ety of sports grounds and paths 
will be located. Here you can play 
mini­football and volleyball, ten-
nis and badminton, work out on 
simulators, run, rollerblade or 
bike. Playgrounds with slides, 
swings, labyrinths and rope lad-
ders will be equipped for chil-
dren. It can be added that exist-
ing on the territory of the former 
«Güneş» park building of «Toý 
mekany» is also being restored, 
and it will, as before, receive 
guests. Near the park, it was de-
cided to equip a parking lot for 
several dozen cars.

The «Ashgabat» park opened 
in Tashkent and the construction 
of the «Tashkent» culture and 
recreation park in Ashgabat that 
meet the requirements of world 
standards is aimed at streng­
thening and flourishing bilateral 
fraternal relations.

Victoria SHUPAK,
journalist

торана. Одной из особенностей 
этого  заведения, станет не только 
 известные узбекские блюда, но и 
прекрасный вид на центральную 
аллею парка, где будет возведе-
на точная копия уникального со-
оружения ташкентской столицы 
– её телевизионной башни, явля-
ющейся памятником архитектуры 
и градостроительства Узбекиста-
на. Одновременно с прогулочной 
зоной в парке создаётся игровая 
зона. В тени деревьев размес-
тится оборудованная детская 
игровая площадка для малышей, 
 аттракционы и колесо обозрения. 

Одной из достопримечатель-
ностей нового парка дружбы ста-
нет территория Центра здорово-
го образа жизни, аналогичная 
экопарку имени Бабура, который 
открылся в Ташкенте несколько 
лет назад. Здесь, как и в столице 
Узбекистана разместятся разно-
образные спортивные площадки 
и дорожки. Тут можно играть в 
мини-футбол и волейбол, тен-
нис и бадминтон, заниматься на 
тренажерах, бегать, кататься на 
роликах или велосипеде. Для 
детей будут оборудованы игро-
вые площадки с горками, качеля-
ми, лабиринтами и веревочными 
лестницами. Можно добавить, 
что существующий на территории 
бывшего парка «Güneş». здание 
«Toý mekany» также реставри-
руют, и оно будет, как и раньше, 
принимать гостей. Рядом с пар-
ком решено оборудовать авто-
стоянку на несколько десятков 
автомобилей.

Парк «Ашхабад» открытый в 
Ташкенте и строительство парка 
культуры и отдыха «Ташкент» в 
Ашхабаде отвечающих требова-
ниям мировых стандартов, наце-
лено на укрепление и процветания 
двухсторонних братских отноше-
ний.

Виктория ЩУПАК, 
журналист
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